
SMART AUDIO
UŽÍVATEĽSKÝ MANUÁL

AVN
UŽÍVATEĽSKÝ MANUÁL

CAR AUDIO
UŽÍVATEĽSKÝ MANUÁL

TOMTOM
UŽÍVATEĽSKÝ MANUÁL

MUSSO

Q250IM2112E-SK 2021/12

6

English

Gomb Megnevezés

Elölnézet 

RADIO

SETUP (Beállítás)
1. Bármelyik üzemmódban tartsa lenyomva a Beállítások képernyő meg-
 jelenítéséhez.
2.  Rádió/Audio/Videó/Bluetooth telefon üzemmódban nyomja meg a gom-

bot a megfelelő beállítási képernyő megjelenítéséhez.

A részegységek nevei és funkciói

1

2

3

4

5

Bekapcsoló- és hangerő gomb
1. A készülék be- és kikapcsolásához, valamint a hangerő szabályozásához használatos. 
2. Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot (több mint 1,5 másodpercig) a készülék kikapcsolásához. 
3. Nyomja meg röviden az AV be- és kikapcsolásához. 
4. Forgassa a gombot balra / jobbra a hangerő szabályozásához. (a hangerő-szabályozási tartomány 
 0 – 45)

1. A rádió üzemmód használata. 
2. -  A gomb minden egyes megnyomása megváltoztatja az üzemmódot az 

alábbi sorrendben: FM1→FM2→AM→DAB (csak EU esetén) üzemmód. 

MODE
1. Ugrás a fő üzemmód képernyőre.
2.  A fő üzemmód képernyőn nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot 

(több mint 1,5 másodpercig) a legutóbbi AV üzemmód működtetéséhez.

PHONE
1. Bármely üzemmódból bármikor beléphet a Bluetooth módba.
2.  Bluetooth telefon üzemmódban nyomja meg röviden a gombot a híváselőzmények 

megjelenítéséhez. Nyomja meg újra a gombot a legutóbb tárcsázott szám hívásához.
3. Hívás közben röviden nyomja meg a gombot a kihangosító és a privát üzemmódok 
 közötti átváltáshoz.
4. Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot a legutóbb tárcsázott szám hívásához.
5.   Bejövő hívás esetén nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot a hívás elutasításához.
    A hívás alatt nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot a hívás befejezéséhez.
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Gomb Megnevezés

Elölnézet 

Bekapcsoló- és hangerő gomb1

2

3

4

5

1. A készülék be- és kikapcsolásához, valamint a hangerő szabályozásához használatos.
2. Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot (több mint 1,5 másodpercig) a készülék 
 kikapcsolásához.
3. Nyomja meg röviden az AV be- és kikapcsolásához.
4. Forgassa a gombot balra / jobbra a hangerő szabályozásához. (a hangerő-szabályozá-
 si tartomány 0 – 45)

HOME (Kezdőképernyő)
1. Ugrás a kezdőképernyőre (PIP, Kép a képben).
2. Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot (több mint 1,5 másod-
 percig), hogy belépjen a Könyvjelző üzemmódba.

MODE (Üzemmód)
1. Ugrás a fő üzemmód képernyőre.
2.  Navigáció üzemmódban nyomja meg és tartsa lenyomva a gom-

bot (több mint 1,5 másodpercig) a legutóbbi AV üzemmód működ-
tetéséhez, amit a Navigációs üzemmódba váltás előtt használt.

NAVI (Navigáció)
1.  Belép a Navigációs üzemmódba és megjeleníti a jármű aktuális helyze-

tét, függetlenül attól, hogy az AV állapota bekapcsolt vagy kikapcsolt.
2.  Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot (több mint 1,5 másodper-

cig), hogy átlépjen arra a képernyőre, ahol beállíthatja az úticélját.

SETUP (Beállítás)
Bármelyik üzemmódban tartsa lenyomva a Beállítások képernyő 
megjelenítéséhez.
Rádió/Audio/Videó/Navigáció/Bluetooth telefon üzemmódban
nyomja meg a gombot a megfelelő beállítási képernyő megjeleníté-
séhez.

A részegységek nevei és funkciói 
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Před zapnutím zařízení si pozorně přečtěte tento manuál a uschovejte jej pro budoucí použití. 
Dizajny a specifikace se mohou změnit bez předchozího oznámení. 

Podrobné informace o Smart Audio systému vozidla naleznete na web stránce Ssangyong Motor. 
- Web stránka ke stažení manuálu Smart Audio: http://www.smotor.com 
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Bezpečnostné opatrenia
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Bezpečnostné opatrenia
1. Zabezpečiť bezpečnú jazdu

1. Ako funkcia, ktorá má zabezpečiť bezpečnú a stabilnú jazdu, Bluetooth handsfree
je zariadenie určené na volanie a prijímanie hovorov cez koncovku, ak je koncovka
vozidla pripojená k mobilnému telefónu, ktorý podporuje funkciu Bluetooth.

2. Ak nebudete venovať pozornosť jazde, môžete spôsobiť nehodu. Počas jazdy
nemanipulujte s týmto zariadením príliš často.

3. Ak sa budete dlho pozerať na displej, môžete spôsobiť nehodu.

2. Bezpečnostné opatrenia pri používaní audio systému

1. Prívod elektriny tohto produktu je výlučne na použitie vo
vozidle. Ubezpečte sa, že vozidlo je uzemnené záporným
káblom.

● Elektrické napä e: DC 14,4V

2. Aby ste nespôsobili chybu vo fungovaní produktu, dávajte
pozor, aby ste nespôsobili produktu príliš veľký šok.

3. Nečistite systém štandardnými čistiacimi prostriedkami, ako je
napr. benzín.
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Bezpečnostné opatrenia

3. Bezpečnostné opatrenia pri používaní zariadenia USB/iPod

1. Pred naštartovaním vozidla zariadenie nepripájajte a pripojte ho až po
naštartovaní, pretože ak naštartujete vozidlo s pripojeným zariadením, môžete
ho  poškodiť.

2. Prudké odpojenie zariadenia pri hraní v tomto móde môže spôsobiť škodu a
nesprávne fungovanie zariadenia. Preto odpojte zariadenie v inom móde, alebo
keď je audio vypnuté.

3. Podporuje štandardný formát súboru MP3, WMA, FLAC a zariadenia USB
formátované ako FAT 12, 16, 32.

● Možno prehrávať súbory MP3, WMA s 8Kbps-320Kbps.
● Možno prehrávať súbory FLAC s 48KHz-96KHz/24bit, do 192KHz/16bit.
● Nepodporuje NTFS.

4. Prevádzku zariadení iných než sú štandardné typy (kovový kryt) nemožno
garantovať.

● Zariadenie so zlými spojeniami v dôsledku vibrácie vozidla, ktorá ovplyvňuje
časti konektora ako HDD alebo samonavrhnutý konektor (typ i-palička).

● Typy HDD, SD a CF a iné zariadenia používané s adaptérom nemožno
rozpoznať.

● Súbory chránené DRM (Digital Rights Management) nemožno prehrávať.

5. Informácie o prehrávaní zložky a súboru, ktorý sa prehráva.
● Podporujú sa názvy súborov a zložiek, ktoré používajú čísla a anglické alebo

turecké písmená, ale nepodporujú sa žiadne špeciálne obrázky, symboly a
čínske písmo. V prípade nepodporovaných názvov zložky/súboru sa tieto
znaky môžu objaviť v okne v rozmazanej forme.

● Názvy súborov a zložiek sú obmedzené na 64 písmen, pre znaky v angličtine a
turečtine.

● Maximálny počet rozpoznaných zložiek: 2000.
● Maximálny počet rozpoznaných súborov: 6000.

4. Bezpečnostné opatrenia pri používaní Bluetooth (Handsfree)

1. Problémy, ktoré vzniknú pri používaní mobilného telefónu, nie sú výlučne
spôsobené problémami v audio systéme, ale môžu byť spôsobené záležitosťami,
ktoré vzniknú zo zapojeného mobilného telefónu.

2. Niektoré funkcie nemusia byť kompatibilné, alebo nemusia fungovať správne
v závislosti od typu mobilného telefónu Bluetooth.

3. Pred zapojením vášho mobilného telefónu do Bluetooth Handsfree skontrolujte,
či sa podporuje Bluetooth.

4. Keď je mód mobilného telefónu zamknutý, nemožno ho zapojiť do audio systému,
aj keď podporuje Bluetooth.

● Po uvoľnení zámku módu zapojenia ho opäť pripojte k systému.
● Bluetooth použite po prepnutí na audio mód alebo po opätovnom

naštartovaní vozidla.

5. Názov mobilného telefónu, ktorý je uvedený v zozname Bluetooth, si môžete
zmeniť.

6. Funkcia audio streaming.
● Nemusí byť podporovaná v závislosti od modelu mobilného telefónu.
● Mód audio streaming môžete použiť len vtedy, keď je pripojený mobilný

telefón Bluetooth. Keď sa mobilný telefón Bluetooth odpojí počas
prehrávania hudby, prehrávanie hudby sa zastaví.

● Keď po prepnutí na mód audio streaming nezačne okamžite hrať hudba,
skúste to opätovne, pretože playback niekedy vyžaduje jednorazové stlačenie
tlačidla.

● Kvalita audio streaming alebo zvuku hovoru môže byť zlá v prípade, ak je
slabá batéria.

7. Ak vypnete telefón, keď nie je operácia úplne prepnutá.
● Keď voláte alebo prijímate hovor a elektrina je vypnutá, automaticky sa

zapne a po hovore sa vypne.
● Ak je pri vytáčaní čísla vypnutá elektrina, po spojení hovoru sa automaticky

zapne.
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Používanie Audio systému

1. Umiestnenie predného ovládania

Tlačidlo Popis

❶ POWER
(elektrina)
VOLUME
(hlasitosť)

1. Zapnúť: Krátko stlačte vo vypnutej polohe.
2. Vypnúť: Stlačte a podržte na viac ako 1,5 sek. v zapnutej polohe.
3. Vypnúť zvuk : Krátko stlačte v zapnutej polohe.
4. Hrať : Krátko stlačte v polohe zastavenia v móde USB/iPod, BT

Audio.
5. Zastaviť : Krátko stlačte v polohe hrania v móde USB/iPod, BT

Audio.
6. Úprava hlasitosti: Otáčajte ovládačom doľava/ doprava.

❷ SETUP
(nastavenie)

1. Mód Setup: Krátko stlačte v zapnutej polohe.
> Back (Späť) / Arkamys Sound (Zvuk Arkamys) / Tone setting
(Nastavenie tónu) / Bluetooth / System (Systém) / RDS / DAB

Tlačidlo Popis

❸ ENTER
(vstup)
SEEK
(vyhľadať) /
TUNE (naladiť)

1. VSTUP: Krátko stlačte v zapnutej polohe v móde Setup.
> Koniec nastavenia alebo výber užívateľa vo všetkých menu setup.

2. SEEK / TUNE:
u Vyhľadať (v móde Rádio): Ak chcete nájsť stanicu, otáčajte doľava

(dole) / doprava (hore).
u Naladiť hore/dole (Rádio): Krátko stlačte > Otáčajte doľava (dole)

/ doprava (hore).
u Hľadať hore/dole (USB/iPod, BT Audio): Otáčajte doľava (dole) /

doprava (hore).
u Vyhľadanie skladby (USB/iPod): Krátko stlačte. > Otáčajte doľava

(dole) / doprava (hore). > Na výber želanej skladby krátko stlačte.
u FF/REW (USB), CUE/REV (iPod): Dlho tlačte. > Otáčajte doľava

(dole) / doprava (hore).
u Stanica DAB hore/dole (USB/iPod, BT Audio): Otáčajte doľava

(dole) / doprava (hore).
u Stanica DAB, vyhľadať (USB/iPod): Krátko stlačte. > Otáčajte

doľava (dole) / doprava (hore). > Na výber želanej stanice krátko
stlačte.

Poznámka: RDS a DAB sú dostupné len pre región EU.

❹ Displej Ukazuje stav zapnutia/vypnutia vo všetkých módoch.

❺
RADIO / AST

1. Výber pásma (FM1 > FM2 > AM > DAB): Krátko stlačte v móde rádio.
2. AST (Autostore, automatické uloženie stanice): Stlačte a podržte na

viac ako 1,5 sek. v móde rádio.
> Automaticky uloží rozhlasové stanice pomocou tlačidiel predvolieb
(1-6).

❻ Tlačidlá
(1-6)
predvolieb

1. Počúvanie: Krátko stlačte vo všetkých rozhlasových pásmach (FM1,
FM2, AM, DAB).

2. Uloženie: Stlačte a podržte na viac ako 1,5 sek. vo všetkých
počúvaných rozhlasových pásmach.
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Používanie Audio systému

Tlačidlo Popis

❻ - 1, 4
FOLDER
UP/DOWN

1. Zložka hore/dole (USB): Krátko stlačte tlačidlo smerom hore/dole.
> Na želanej zložke stlačte ENTER.

2. Tlačidlo nastavenej pamäte 1, 4 výber (Rádio): Stlačte 1, 4 - tlačidlo
FOLDER.

❻ - 2
REPEAT

1. Opakovať mód, otáčanie (USB/iPod): Krátko stlačte.
> One Repeat > Folder Repeat > Repeat Off > ...

2. Tlačidlo nastavenej pamäte 2 výber (Rádio): Stlačte 2 - tlačidlo REPEAT.

❼ SCAN
(skenovanie)

1. Skenovanie: Krátko stlačte, aby ste mohli počúvať dostupné frekvencie,
každú na 10 sekúnd vo všetkých rozhlasových pásmach (FM1, FM2,
AM).

2. Vyhľadávanie všetkých staníc DAB: Krátko stlačte v pásme DAB.
3. TA on/off (FM RDS/DAB): Stlačte a podržte na viac ako 1,5 sek. v móde

FM RDS alebo DAB.

❻ - 3
RANDOM

1. Mód náhodného výberu, otáčanie (USB/iPod): Krátko stlačte.
> Náhodný výber zložky > Všetko v náhodnom výbere > Vypnutie
náhodného výberu > ...

2. Tlačidlo nastavenej pamäte 3 výber (Rádio): Stlačte 3 - tlačidlo
RANDOM.

❻ - 5
EQ

1. Výber módu zvuku ARKAMYS (USB/iPod, BT Audio): Krátko stlačte.
> Dynamický > ARKAMYS vypnutý > Prirodzený > ...

2. Tlačidlo nastavenej pamäte 5 výber (Rádio): Krátko stlačte 5 - tlačidlo
EQ.

❻ - 6
INFO

1. Informácie o skladbe (USB/iPod): Krátko stlačte.
> Ukazuje album, umelca, názov

2. Tlačidlo nastavenej pamäte 6 výber (Rádio): Krátko stlačte 6 - tlačidlo
INFO.

Tlačidlo Popis

❽ MEDIA
(médiá)

1. Zmena módu MEDIA: Krátko stlačte v zapnutej polohe. > USB/iPod > BT
Audio > USB/iPod >…

2. Ak nie je k dispozícii mód USB/iPod a BT Audio, tieto módy budú
preskočené.

❾ Hovor 1. Spárovaný stav: V zapnutej polohe.
> Prístup k menu hovorov (Opätovné vytočenie / Telefónny zoznam /
Zoznam hovorov): Krátko stlačte.
Opätovné volanie: Stlačte a podržte na viac ako 1,5 sek.

2. Nespárovaný stav: V zapnutej polohe.
> Prístup k módu párovanie Bluetooth: Krátko stlačte.
> Spárovanie Bluetooth s posledným telefónom: Stlačte a podržte na
viac ako 1,5 sek.

❿ Ukončiť 1. Ukončenie hovoru (stav hovoru): Krátko stlačte.
2. Odpojenie telefónu: Stlačte a podržte na viac ako 1,5 sek.

■ Zapnutie módu E-CALL pre región EU

Mód E-CALL Poznámka: Keď zapínate mód E-CALL v dôsledku
nehody vozidla, rádio vypne zvuk a zobrazí sa logo
S.O.S.
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Používanie Audio systému

2. Volanie a prijímanie hovorov cez Handsfree

Mód/tlačidlo Popis a displej

1. Spôsob
spárovania

1. Spárovanie cez menu setup:
Krátko stlačte ❷ v zapnutej polohe.
> Setup (nastavenie) > [4] Bluetooth > [2] Pair
(párovanie)

Odkaz na menu „Setup - Bluetooth - Pair“.
2. Prístup k priamemu spárovaniu:

Krátko stlačte ❾ „Hovor".

2.
Spárovanie

1. Vykonajte postup spárovania podľa zvoleného spôsobu spárovania
(Rádio).

2. Zapnite Bluetooth na mobilnom telefóne (Telefón).
3. V zozname zariadení nájdite „MUSSO“ a zvoľte si ho (Telefón).
4. Skontrolujte certifikačné číslo a potvrďte. (Telefón)
5. Po niekoľkých minútach sa otvorí okno pop-up a spýta sa vás, či si

chcete stiahnuť telefónny zoznam a zoznam hovorov. Ak si chcete
stiahnuť telefónny zoznam a zoznam hovorov do rádia, zvoľte si
„Permit“ (Povolenie). (Telefón)

6. Keď je párovanie Bluetooth ukončené, v okne sa objaví logo Bluetooth,
ikona Handsfree a ikona Bluetooth streaming (Rádio).

3. Hovor 1. Hovor s pripojeným mobilným telefónom:
- Posledný hovor č. 1: Stlačte a podržte ❾
„Hovor".
- Posledný hovor č. 2: Krátko stlačte ❾.
> Zvoľte [1] Redial (opakované vytáčanie).
> Stlačte ENTER.

2. Vyhľadajte kontakty v telefónnom zozname a
volajte:
Krátko stlačte ❾. > Zvoľte [2] Phonebook
(telefónny zoznam). > Stlačte ENTER. >
Vyhľadajte kontakt a zavolajte ho cez ovládač
Enter. > Stlačte ENTER.

3. Vyhľadajte v zozname hovorov a volajte:
Krátko stlačte ❾. > Zvoľte [3] Call lists (zoznam hovorov). > Stlačte
ENTER. > Vyhľadajte kontakt a zavolajte ho cez ovládač Enter. > Stlačte
ENTER.

Mód/tlačidlo Popis a displej

4. Prijatie
hovoru

1. Prijatie hovoru s pripojeným mobilným
telefónom.

2. Keď zazvoní telefón, krátko stlačte ❾ „Hovor".
3. Stlačte ④ „Hovor" na diaľkovom ovládaní na

volante.

5. Ukončenie
hovoru

1. Ukončenie hovoru na pripojenom mobilnom
telefóne.

2. Počas hovoru, krátko stlačte ❿ „Ukončiť".
3. Stlačte ⑤ „Ukončiť" na diaľkovom ovládaní na

volante.
Automaticky sa vráti na predchádzajúci mód.

■ Používanie Bluetooth (BT) Audio streaming

Mód/tlačidlo Popis a displej

1. Pripojenie Keď sú audio a mobilný telefón spárované, možno použiť Bluetooth
audio streaming.
● Pri zdroji zvuku mobilného telefónu možno počúvať audio pripojením

na Bluetooth.
Odkaz na menu „Setup – Bluetooth“.

2. Prehrávanie Prehrávanie: Opätovne krátko stlačte a vyberte
si mód BT Audio. > USB/iPod > BT Audio >
USB/iPod > …
● Umelec / Názov skladby / Na displeji sa

ukazuje čas prehrávania momentálne prehrávaného súboru.
Keď hrá zdroj zvuku mobilného telefónu, ku ktorému je pripojený
Bluetooth, možno počúvať audio.

3. Zmena
skladby

Zmena skladby:
Ak chcete zmeniť na predchádzajúcu alebo ďalšiu skladbu na mobilnom
telefóne, otočte ovládačom ENTER.

4.
Zastaviť/Prehrať

Zastaviť / Prehrať (zastavenie a prehrávanie skladieb):
Krátko stlačte ❶, keď chcete zastaviť alebo prehrať skladby na
mobilnom telefóne.
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Používanie Audio systému

3. RDS pre región EU 4. DAB pre región EU

Mód/tlačidlo Popis a displej

1. RDS Fungovanie RDS je podporované v oblastiach kde
je služba RDS dostupná.
1. Podporná funkcia: Displej názvu PS, AF,

regionálne On/Off, Vyhľadávanie PTY, TA,
Vyhľadávanie TP, EON.
● Názov PS: Zobrazuje sa údaj o rozhlasovej stanici.
● AF: Vždy hľadajte najlepšiu stanicu pri pohybe. (Len celonárodná sieť

rozhlasových staníc.)
● Regionálne: Vyberte si, či chcete, aby AF vysielalo v rovnakej sieti, ale

lokálne alebo inak.
> On (zapnuté): Zakazuje príjem lokálneho vysielania.
> Off (vypnuté): Umožňuje príjem lokálneho vysielania. (Zo závodu:
Off)

● Vyhľadávanie PTY: Vyberte si jeden z 29 vysielaných žánrov.
> SETUP (nastavenie) > RDS > PTY (typ programu) > Vyberte si žáner
> Vyhľadávanie PTY > ...
Ak zvolený žáner nemožno nájsť, nezobrazí sa žiadne PTY a obnoví sa
pôvodný stav.

● TA (hlásenie o dopravnej situácii): Keď sa pri počúvaní rádia FM, USB
alebo Bluetooth Audio ozve hlásenie o dopravnej situácii, zapne sa
mód príjmu vysielania o dopravnej situácii a po skončení tohto
vysielania sa obnoví pôvodný stav.

● Vyhľadávanie TP: Keď sa zvolí TA On, ak súčasná vysielacia stanica
neposkytuje službu hlásenia o dopravnej situácii, začne sa vyhľadávať
stanica, ktorá vysiela hlásenia o dopravnej situácii.

● EON: Prepnite na rozhlasovú stanicu, ktorá vysiela hlásenia
o  dopravnej situácii. Po vypočutí sa vráti k pôvodnému vysielaniu.

● CT: Synchronizuje časové údaje zasielané vysielateľmi. Keď dostávate
nesprávne časové údaje, funkciu CT vypnite.

Mód/tlačidlo Popis a displej

2. DAB Podporuje príjem digitálneho vysielania DAB
BAND III.
1. Vyberte si pásmo: Stlačte tlačidlo RADIO/AST a

prepnite na pásmo DAB. FM 1 > FM 2 > AM >
DAB > ...

2. Vyhľadávanie v zozname staníc: DAB Band > SCAN > Vyhľadávanie
vysielania DAB > ...

3. Vyberte si stanicu: Otáčajte ovládačom Enter a vyberte si želanú
stanicu.

4. Uložte si stanicu: Ak stlačíte predvolené číslo (1-6) na viac ako 2
sekundy počas vysielania, uloží sa hraná stanica DAB.

5. Nastavte možnosť DAB: > SETUP > DAB > ...
● Služba sledovania: Keď je príjem DAB nemožný v dôsledku zmeny

prijímajúceho prostredia počas príjmu DAB, prepne sa na vysielanie
FM s rovnakým obsahom. Keď sa prijímajúce prostredie zlepší, DAB
sa automaticky vráti. (Zo závodu: Zapnuté)

● Hlásenie o dopravnej situácii: Vyberte si, či chcete počúvať hlásenie o
dopravnej situácii od vysielateľov. (Zo závodu: On)

● DLS: Zobrazuje textovú informáciu zaslanú vysielateľmi na dolnej
strane obrazovky. (Zo závodu: On)

● Posun volacieho času: Keď počúvate vysielanie DAB, počas hovoru
Bluetooth handsfree naďalej počúvate prijímané vysielanie.
Podporuje čas volania do 3 minút. Ak čas presiahne 3 minúty, funkcia
posun volacieho času sa zruší. (Zo závodu: Vypnuté)
> Prepnutie módu, Vypnutie/zapnutie, ACC vypnuté/zapnuté vypne
mód posunu volacieho času.
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Používanie Audio systému

5. Diaľkové ovládanie na volante

■ Používanie hlasitosti, Mód, Hľadať, Hovor zapnutý, Hovor vypnutý/Stlmiť zvuk

Tlačidlo Popis

① VOL +/-
(hlasitosť
hore/dole)

Tlačidlo ovládania hlasitosti 00 (MIN)…41 (MAX):
> Zvýšenie hlasitosti: Potlačte smerom hore.
> Zníženie hlasitosti: Potlačte smerom dole.

② MODE
(mód)

1. Zmena módu: Krátko stlačte v zapnutej polohe.
> RADIO > USB/iPod > BT AUDIO > RADIO > ...
USB/iPod a BT Audio budú preskočené v prípade, ak nie sú
k dispozícii.

2. Zmena rozhlasového pásma: Stlačte a podržte toto tlačidlo
v móde rádio a pásma sa budú meniť v príslušnom poradí.
FM 1 > FM 2 > AM > DAB > ...

③ SEEK hore/dole
(hľadanie)

1. Opätovné volanie s použitím tlačidla nastavenej pamäte 1-
6 (Rádio): Stlačte smerom hore/dole.

2. Vyhľadávajte smerom hore/dole (USB/iPod): Stlačte
smerom hore/dole.

④ Hovor zapnutý 1. Spárovaný stav: V zapnutej polohe.
> Prístup k menu hovorov (Opätovné vytočenie /
Telefónny zoznam / Zoznam hovorov): Krátko stlačte.
Opätovné volanie: Stlačte a podržte na viac ako 1,5 sek.

2. Nespárovaný stav: V zapnutej polohe.
> Prístup k módu párovanie Bluetooth: Krátko stlačte.
> Spárovanie Bluetooth s posledným telefónom: Stlačte a
podržte na viac ako 1,5 sek.

⑤ Hovor vypnutý
/ Stlmiť zvuk

1. Ukončenie hovoru (stav hovoru): Krátko stlačte.
2. Odpojenie telefónu: Stlačte a podržte na viac ako 1,5 sek.
3. Mute (Rádio): Krátko stlačte.
4. Pause (USB / iPod / BT Audio): Krátko stlačte.
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6. ZADNÝ pohľad (42-pinový konektor)

■ Umiestnenie 42-pinového konektora

A 1 Zadný ľavý +
A 2 Predný ľavý +
A 3 Predný pravý +
A 4 Zadný pravý +
A 5 -
A 6 -
A 7 -
A 8 Osvetlenie +
A 9 -
A10 Zadný ľavý -
A11 Predný ľavý -
A12 Predný pravý -
A13 Zadný pravý -
A14 -
A15 -
A16 -
A17 Osvetlenie -
A18 Prívod do antény

B 1 -
B 2 -
B 3 -
B 4 Ovládač volantu
B 5 -
B 6 -
B 7 -
B 8 -
B 9 -
B10 MIC +
B11 ACC
B12 BATT +

B13 -
B14 -
B15 -
B16 Informácia o

RÝCHLOSTI
B17 GND (Ovládač volantu)
B18 -
B19 GND
B20 E-CALL
B21 -
B22 MIC -
B23 GND (MIC)
B24 MAIN GND
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Nastavenie

1. Vstup

Mód/tlačidlo Popis a displej

1. Vstup Mód SETUP (nastavenie): Krátko stlačte ❷ v zapnutej polohe.
Odkaz na každú položku v menu „Setup“.
> [1] Back (späť) / [2] Arkamys Sound / [3] Tone Settings (nastavenie
tónu) / [4] Bluetooth / [5] System (systém) / [6] RDS / [7] DAB

■ Nastavenia menu Setup

Mód/tlačidlo Popis a displej

Nastavenia

Menu Setup

1. Vyhľadávanie: Otočte ❸ doľava (hore) / doprava (dole) a nájdite
menu Setup.

2. Nastavenia: Krátko stlačte ❸ na želanej položke v menu Setup a
zmeňte nastavenie pomocou ❸.
> Koniec nastavení alebo výberu Užívateľa vo všetkých menu Setup.

[1] Back (späť) Vráti sa na hlavný displej.
Tlačidlo „SETUP“ funguje aj ako funkcia „Späť“.
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Nastavenie

2. Zvuk Arkamys

Mód/tlačidlo Popis a displej

[2] Arkamys
Sound
(Zvuk Arkamys)

Zvoľte si zvukový efekt Arkamys. (Zo závodu:
„Natural").
> [1] Back (Späť) > [2] Natural (Prirodzený)
> [3] Dynamic (Dynamický) > [4] Effect off (Efekt
vyputý).
Výber efektu možno urobiť priamo použitím
tlačidla 5 / EQ. Toto tlačidlo zapne nastavenie
č. 5 v móde rádio.

3. Nastavenia tónov

Mód/tlačidlo Popis a displej

[3] Tone
Settings
(Nastavenia
tónov)

Výber menu Nastavenia tónov
> [1] Back (Späť) > [2] Bass (Bas) > [3] Middle

(Stredný) > [4] Treble (Trojnásobný) > [5] Fader
(Zoslabovač) > [6] Balance (Vyrovnaný).

[1] Späť: Vráti sa na displej menu Setup.
Zo závodu: Vráti sa na stav zo závodu.

[2] Bass (Bas): Zvoľte si „Bass“. > Stlačte „ENTER“.
> Nastavte hodnotu efektu Bass.

[3] Middle (Stredný): Zvoľte si „Middle". > Stlačte
„ENTER". > Nastavte hodnotu efektu Middle.

[4] Treble (Trojnásobný): Zvoľte si „Treble“. >
Stlačte „ENTER“. > Nastavte hodnotu efektu
Treble.

Každú hodnotu efektu možno upraviť z rozsahu
od „-5“ do „+5“ s použitím ovládača „ENTER“.

[5] Fader (Zoslabovač): Zvoľte si „Fader“. >
Stlačte „ENTER“. > Nastavte hodnotu efektu
Fader.

[6] Balance (Vyrovnaný): Zvoľte si „Balance“. >
(stlačte „ENTER“). > Nastavte hodnotu efektu
Balance.

Každú hodnotu efektu možno upraviť z rozsahu od „01“ do „15“ s
použitím ovládača „ENTER“.



12 | Car Audio

Nastavenie

4. Bluetooth

Mód/tlačidlo Popis a displej

[4] Bluetooth Výber menu Bluetooth.
> [1] Back (Späť) > [2] Pair (Spárovanie)

> [3] Pair device (Párovacie zariadenie)
> [4] Priority (Priorita) > [5] Delete (Vymazať)
> [6] Mic volume (Hlasitosť mikrofónu) > [7] Phonebook download
(Stiahnutie telefónneho zoznamu) > [8] Ringtone (Tón zvonenia)

[1] Späť:
Vráti sa na displej menu Setup.

[2] Pair (Spárovanie):
Zvoľte si „Pair". > Stlačte „ENTER". > Vstup
do módu spárovanie.

[3] Pair device (Párovacie zariadenie):
Zvoľte si „Pair device". > Stlačte „ENTER".
> Zvoľte si jedno zariadenie zo zoznamu
spárovaných zariadení [2], [3] > Pripojte.

[4] Priority (Priorita):
Zvoľte si „Priority". > Stlačte „ENTER".
> Zvoľte zariadenie s najvyššou prioritou
keď sa opätovne pripojíte. > Pripojí sa
automaticky pri ďalšom zapnutí.

[5] Delete (Vymazať):
Zvoľte si „Delete". > Stlačte „ENTER".
> Vymažte vybrané zariadenia.

Mód/tlačidlo Popis a displej

[4] Bluetooth [6] Mic volume control (Ovládanie hlasitosti
mikrofónu):
Zvoľte si „Mic volume". > Stlačte „ENTER".
> Upravte hlasitosť mikrofónu MIC od "1"
do "5" (Zo závodu 3).

[7] Phonebook download (Stiahnutie
telefónneho zoznamu):
Zvoľte si „Phonebook download". > Stlačte
„ENTER". > Stiahnutie telefónneho zoznamu
z pripojeného telefónu.

[8] Ringtone (Tón zvonenia):
Zvoľte si „Ringtone". > Stlačte „ENTER".
> Zvoľte si želaný tón zvonenia.
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5. Systém

Mód/tlačidlo Popis a displej

[5] System
(Systém)

Výber menu nastavenia systému.
> [1] Back > [2] Time (Čas) > [3] Languages

(Jazyky) > [4] Auto volume control
(Automatické ovládanie hlasitosti)
> [5] System information (Informácie o systéme)

[1] Späť:
Vráti sa na displej menu Setup.

[2] Time (Čas):
Zvoľte si „Time". > Stlačte „ENTER".
[1] Späť: Vráti sa na displej menu

Nastavenia systému.
[2] Nastavenie času:
> Zvoľte si „Set time“. > Stlačte „ENTER“.
> Nastavte hodinu „Hour“ ovládačom

„ENTER“. > Nastavte hodinu. > Stlačte „ENTER“.
> Nastavte minúty „Minute“ ovládačom „ENTER“. > Nastavte

minúty. > Stlačte „ENTER“.

[3] Nastavte formát času:
> Zvoľte si „Set time format“. > Stlačte

„ENTER“. Opakovane stláčajte „ENTER“ a
nastavte formát času „12h" alebo „24h".

[4] Displej hodín:
Zvoľte si „Display Clock“. > Stlačte „ENTER“.
Opakovane stláčajte „ENTER“ a nastavte
displej hodín „ON alebo OFF“. Nastavte
displej hodín tak, aby bol viditeľný alebo
neviditeľný vo vypnutej polohe. (V móde
bez hodín sa osvetlenie pozadia LCD vypne.)

Mód/tlačidlo Popis a displej

[5] System
(Systém)

[3] Languages (Jazyky):
Zvoľte si jazyk systému.
Zvoľte si „Languages“. > Stlačte „ENTER“.
> [1] Späť > [2] Angličtina > [3] Turečtina

Stlačte „ENTER“ a vyberte si angličtinu
alebo turečtinu.

[4] Auto volume control (Automatické
ovládanie hlasitosti):
Úprava hlasitosti počas jazdy. Zvoľte si
„Auto volume control“. > Stlačte „ENTER“.
[1] Späť: Vráti sa na displej menu

Nastavenia systému.
[2] Off (vypnutý): Žiaden efekt.
[3] Low (nízka): Úprava na nízku hlasitosť.
[4] Medium (stredná): Úprava na strednú

hlasitosť.
[5] High (vysoká): Úprava na vysokú hlasitosť.
Stlačte „ENTER“ a nastavte si úroveň hlasitosti.

[5] System information (Informácie o systéme):
Ukazuje informácie o aplikovanej verzii
softvéru (CPU Ver. / Dátum / Arkamys Ver. /
LID Ver. / EEPROM).
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6. RDS pre región EU

Mód/tlačidlo Popis a displej

[6] RDS Settings
(Nastavenia
RDS)

Výber menu Nastavenia RDS
> [1] Back > [2] AF > [3] Regional (Regionálne)

> [4] PTY > [5] Traffic Announcement
(Hlásenie o dopravnej situácii) > [6] Clock
Synchronization (Synchronizácia hodín)

[1] Späť:
Vráti sa na displej menu Setup.

[2] AF:
Fungovanie AF zapnuté/vypnuté
(Zo závodu: zapnuté).

[3] Regional (Regionálne):
Fungovanie regionálneho AF zapnuté/
vypnuté (Zo závodu: vypnuté).

[4] PTY:
Menu výberu typu programu.

[5] Traffic Announcement (Hlásenie o
dopravnej situácii):
TA zapnuté/vypnuté (Zo závodu: zapnuté).

[6] Clock Synchronization (Synchronizácia
hodín):
Synchronizácia hodín údajov RDS
zapnuté/vypnuté (Zo závodu: zapnuté).

7. DAB pre región EU

Mód/tlačidlo Popis a displej

[7] DAB
Settings
(Nastavnia
DAB)

DAB (digitálne rádio) Výber nastavenia menu.
> [1] Back > [2] Service Follow (Služba

sledovania) > [3] DLS > [4] Traffic
Announcement (Hlásenie o dopravnej
situácii) > [5] Calling time shift (Posun volacieho času)

[1] Späť:
Vráti sa na displej menu Setup.

[2] Service Follow (Služba sledovania):
DAB pre službu sledovania FM zapnuté /
vypnuté, keď je príjem DAB slabý. (Zo
závodu: zapnuté).

[3] DLS:
Displej informácii o texte DAB
zapnutý/vypnutý (Zo závodu: zapnutý).

[4] Traffic Announcement (Hlásenie o
dopravnej situácii):
TA zapnuté/vypnuté (Zo závodu: zapnuté).

[5] Calling time shift (Posun volacieho času):
Funkcia posunu času počas krátkeho hovoru
Bluetooth zapnutý/vypnutý (Zo závodu:
vypnutý).
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Špecifikácia produktu

Certifikácia
E11 10R-059939
CE MOVO13-1A
RoHS CA17ROHS022
Bluetooth D036858
FAC Д-МДРД-5005
CU 0597039

FCC 2AE77DGU2040Q2001
ANATEL 05478-17-02534
SUBTEL 10740
SRRC 2017DJ5294
RCM RCM000-973

Car Audio
Príkon DC 14,4V

Prevádzkové napätie 9V ~ 16V

Spotreba prúdu 4,5A (Max. príkon)

Prevádzková teplota -30°C ~ +75°C

Teplota skladovania -40°C ~ +85°C

Rozmery

Predná tabuľka:
278.4 x 175.5 x 60.1 mm

SBX:
178 x 138 x 102 mm

Hmotnosť 1,96 kg

Rozlíšenie displeja 270x100

Rádio
Frekvenčný rozsah

1. Všeobecný región
FM: 87,5 - 108,0MHz

Step 100kHz
AM: 531 - 1602kHz

Step 9kHz

2. Región EU

FM: 87,5 - 108,0MHz
Step 100KHz
(Manuálny step 50KHz)

AM: 522 - 1620kHz
Step 9kHz

3. Latinská Amerika

FM: 87,5 - 108,0MHz
Step 200kHz

AM: 530 - 1710kHz
Step 10kHz

USB / iPod
Príkon USB 2.0 FS

Formát FAT32

Podporované súbory MP3, WMA, AAC (M4A),
WAV, FLAC

Bluetooth
Kompatibilita Bluetooth 4.1

Pásmo 2402 - 2480 MHz

Profil HF, A2DP, AVRCP, SPP



Bezpečné používanie
Bezpečnostné upozornenia  ■ Tento výrobok bol navrhnutý len na používanie vo vozidle s napätím 

DC 14 V s uzemnením cez záporný pól.  
Nepoužívajte neštandardné zdroje napájania. 

 ■ Na čistenie jednotky nepoužívajte benzín, riedidlo, benzén ani 
organické rozpúšťadlá.

 Informácie
Ak dôjde k odpojeniu napájacieho konektora alebo batérie, pamäť predvolieb 
sa vymaže a obnovia sa jej výrobne predvolené nastavenia.

     Upozornenie!
 ■ Ak budete počas jazdy používať navigačný systém, dodržujte aktuálne dopravné 
obmedzenia.  
Ak budete po trase jazdiť len podľa navádzania navigácie, môžete porušiť aktuálne 
dopravné podmienky a spôsobiť dopravné nehody.
 ■ Počas jazdy pozerajte na obrazovku len nakrátko. Ak budete počas jazdy na obrazovku 
pozerať dlhšie, môžete spôsobiť dopravné nehody.
 ■ Počas jazdy nevykonávajte so zariadením operácie, ktoré si vyžadujú nejaký čas, napríklad 
vyhľadanie miesta. Môžete spôsobiť dopravnú nehodu. Pred vykonaním operácií najprv 
vozidlo zaparkujte na bezpečnom mieste.
 ■ Toto zariadenie nerozberajte ani ho neupravujte. Takéto kroky môžu spôsobiť nehody, požiar 
alebo zasiahnutie elektrickým prúdom.
 ■ Dávajte pozor, aby sa do vnútra výrobku nedostala voda ani cudzie teleso. Môžu spôsobiť 
výpary, zapálenie alebo poruchu zariadenia.
 ■ Ak sa vyskytne problém, napríklad ak sa do zariadenia dostane cudzie teleso ale bude 
vystavené účinkom vody alebo dymu, prestaňte ho okamžite používať a spojte sa 
s predajcom alebo určeným údržbárskym strediskom. V opačnom prípade môže dôjsť 
k poruche zariadenia.
 ■ Ak zariadenie vykazuje znak poruchy, napríklad nič sa nezobrazuje alebo nepočuť žiadny 
zvuk, nepoužívajte ho. V opačnom prípade môže dôjsť k nehodám (požiar, zasiahnutie 
elektrickým prúdom) alebo vážnej poruche zariadenia.
 ■ Toto zariadenie nepoužívajte na miestach, kde je zákaz zastavenia alebo parkovania. V 
opačnom prípade môže dôjsť k nehodám.

Bezpečnostné výstrahy 
     Upozornenie!

 ■ Počas jazdy dávajte pozor na aktuálne dopravné podmienky.  
Navigácia môže navádzať na trasu cez oblasti so zákazom vjazdu.

 ■ Obsluhovanie zariadenia počas šoférovania môže spôsobiť dopravné nehody. Pred obsluhou 
zariadenia najprv vozidlo zaparkujte na bezpečnom mieste. Kvôli bezpečnosti môžu byť niektoré 
funkcie vypnuté, kým sa vozidlo pohybuje, a zapnú sa po jeho zaparkovaní.

 ■ Toto zariadenie je výrobok špeciálne navrhnutý na použite v automobiloch. 
Ak chcete zmeniť polohu namontovania systému AVN, opýtajte sa na to miesto zakúpenia alebo 
servisné stredisko. Inštalácia a demontáž zariadenia si vyžadujú technické znalosti.

 ■ Dotykovú obrazovku čisťte utretím suchou mäkkou handričkou; najprv vypnite napájanie. Nepoužívajte 
tvrdé handry, utierky napustené chemikáliou ani organické rozpúšťadlá (alkohol, benzén, rozpúšťadlo 
atď.), pretože môžu poškrabať alebo zmeniť povrch panela. Ak sa u výrobku vyskytne problém, 
kontaktujte predajcu alebo servisné stredisko a požiadajte o vykonanie krokov na jeho odstránenie.

 ■ Zariadenie nevystavujte silným nárazom. Priamy tlak na prednú časť monitora môže poškodiť LCD 
panel a dotykový panel.

 ■ Ak budete zariadenie dlho používať pri vypnutom motore, zobrazí sa obrazovka s upozornením na 
elektrické vybitie. Systém používajte, ak je zapnutý motor.
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Názvy súčastí a funkcie
Pohľad spredu Tlačidlo Opis

 PHONE 
• Slúži na prechod na obrazovku režimu rozhrania Bluetooth.
• Režim telefónu Bluetooth, krátkym stlačením zobrazíte Históriu 

hovorov. Ďalším stlačením zavoláte na posledné volané číslo.
• Krátkym stlačením počas hovoru môžete prepínať medzi handsfree 

a súkromným.
• Stlačením a podržaním (na dlhšie než 1,5 s) vytočíte posledné číslo.
• Stlačením a podržaním počas prijímania prichádzajúceho hovoru 

odmietnete hovor. Stlačením a podržaním počas hovoru ukončíte 
hovor.

4  
SETUP
• Ak stlačíte a podržíte v ktoromkoľvek režime, prejdete do 

režimu Nastavenie.
• V režime Rádio / Zvuk / Video / Telefón s Bluetooth stlačte 

tlačidlo zobrazte zodpovedajúcu obrazovku nastavení.

5  
MEDIA
• Každým stlačením tlačidla v ktoromkoľvek režime zmeníte režim 

v poradí Médiá (USB) → Bluetooth hudba → Moja hudba.
• Ak je pripojená služba CarPlay alebo Android Auto, režim sa 

najprv zmení na CarPlay alebo Android Auto.

 USER
• Slúži na registráciu a používanie požadovanej funkcie pomocou 

tohto kľúča.
• Krátkym stlačením prejdete na registrovanú funkciu.
• Stlačením a podržaním sa presuniete na obrazovku Nastavenia 

používateľských kľúčov a pomocou tohto kľúča zaregistrujte 
požadovanú funkciu.

 POWER/VOL
• Slúži na zmenu aktuálnej frekvencie vysielania alebo aktuálneho 

súboru.
• Otáčaním v smere pohybu hodinových ručičiek zmeníte na 

nasledujúcu frekvenciu/súbor.
• Krátkym stlačením zapnete/vypnete AV. 
•  Otočením doľava / doprava ovládate hlasitosť. (rozsah ovládania 

hlasitosti 0 ~ 45)

Tlačidlo Opis

1  RADIO
• Slúži na prechod do režimu RADIO.
• Každým stlačením tlačidla sa režim zmení v poradí FM1 → 

FM2 → AM → DAB (len EÚ).

2  MODE
• Slúži na prepnutie na obrazovku výberu režimu.
•  Ak ho v režime Navigácia stlačíte a podržíte (na dlhšie než 1,5 

s), prejdete do režimu AV s aktuálnym prehrávaním.

1 2 43 5 67

3

6

7
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Ovládací prvok na volante

Ovládací prvok na volante

1

2

3
4

5

  Tlačidlo Opis

1

2

3

4
• Vypínač Bluetooth handsfree volania pre volania pomocou mobilných 

telefónov
• Stlačením a podržaním vypínača (na dlhšie než 1,5 s) ukončíte hovor.

• V režime Apple CarPlay alebo Android Auto slúži na prevádzku 
funkcie Siri alebo Rozpoznávanie hlasu Google5

• Vo všetkých režimoch môžete krátkym stlačením vypínača zmeniť režim v 
poradí Rádio → Médiá → Moja hudba → Bluetooth hudba. (ak je pripojené 
externé zariadenie)

• V režime Rádio stlačením a podržaním vypínača zmeníte režim v poradí 
Rádio FM1 → FM2 → AM → DAB (len EÚ).

• V režime Média stlačením a podržaním vypínača zmeníte režim v poradí 
USB hudba → Video → Obrázok.

• V režime prehrávania súborov - Stlačením vypínača so šípkou nahor/
nadol prejdete na predchádzajúci/ďalší súbor.

• V režime Rádio
- Stlačením vypínača so šípkou nahor/nadol prejdete na predchádza   
júcu/ďalšiu predvoľbu.
- Stlačením vypínača so šípkou nahor/nadol prejdete na predchádza-
júcu/ďalšiu vysielaciu frekvenciu.

• Slúži na zapnutie/vypnutie stlmenia.
• Stlačením vypínača počas hovoru zablokujete odchádzajúci zvuk. 

(Stlmenie mikrofónu)
• Slúži na zvýšenie/zníženie úrovne hlasitosti.
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 ■ Informácie 
- Ak znova zapnete zapaľovanie, systém sa automaticky zapne v poslednom prevádzkovanom režime.
- Systém sa automaticky vypne, ak po vypnutí zapaľovania zostanú dlhšie než 3 minúty otvorené dvere na strane vodiča.
- Resetovaním systému sa obnovia všetky existujúce nastavenia a konfigurácie na ich predvolené stavy. Toto má zaistiť stabilitu zariadenia.

  Vypnutie systému

• Stlačením a podržaním (na dlhšie 
než 1,5 sekundy) tlačidla POWER/
VOL vypnete napájanie. Pri vypnutí 
napájania sa uloží posledný 
prevádzkovaný režim.

• Pri vypnutí napájania sa zobrazí 
aktuálny čas.

Základné používanie

Spustenie systému

          
• Raz stlačte tlačidlo na naštartovanie 

motora alebo kľúčik zapaľovania 
otočte do polohy PN alebo ACC.

• Zobrazí sa naposledy používaný 
používateľský režim. (Počiatočná 
obrazovka je Rádio FM1)

  Reštartovanie systému

• Súčasne stlačte tlačidlá RADIO a 
SETUP..

• Napájanie systému sa vypne a 
systém sa reštartuje.

 
• Zobrazí sa logo spoločnosti 

Ssangyong Motor a systém sa 
reštartuje.
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Výber tlačidla

RADIO

• Stlačením tlačidla RADIO prejdete na obrazovku 
Rádio.

• Slúži na prehrávanie rozhlasového vysielania v 
pásme FM1/FM2/AM/DAB (len EÚ).

MODE

• Do režimu sa dostanete stlačením klávesu 
MODE obrazovka.

PHONE

• Stlačením tlačidla PHONE zobrazte obrazovku 
Bluetooth telefónu.

• Na obrazovke Bluetooth telefónu spárujte 
Bluetooth zariadenia a uskutočnite hovor.

SETUP

• Stlačením tlačidla SETUP zobrazte obrazovku 
Nastavenia.

• Na obrazovke Nastavenia vyberte požadovanú 
ponuku

MEDIA

• Stlačením tlačidla MEDIA prejdete na obrazovku 
Médiá.

• Na obrazovke Médiá vyberte požadovanú 
ponuku.

USER

• Stlačením tlačidla USER prejdite na registrovanú 
funkciu.

• Stlačením a podržaním tlačidla USER 
zaregistrujete pre tlačidlo požadovanú funkciu.
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Výber REŽIMU

DAB  (len EÚ)

• Ak v režime Rádio stlačíte tlačidlo 
DAB, vstúpite do režimu DAB 
a môžete počúvať digitálne 
rozhlasové vysielanie.

Hlavný režim

• Stlačte systémové tlačidlo MODE.

• Na obrazovke Režim vyberte 
požadovaný režim.

Rádio

• Táto funkcia umožňuje 
používateľom prehrávať 
rozhlasové vysielanie v pásme 
FM1/FM2/AM/DAB (len EÚ).

Médiá

• Táto funkcia umožňuje 
používateľom prehrávať hudbu, 
videá, súbory s obrázkom z USB 
zariadenia.

• Táto funkcia nebude fungovať, 
pokiaľ nebude k dispozícii aspoň 
jedna hudba, video alebo obrazový 
súbor na USB zariadenie.

• Táto funkcia umožňuje 
používateľom pozrieť si spôsob 
používania základných funkcií

• Vyberte požadovanú ponuku 
v zozname vľavo na obrazovke 
a na vykonávanie operácií 
používajte tlačidlá so šípkou 
doľava/doprava.

• Táto funkcia umožňuje 
používateľom vykonávať 
záznamy hlasu.

 ■ informácie 
- Viacbodové párovanie pomocou 

rozhrania Bluetooth sa môže líšiť 
v závislosti od zariadenia.

Moja hudba

• Táto funkcia umožňuje 
používateľom prehrávať rozhlasové 
vysielanie jeho uložením pomocou 
funkcie Záznam rádia.

• Hudobné súbory v rámci režimu 
Médiá, ktoré často počúvate, 
môžete uložiť v systéme AVN 
a vytvoriť si jedinečné hudobné 
zoznamy.

e-manuálny Hlasový záznam
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Výber REŽIMU

Bluetooth hudba

• 

• 

 ■ Informácie 

 ■ informácie
- Android Auto nie je k dispozícii počas 

pripojenia oncar.

 ■ informácie
- Pri pripájaní USB kábla používajte len 

pôvodný kábel na pripojenie.
- Pri používaní režimu iPod pomocou 

zariadenia iPhone treba v zariadení 
iPhone vypnúť nastavenie Používať 
CarPlay.

Bluetooth telefónu

• Táto funkcia umožňuje 
používateľovi pohodlne vykonávať 
telefonáty cez rozhranie 
Bluetooth. 

• Pred používaním funkcie 
rozhrania Bluetooth musíte najprv 
spárovať/pripojiť svoj mobil k 
vozidlu.

CarPlay

• Pripojte svoje zariadenie iPhone k 
zariadeniu na pohodlné používanie 
rôznych funkcií vrátane funkcie 
Telefón, Navigácia, Správy, Hudba 
a Siri.

Klimatizácia(voliteľná)

• Funkciu Klimatizácia môžete 
používať na kontrolu klimatizácie, 
teploty ohrievača a smeru 
ventilátora.

Android Auto

• Režim Android Auto možno 
používať na pripojenie smartfónu 
so systémom Android k 
zariadeniu.

iPod

• Svoju hudbu môžete počúvať 
pripojením zariadenia iPod k 
zariadeniu.

Spánok cestujúcich 
vzadu

• Táto funkcia slúži na stlmenie 
zadných reproduktorov 
a umožňuje cestujúcim na 
zadných sedadlách oddychovať.

• Maximálna úroveň zvuku AV je 
obmedzená na hodnotu 15.

Pripojenie CarPlay,
iPOd a Android Auto

Táto funkcia umožňuje 
používateľom počúvať v aute 
hudbu uloženú v mobilnom 
zariadení pomocou streamovania 
zvuku cez rozhranie Bluetooth.
Používatelia môžu prepínať 
prehrávanie hudby z dvoch 
pripojených Bluetooth zariadení.

Viacbodové párovanie pomocou 
rozhrania Bluetooth sa môže líšiť v 
závislosti od zariadenia.
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• Slúži na nastavenie RDS a 
nastavenie vyhľadávania PTY.

• Na resetovanie nastavení stlačte 
tlačidlo      vpravo hore.

• Používa sa na nastavenie 
osvetlenia, pomeru strán, 
vypnutia obrazovky pozadia a 
ďalších nastavení zobrazenia.

• Na obnovenie výrobných 
nastavení stlačte tlačidlo     
vpravo hore.

Systémové nastavenia

nastavení stlačte tlačidlo     

• Stlačte a podržte tlačidlo SETUP.

• V ponuke Nastavenia vyberte 
požadovaný režim nastavení.

Režim Nastavenia Nastavenia rádia

tlačidlo      vpravo hore.

Nastavenia zobrazenia

Nastavenia zvuku

• Použite tlačidlo ľavé/pravé/ 
vpredu/vzadu na zmenu 
slabnutia/vyváženia.

• Na resetovanie nastavení stlačte 
tlačidlo      vpravo hore.tlačidlo      vpravo hore.

Nastavenia hodín

• Slúži na nastavenie dátumu a 
času.

• Na resetovanie nastavení stlačte 
tlačidlo      vpravo hore.tlačidlo      vpravo hore.

• Používa sa na kontrolu 
systémových informácií a 
vykonanie resetovania/ inovácie 
systému.

Systémové informácie Nastavenia jazyka

• Na obrazovke Jazyk vyberte 
požadovaný jazyk a použite ho. 
Systém sa automaticky reštartuje 
a použije sa nový systémový 
jazyk.

• Na obnovenie výrobných 
nastavení stlačte tlačidlo      
vpravo hore.
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 ■ Upozornenie!
- Pohľad dozadu zobrazený na displeji zariadenia sa môže líšiť od skutočnej vzdialenosti. Kvôli zvýšenej bezpečnosti kontrolujte pri cúvaní skutočné podmienky okolia.
- používaní zadnej kamery buďte opatrní, pretože výstražný text a parkovacie vodiace čiary môžu spôsobiť, že prekážky budú menej viditeľné.

Výstraha!
 

- Zadná kamera nie je dostupná počas aktualizácií. Pred vykonaním aktualizácie vozidlo zaparkujte a jazdiť začnite až po dokončení aktualizácie.
- Počas používania zadnej kamery budú dostupné len funkcie zvuku a prichádzajúceho hovoru.

  Kvôli zaisteniu bezpečnosti bude zadná kamera fungovať, ak bude vozidlo cúvať
 ■ Ak bude zaradený prevodový stupeň pre jazdu dozadu (R), zadná kamera bude fungovať bez ohľadu na aktuálne používaný režim.
 ■ Po preradení do inej polohy sa činnosť zadnej kamery automaticky zastaví.
 ■ Keď sa používa zadná kamera, nemožno používať funkciu hlasitosti a stlmenia. 
 ■ Funkciu Systém asistenta pri parkovaní (PAS) možno zapnúť/vypnúť v ponuke Nastavenia.
 ■ Ak sa prevodový stupeň preradí z jazdy dozadu (R) do polohy pre parkovanie (P), na 5 sekúnd sa zobrazí zadná obrazovka a potom sa vypne

        (Túto funkciu možno zapnúť/vypnúť v ponuke Nastavenia.)

Zadná kamera

Ak je systém PAS vypnutý Ak je systém PAS zapnutý
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AVM (Monitorovanie so zobrazením okolia) – voliteľné

 ■ Stlačením tlačidla AVM alebo zaradením do polohy R sa monitor prepne do režimu AVM bez ohľadu na aktuálne používaný režim.
 ■ Ďalším stlačením tlačidla AVM alebo zmenou polohy prevodového stupňa pri cúvaní dôjde k automatickému prepnutiu na predchádzajúcu prevádzkovú 
obrazovku.
 ■ Keď sa používa režim AVM, možno používať funkciu hlasitosti a stlmenia.
 ■ Na zmenu medzi režimom 2D a 3D zobrazenia použite funkcie režimu zobrazenia v nastaveniach AVM. 
 ■ Keď sa používa režim AVM, režim AVM sa automaticky vypne, ak vozidlo prekročí 20 km alebo stlačíte systémové tlačidlo.
 ■ Ak sa prevodový stupeň preradí z jazdy dozadu (R) do polohy pre parkovanie (P), na 5 sekúnd sa zobrazí predná obrazovka a potom sa vypne.

Výstraha!  

- Obrazovka AVM môže vyzerať odlišne od aktuálnej vzdialenosti. Kvôli vlastnej bezpečnosti vždy dávajte pozor a priamo kontrolujte zadnú a ľavú/pravú stranu. 
- Počas používania režimu AVM sú podporované len funkcie Hlasitosť a Prichádzajúci hovor.

2D zobrazenie

Ponúka zobrazenie v režime Normálne, Širokouhlé a Na celú 
obrazovku.

Ponúka zobrazenie 3D, 360º zobrazenie okolia

3D zobrazenie
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Názvy súčastí a funkcie 
Pohľad spredu Tlačidlo Opis

3  NAVI (Navigácia)
• Slúži na zapnutie režimu Navigácia bez ohľadu na zapnutie/ 

vypnutie režimu AV a prechod do aktuálnej polohy.
• Stlačením a podržaním (na dlhšie než 1,5 s) sa dostanete na 

vyhľadanie cieľa.

 PHONE (Telefón)
• Slúži na prechod na obrazovku režimu rozhrania Bluetooth. 

(Ak je rozhranie Bluetooth odpojené, zobrazí sa obrazovka na 
pripojenie.)

• Stlačením a podržaním (na dlhšie než 1,5 s) vytočíte posledné 
číslo. (Ak je rozhranie Bluetooth odpojené, zobrazí sa 
obrazovka na pripojenie.)

• Krátkym stlačením počas hovoru môžete prepínať medzi 
handsfree a súkromným.

5
 SETUP (Nastavenie)

Ak stlačíte a podržíte v ktoromkoľvek režime, prejdete do
režimu Nastavenie.
Krátkym stláčaním budete prepínať v nasledujúcom poradí.
(Rádio → Nastavenie rádia, Zvuk → Nastavenie zvuku, Video 
→ Nastavenie obrazovky)

 USER (Používateľ)
• Ak nie je kľúč používateľa zaregistrovaný, krátkym stlačením 

prejdete do režimu registrácie kľúča.
• Ak je kľúč používateľa zaregistrovaný, krátkym stlačením 

prejdete do režimu zaregistrovaného kľúča.
• Stlačením a podržaním (na dlhšie než 1,5 s) sa dostanete do 

režimu registrácie kľúča používateľa.

7
 POWER/VOL (Zapnutie/vypnutie/hlasitosť)

• Používa sa na zapnutie alebo vypnutie zariadenia a nastavenie 
úrovne hlasitosti.

• Stlačením a podržaním (na dlhšie než 1,5 s) vypnete napájanie 
zariadenia.

• Krátkym stlačením režim AV zapnete alebo vypnete.
• Otáčaním otočným ovládačom upravíte hlasitosť. (Rozsah hlasitosti 

0 ~ 45)

Tlačidlo Opis

1

 

HOME (Úvodná obrazovka)
• Slúži na zobrazenie ÚVODNEJ obrazovky (PIP, obraz v 

obraze).
• Stlačením a podržaním (na dlhšie než 1,5 s) sa dostanete do 

režimu Obľúbené.

2
 MODE (Režim)

• Slúži na prepnutie na obrazovku výberu režimu.
• Ak ho v režime Navigácia stlačíte a podržíte (na dlhšie než 

1,5 s), prejdete do režimu AV s aktuálnym prehrávaním.

1 2 43 5 67
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Ovládací prvok na volante

Ovládací prvok na volante

1

2

3
4

5

  Tlačidlo Opis

1

2

3

4
• Vypínač Bluetooth handsfree volania pre volania pomocou mobilných 

telefónov
• Stlačením a podržaním vypínača (na dlhšie než 1,5 s) ukončíte hovor.

• V režime Apple CarPlay alebo Android Auto slúži na prevádzku 
funkcie Siri alebo Rozpoznávanie hlasu Google5

• Vo všetkých režimoch môžete krátkym stlačením vypínača zmeniť režim v 
poradí Rádio → Médiá → Moja hudba → Bluetooth hudba. (ak je pripojené 
externé zariadenie)

• V režime Rádio stlačením a podržaním vypínača zmeníte režim v poradí 
Rádio FM1 → FM2 → AM → DAB (len EÚ).

• V režime Média stlačením a podržaním vypínača zmeníte režim v poradí 
USB hudba → Video → Obrázok.

• V režime prehrávania súborov - Stlačením vypínača so šípkou nahor/
nadol prejdete na predchádzajúci/ďalší súbor.

• V režime Rádio
- Stlačením vypínača so šípkou nahor/nadol prejdete na predchádza   
júcu/ďalšiu predvoľbu.
- Stlačením vypínača so šípkou nahor/nadol prejdete na predchádza-
júcu/ďalšiu vysielaciu frekvenciu.

• Slúži na zapnutie/vypnutie stlmenia.
• Stlačením vypínača počas hovoru zablokujete odchádzajúci zvuk. 

(Stlmenie mikrofónu)
• Slúži na zvýšenie/zníženie úrovne hlasitosti.
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Základné používanie

Spustenie systému

 ■ Informácie 
 - Zariadenie uloží režim, ktorý sa ako posledný používal pred vypnutím motora, a bude to prvý režim, ktorý sa bude 

používať pri najbližšom zapnutí zariadenia.

• Raz stlačte tlačidlo na naštartovanie motora alebo 
kľúčik zapaľovania otočte do polohy PN alebo 
ACC.

• Zobrazí sa zavádzacia obrazovka a obrazovka s 
logom a systém sa spustí.

• Po stlačení Súhlasím sa zobrazí naposledy 
používaný používateľský režim. (Počiatočná 
obrazovka je Rádio FM.)

 ■ Informácie 
- Tento systém sa vypne 3 minúty po vypnutí motora.

• Pri vypnutí napájania sa zobrazí aktuálny čas.

Vypnutie systému

• Ak počas používania systému na dlhšie než 
1,5 sekundy stlačíte a podržíte otočný ovládač 
POWER/VOL, napájanie sa vypne. Pri vypnutí 
systém uloží aktuálne používaný prevádzkový 
režim.
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Základné používanie

Reštartovanie systému

• Súčasne stlačte tlačidlá HOME a USER.

• Napájanie systému sa vypne a systém sa 
reštartuje.

 ■ Informácie
- Pri reštartovaní systému sa niektoré už uložené 

informácie a nastavenia inicializujú (obnovia sa 
ich výrobné hodnoty). Nie je to na škodu, pretože 
inicializácia sa vykoná na zaistenie stability.

Vypnutie zvuku

• Krátkym stlačením (na kratšie než 1,5 s) otočného 
ovládača VOLUME pri zapnutom zvuku sa zvuk 
vypne a na obrazovke s mapou navigácie sa 
zobrazí aktuálna poloha.

• Ak je zvuk vypnutý, obnoví sa obrazovka 
naposledy používaného režimu navigácie.

Zapnutie zvuku

• Krátkym stlačením (na kratšie než 1,5 s) otočného 
ovládača VOLUME pri vypnutom zvuku sa zvuk 
zapne.

• Na obrazovke systému zostane zobrazená 
obrazovka navigácie a obnoví sa režim zvuku, 
ktorý sa pred vypnutím zvuku naposledy používal. 
Zachová sa navigácia a zvuk pred vypnutím 
zvuku.
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MODE

• Do režimu sa dostanete stlačením klávesu 
MODE obrazovka.

NAVI

• Na obrazovku mapy sa dostanete stlačením 
klávesu NAVI.

SETUP

• Stlačením tlačidla SETUP zobrazte obrazovku 
Nastavenia.

• Na obrazovke Nastavenia vyberte požadovanú 
ponuku

USER

• Stlačením tlačidla USER prejdite na registrovanú 
funkciu.

• Stlačením a podržaním tlačidla USER 
zaregistrujete pre tlačidlo požadovanú funkciu.

HOME

• Stlačením klávesu HOME sa presuniete do 
DOMOVA obrazovka.

PHONE

• Stlačením tlačidla PHONE zobrazte obrazovku 
Bluetooth telefónu.

• Na obrazovke Bluetooth telefónu spárujte 
Bluetooth zariadenia a uskutočnite hovor.

Výber tlačidla
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Hlavný režim

• Stlačte systémové tlačidlo MODE.

• Na obrazovke Režim vyberte 
požadovaný režim.

Rádio

• Táto funkcia umožňuje 
používateľom prehrávať 
rozhlasové vysielanie v pásme 
FM1/FM2/AM/DAB (len EÚ).

• Ak v režime Rádio stlačíte tlačidlo 
DAB, vstúpite do režimu DAB 
a môžete počúvať digitálne 
rozhlasové vysielanie.

e-manuálny

• Táto funkcia umožňuje 
používateľom pozrieť si spôsob 
používania základných funkcií

• Vyberte požadovanú ponuku 
v zozname vľavo na obrazovke 
a na vykonávanie operácií 
používajte tlačidlá so šípkou 
doľava/doprava.

Moja hudba

• Táto funkcia umožňuje 
používateľom prehrávať rozhlasové 
vysielanie jeho uložením pomocou 
funkcie Záznam rádia.

• Hudobné súbory v rámci režimu 
Médiá, ktoré často počúvate, 
môžete uložiť v systéme AVN 
a vytvoriť si jedinečné hudobné 
zoznamy.

Hlasový záznam

• Táto funkcia umožňuje 
používateľom vykonávať 
záznamy hlasu.

Bluetooth hudba

• Táto funkcia umožňuje 
používateľom počúvať v aute 
hudbu uloženú v mobilnom 
zariadení pomocou streamovania 
zvuku cez rozhranie Bluetooth

• Používatelia môžu prepínať 
prehrávanie hudby z dvoch 
pripojených Bluetooth zariadení.

Médiá

• Táto funkcia umožňuje 
používateľom prehrávať hudbu, 
videá, súbory s obrázkom z USB 
zariadenia.

• Táto funkcia nebude fungovať, 
pokiaľ nebude k dispozícii 
aspoň jedna hudba, video 
alebo obrazový súbor na USB 
zariadenie.

Výber REŽIMU

 ■ informácie 
- Viacbodové párovanie pomocou 

rozhrania Bluetooth sa môže líšiť 
v závislosti od zariadenia.
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Bluetooth telefónu

• Táto funkcia umožňuje 
používateľovi pohodlne vykonávať 
telefonáty cez rozhranie 
Bluetooth. 

• Pred používaním funkcie 
rozhrania Bluetooth musíte najprv 
spárovať/pripojiť svoj mobil k 
vozidlu.
Klimatizácia(voliteľná)

• Funkciu Klimatizácia môžete 
používať na kontrolu klimatizácie, 
teploty ohrievača a smeru 
ventilátora.

Pripojenie CarPlay, 
iPOd a Android Auto

Výber REŽIMU

CarPlay Android Auto

iPod

• Svoju hudbu môžete počúvať 
pripojením zariadenia iPod k 
zariadeniu.

Hovor s cestujúcimi 
vzadu

• Táto funkcia umožňuje vodičovi 
pomocou mikrofónu komunikovať s 
cestujúcim na zadných sedadlách.

• Hlasitosť AV možno upraviť v 
rozsahu 6 až 40.

Spánok cestujúcich vzadu

• Táto funkcia slúži na stlmenie 
zadných reproduktorov 
a umožňuje cestujúcim na 
zadných sedadlách oddychovať.

• Maximálna úroveň zvuku AV je 
obmedzená na hodnotu 15. ■ informácie

- Pri pripájaní USB kábla používajte len pôvodný kábel na pripojenie.
- Pri používaní režimu iPod pomocou zariadenia iPhone treba v zariadení iPhone vypnúť nastavenie Používať CarPlay.
- Bluetooth nie je k dispozícii pri pripojení CarPlay. Aby ste mohli rozhranie Bluetooth používať, odpojte pripojenie CarPlay.

• Pripojte svoje zariadenie iPhone k 
zariadeniu na pohodlné používanie 
rôznych funkcií vrátane funkcie 
Telefón, Navigácia, Správy, Hudba 
a Siri.

• Režim Android Auto možno 
používať na pripojenie smartfónu 
so systémom Android k 
zariadeniu.
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Systémové nastavenia

• Stlačte a podržte tlačidlo SETUP.

• V ponuke Nastavenia vyberte 
požadovaný režim nastavení.

Nastavenia hodín

• Slúži na nastavenie dátumu a 
času.

• Na resetovanie nastavení stlačte 
tlačidlo      vpravo hore.

Nastavenie položky
Obľúbené

• Slúži na pridávanie, odstránenie 
alebo zmenu položky Obľúbené.

Nastavenia zvuku

• Použite tlačidlo ľavé/pravé/ 
vpredu/vzadu na zmenu 
slabnutia/vyváženia.

• Na resetovanie nastavení stlačte 
tlačidlo      vpravo hore.

Nastavenia zobrazenia

• Používa sa na nastavenie 
osvetlenia, pomeru strán, 
vypnutia obrazovky pozadia a 
ďalších nastavení zobrazenia.

• Na obnovenie výrobných 
nastavení stlačte tlačidlo     
vpravo hore.

Nastavenia jazyka

• Na obrazovke Jazyk vyberte 
požadovaný jazyk a použite ho. 
Systém sa automaticky reštartuje 
a použije sa nový systémový 
jazyk.

• Na obnovenie výrobných 
nastavení stlačte tlačidlo      
vpravo hore.

Nastavenia rádia

• Slúži na nastavenie RDS a 
nastavenie vyhľadávania PTY.

• Na resetovanie nastavení stlačte 
tlačidlo      vpravo hore.

Režim Nastavenia

tlačidlo      vpravo hore.
tlačidlo      vpravo hore.

nastavení stlačte tlačidlo     
nastavení stlačte tlačidlo      

tlačidlo      vpravo hore.
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• Používa sa na kontrolu 
systémových informácií a 
vykonanie resetovania/ inovácie 
systému.

Systémové informácie Nastavenie synchronizácie
s vozidlom (voliteľné)

Systémové nastavenia

• Používa sa na resetovanie 
položky Moje zvuky/Moje obrázky/
Uvítací text na prístrojovom paneli 
na prístrojovom paneli a inováciu 
prístrojového panela
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 ■ Upozornenie!
- Pohľad dozadu zobrazený na displeji zariadenia sa môže líšiť od skutočnej vzdialenosti. Kvôli zvýšenej bezpečnosti kontrolujte pri cúvaní skutočné podmienky okolia.
- používaní zadnej kamery buďte opatrní, pretože výstražný text a parkovacie vodiace čiary môžu spôsobiť, že prekážky budú menej viditeľné.

Výstraha!
 

- Zadná kamera nie je dostupná počas aktualizácií. Pred vykonaním aktualizácie vozidlo zaparkujte a jazdiť začnite až po dokončení aktualizácie.
- Počas používania zadnej kamery budú dostupné len funkcie zvuku a prichádzajúceho hovoru.

  Kvôli zaisteniu bezpečnosti bude zadná kamera fungovať, ak bude vozidlo cúvať
 ■ Ak bude zaradený prevodový stupeň pre jazdu dozadu (R), zadná kamera bude fungovať bez ohľadu na aktuálne používaný režim.
 ■ Po preradení do inej polohy sa činnosť zadnej kamery automaticky zastaví.
 ■ Keď sa používa zadná kamera, nemožno používať funkciu hlasitosti a stlmenia. 
 ■ Funkciu Systém asistenta pri parkovaní (PAS) možno zapnúť/vypnúť v ponuke Nastavenia.
 ■ Ak sa prevodový stupeň preradí z jazdy dozadu (R) do polohy pre parkovanie (P), na 5 sekúnd sa zobrazí zadná obrazovka a potom sa vypne

        (Túto funkciu možno zapnúť/vypnúť v ponuke Nastavenia.)

Zadná kamera

Ak je systém PAS vypnutý Ak je systém PAS zapnutý
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AVM (Monitorovanie so zobrazením okolia) – voliteľné

 ■ Stlačením tlačidla AVM alebo zaradením do polohy R sa monitor prepne do režimu AVM bez ohľadu na aktuálne používaný režim.
 ■ Ďalším stlačením tlačidla AVM alebo zmenou polohy prevodového stupňa pri cúvaní dôjde k automatickému prepnutiu na predchádzajúcu prevádzkovú 
obrazovku.
 ■ Keď sa používa režim AVM, možno používať funkciu hlasitosti a stlmenia.
 ■ Na zmenu medzi režimom 2D a 3D zobrazenia použite funkcie režimu zobrazenia v nastaveniach AVM. 
 ■ Keď sa používa režim AVM, režim AVM sa automaticky vypne, ak vozidlo prekročí 20 km alebo stlačíte systémové tlačidlo.
 ■ Ak sa prevodový stupeň preradí z jazdy dozadu (R) do polohy pre parkovanie (P), na 5 sekúnd sa zobrazí predná obrazovka a potom sa vypne.

Výstraha!  

- Obrazovka AVM môže vyzerať odlišne od aktuálnej vzdialenosti. Kvôli vlastnej bezpečnosti vždy dávajte pozor a priamo kontrolujte zadnú a ľavú/pravú stranu. 
- Počas používania režimu AVM sú podporované len funkcie Hlasitosť a Prichádzajúci hovor.

2D zobrazenie

Ponúka zobrazenie v režime Normálne, Širokouhlé a Na celú 
obrazovku.

Ponúka zobrazenie 3D, 360º zobrazenie okolia

3D zobrazenie
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  Používanie hlavnej ponuky navigácie

 ■ Na obrazovke REŽIM stlačte tlačidlo Navigácia [        ] zobrazí sa obrazovka s mapou 
navigácie.

 ■ Na obrazovke Navigácia stlačte tlačidlo [          ] na zobrazenie hlavnej ponuky.

 ■ Aktualizácia mapy
1. Aby sa mohla vykonať aktualizácia mapy, do počítača vložte kartu Micro SD.

    2. Prejdite na stránku aktualizácie (URL) a postupujte podľa pokynov.

-Adresa URL na aktualizáciu mapy: https://ssangyong.navshop.com/downloads/

 ■ Možnosť „Stiahnuté mapy“ sa nedá používať, pretože sa neposkytuje funkcia „internetové 
pripojenie“. Použite webové stránky. 
 ■ Odporúčame používať kartu SD naformátovanú v systéme FAT32; systém súborov ex-
FAT, NTFS nie je podporovaný.

Navigácie 
  Spustenie navigácie Tom Tom

Slúži na zobrazenie klávesnice na 
hľadanie miesta alebo zaujímavého 
miesta.

Slúži na spustenie navádzania po trase 
domov.

Slúži na spustenie navádzania po trase do 
práce.

Slúži na zobrazenie zoznamu posledných 
cieľov.

Slúži na zrušenie alebo zmenu navádzania 
po trase.

Slúži na zobrazenie uložených miest.

Slúži na zobrazenie uložených trás

Slúži na nájdenie parkovísk.

Slúži na nájdenie čerpacích staníc.

Slúži na zobrazenie obrazovky na 
nastavenie aplikácie Navigácia Tom Tom.

Slúži na zobrazenie ponuky Pomocník.
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Navigácie
Plánovanie trasy

Navádzanie po trase

Trasa je naplánovaná. Začnite jazdiť na spustenie 
navádzania po trase.

Slúži na zobrazenie hlavnej ponuky.

Slúži na priblíženie (+) a oddialenie (-) mapy.

Zmena medzi zobrazením mapy a zobrazením navádzania vo formáte 3D.

Cieľ

Zobrazuje zostávajúcu vzdialenosť, približný čas príchodu 
a informácie o vašej trase.

Používa sa na
 • Pridanie do zoznamu Moje miesta a bodov na trase
 • Nastavenie Počiatočného bodu trasy
 • Vyhľadanie miest tu v blízkosti

Tlačidlo 
Automatické 
zobrazenie 
ponuky

Tlačidlo Jazda

Hlavná ponuka

Priblíženie/
oddialenie

Tlačidlo Prepnúť 
zobrazenie

Váš cieľ

Riadok Trasa
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Tento Užívateľský manuál vysvetľuje všetko, čo potrebujete vedieť o vašej novej Navigačnej aplikácii TomTom.
Ak si chcete rýchlo prečítať základné informácie, odporúčame vám aby ste si prečítali kapitolu Čo je na obrazovke.  
Táto obsahuje najdôležitejšie obrazovky a tlačidlá.

Dúfame, že sa vám čítanie bude páčiť a čo je najdôležitejšie, že budete využívať vašu novú Navigačnú aplikáciu TomTom!

Vitajte v navigácii s TomTom
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Príjem signálu GPS
Keď spustíte vašu Navigačnú aplikáciu TomTom po prvýkrát, bude potrebovať niekoľko minút na určenie vašej pozície. V budúcnosti zistí vašu pozíciu 
oveľa rýchlejšie.

Zapnutie

3

Bezpečnostné opatrenia

rain or moisture. 

- Users should not directly disassemble the device for repair purposes.

close attention to upcoming road conditions and practice safe driving.

-  Parking under direct sunlight for prolonged periods of time can produce 

battery system.

vehicle is in parked state.

use only included components and accessories.

Bezpečnostné opatrenia 

Bezpečnostné opatrenia

Bezpečnostné varovania

Upozornenia pri používaní

Upozornenie! 

Varovanie!

Pri jazde 

Pri parkovaní 

Príkon Informácie 

3

Bezpečnostné opatrenia

rain or moisture. 

- Users should not directly disassemble the device for repair purposes.

close attention to upcoming road conditions and practice safe driving.

-  Parking under direct sunlight for prolonged periods of time can produce 

battery system.

vehicle is in parked state.

use only included components and accessories.

Bezpečnostné opatrenia 

Bezpečnostné opatrenia

Bezpečnostné varovania

Upozornenia pri používaní

Upozornenie! 

Varovanie!

Pri jazde 

Pri parkovaní 

Príkon Informácie 

2

E
nglish

Základné údaje 

Fungovanie módu AV

Obsah

Menu základného ovládania

Prílohy 

2

E
nglish

Základné údaje 

Fungovanie módu AV

Obsah

Menu základného ovládania

Prílohy 



6  |  

Pohľad na mapu
Pohľad na mapu sa ukáže vtedy, keď ste si nenaplánovali žiadnu 
trasu. Vaše skutočné miesto sa ukáže okamžite potom, ako vaša 
Navigačná aplikácia TomTom zistí vaše GPS miesto.

Pohľad na mapu môžete využiť rovnakým spôsobom, ako keď si 
prezeráte tradičnú papierovú mapu. Môžete sa pohybovať v rámci 
mapy pomocou gest a približovať si ju pomocou tlačidiel zoom.

Dôležité: Všetko, čo je na mape, je interaktívne vrátane trasy 
a symbolov mapy – pokúste sa niečo vybrať a uvidíte, čo to 
dokáže!

Tip: Ak chcete otvoriť pop-up menu pre položku na mape, napr. 
trasu alebo POI, klepnite na položku a otvorte menu. Ak si chcete 
zvoliť miesto na mape, klepnite na a podržte toto miesto, kým sa 
neotvorí pop-up menu.

Mapa ukazuje vaše súčasné miesto a mnohé iné miesta, ako napr. 
miesta My Places.

Ak ste si trasu nenaplánovali, mapa sa zväčší a zobrazí oblasť 
okolo vášho miesta.

Ak ste si trasu naplánovali, na mape sa zobrazí vaša úplná trasa. 
Na vašej trase môžete pridať zastávky priamo z mapy. Pohľad na 
navádzanie sa zobrazí po začiatku jazdy.

1� Tlačidlo späť. Toto tlačidlo vráti mapu na celkový prehľad celej 
vašej trasy alebo, ak nie je naplánovaná žiadna trasa, posunie 
mapu a zobrazí vaše súčasné miesto v strede.

2�  Tlačidlo prepnutia pohľadu. Tlačidlo prepnutia pohľadu stlačte 
vtedy, keď chcete urobiť zmenu medzi pohľadom na mapu 
a pohľadom na smerovanie. Keď máte počas jazdy zapnutý pohľad 
na mapu, malá šípka sa pohybuje a ukazuje váš súčasný smer 
jazdy, pričom sever je na hornej strane.

Čo je na obrazovke
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3�  Tlačidlá zoom. Ak chcete obraz zväčšiť alebo zmenšiť, klepnite 
na tlačidlá zoom.

4� Súčasné miesto. Toto symbol ukazuje vaše súčasné miesto. 
Použite ho vtedy, keď chcete pridať miesto do My Places alebo 
vyhľadávanie blízko vášho súčasného miesta.

Poznámka: Ak vaša Navigačná aplikácia TomTom nevie nájsť 
vaše miesto, symbol bude zobrazený sivou farbou.

5� Zvolené miesto. Stlačte a podržte na výber miesta na mape. 
Klepnite na tlačidlo pop-up menu, čo ukáže opcie pre miesto, 
alebo si zvoľte tlačidlo jazdy, čo naplánuje trasu do daného 
miesta.

6� Tlačidlo Hlavné menu. Klepnite na toto tlačidlo a otvorte Hlavné 
menu.

7� Symboly na mape. Symboly na mape sa používajú na to, aby 
ukázali vašu destináciu a vaše uložené miesta:

Vaša destinácia.

Miesto vášho domova. Vy si môžete nastaviť Miesto 
vášho domova v My Places.

Zastávka na vašej trase.

Miesto uložené v My Places.

Klepnite na symbol na mape a otvorte pop-up menu, potom si 
klepnite na tlačidlo menu, kde sa zobrazí zoznam úkonov, ktoré 
môžete urobiť.

8� Dopravné informácie. Klepnite na dopravné nehody, kde sa ukážu 
informácie o zdržaní v doprave. 

Poznámka: Dopravné informácie sú k dispozícii len vtedy, keď 
vaša Navigačná aplikácia TomTom má RDS-TMC.

9� Vaša trasa, ak ste si naplánovali trasu. Klepnite na trasu, ak to 
chcete vymazať, zmeniť typ trasy, pridať zastávku alebo uložiť 
zmeny na vašej trase.

10� Kamery na meranie rýchlosti na vašej trase. Klepnite na kamera 
na meranie rýchlosti, čo zobrazí informácie o danej kamere.

11� Lišta trasy. Lišta trasy sa zobrazí vtedy, keď ste si naplánovali 
trasu.

Čo je na obrazovke
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Pohľad na navádzanie
Pohľad na navádzanie sa používa na navádzanie počas trasy do 
vašej destinácie. Pohľad na navádzanie sa zobrazí po začiatku 
jazdy. Vy uvidíte vaše súčasné miesto a podrobné údaje počas 
vašej trasy, vrátane 3D budov v niektorých mestách.

Poznámka: 3D budovy v pohľade na navádzanie nie sú k dispozícii 
vo všetkých zariadeniach.

Pohľad na navádzanie je normálne v 3D. Keď chcete zobraziť 2D 
mapu tak aby sa mapa pohybovala vo vašom smere cesty, zmeňte 
nastavenia zo závodu 2D a 3D. 

Tip: Keď ste si naplánovali trasu a zobrazil sa 3D pohľad na 
navádzanie, klepnite na tlačidlo prepnutia pohľadu, čím sa zmení 
pohľad na mapu a použite interaktívne vlastnosti.

Keď znova zapnete vašu Navigačnú aplikáciu TomTom a keď ste 
si naplánovali trasu, zobrazí sa pohľad na navádzanie a vaše 
súčasné miesto.

1� Tlačidlo prepnutia pohľadu. Klepnite na tlačidlo prepnutia pohľadu, 
keď chcete zmenu pohľadom na mapu a pohľadom na navádzanie. 
Keď máte počas jazdy zapnutý pohľad na navádzanie, malá šípka 
sa pohybuje a ukazuje váš súčasný smer jazdy, pričom sever je na 
hornej strane.

2� Tlačidlá zoom. Ak chcete obraz zväčšiť alebo zmenšiť, klepnite na 
tlačidlá zoom.

3� Panel s pokynmi. Tento panel ukazuje nasledovné informácie:

Čo je na obrazovke
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 ■ Smer vášho ďalšieho zabočenia.
 ■ Vzdialenosť do vášho ďalšieho zabočenia.
 ■ Názov nasledujúcej cesty na vašej trase.
 ■ Navádzanie na pruh na niektorých križovatkách.

Poznámka: Klepnite na panel s pokynmi, kde si môžete pozrieť 
zoznam textových pokynov pre jednotlivé odbočenia pre vašu 
plánovanú trasu.

4� Symboly trasy. Symboly na vašej trase ukazujú vaše miesto 
odchodu, vaše zastávky a vašu destináciu.

5� Tlačidlo Hlavné menu. Keď použijete toto tlačidlo, ukáže sa vám 
Hlavné menu.

6�  Panel rýchlosti. Tento panel ukazuje nasledovné informácie:

 ■ Obmedzenú rýchlosť na vašom mieste.
 ■ Ak idete rýchlosťou viac ako 5 km/h alebo 3 mph nad obmed-
zenú rýchlosť, panel rýchlosti začne svieť červenou farbou. 
Ak idete rýchlosťou menej ako 5 km/h alebo 3 mph nad 
obmedzenú rýchlosť, panel rýchlosti začne svieť oranžovou 
farbou.

 ■ Názov ulice, po ktorej idete.

7� Súčasné miesto. Tento symbol ukazuje vaše súčasné miesto.

Poznámka: Ak vaša Navigačná aplikácia TomTom nevie nájsť vaše 
miesto, symbol bude zobrazený sivou farbou.

8� Lišta trasy. Lišta trasy sa zobrazí vtedy, keď ste si naplánovali 
trasu.

Čo je na obrazovke
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 ■ Dopravné nehody.
 ■ TomTom Kamery na meranie rýchlosti a Nebezpečné zóny.

Vy si môžete vybrať informácie, ktoré vidíte na vašej trase.

Symboly sú v poradí, v akom sa objavujú na vašej trase.

Celkový čas zdržania z dôvodu dopravnej zápchy, počasia a iných 
nehôd na vašej trase, vrátane informácií, ktoré poskytuje IQ Routes, 
bude zobrazený nad symbolmi.

Úplný zoznam typov nehôd je uvedený v kapitole Doprava - Dopravné 
nehody.

Spodná časť lišty trasy predstavuje vaše súčasné miesto a ukazuje 
vzdialenosť do ďalšej nehody na vašej trase.

Poznámka: Aby bola lišta trasy prehľadnejšia, niektoré nehody 
nemusia byť uvedené. Takéto nehody budú vždy menej dôležité 
a spôsobia len malé zdržanie.

Lišta trasy ukazuje aj správy o stave, napr. Nájdenie najrýchlejšej 
trasy. 

Čo je na obrazovke
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Lišta trasy
Lišta trasy sa zobrazí vtedy, keď ste si naplánovali trasu. Na hornej 
strane je panel s údajmi o príchode a lišta so symbolmi je dole.

Poznámka: Vzdialenosť pred vami zobrazená na lište trasy závisí 
od celkovej dĺžky vašej trasy.

Panel s údajmi o príchode ukazuje nasledovné 
informácie:

 ■ Predpokladaný čas príchodu do vašej destinácie.
 ■ Čas do príchodu do destinácie z vášho súčasného 

miesta.

Tip: Ak je vaša destinácia v inej časovej zóne, 
uvidíte znamienko plus (+) alebo mínus (-) a časový 
rozdiel v hodinách a polhodinách na paneli s údajmi 
o príchode. Predpokladaný čas príchodu je miestny 
čas vo vašej destinácii.

Ak máte na vašej trase zastávky, klepnite na tento 
panel na zmenu medzi informáciami o ďalšej stop 
a vašej konečnej destinácii.

Vy si môžete vybrať informácie, ktoré vidíte na paneli 
s údajmi o príchode.

Lišta používa symboly, ktoré ukazujú nasledovné informácie:

 ■ Zastávky na vašej trase. 
 ■ Nasledujúce dve Čerpacie stanice, ktoré sú priamo na vašej 
trase. Ak chcete vidieť čerpacie stanice na lište trasy, klepnite 
na Nastavenia a potom Vzhľad. Ak chcete vidieť presné miesto 
čerpacej stanice na mape, klepnite na Nájdi čerpaciu stanicu 
v Hlavnom menu.
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Rýchle menu
Ak chcete otvoriť Rýchle menu, klepnite na symbol súčasného miesta 
alebo panel rýchlosti v pohľade na navádzanie.

Potom môžete urobiť niečo z nasledovného:

 ■ Označiť miesto
 ■ Vyhnúť sa zablokovanej ceste 
 ■ Pozrieť si vaše súčasné miesto alebo vašu zemepisnú šírku/
dĺžku, ak ste na ceste bez mena. 
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Súčasná trasa / 
Súčasná dráha

Klepnite na toto tlačidlo na vymazanie alebo 
zmenu vašej naplánovanej trasy alebo dráhy.

My Places
Klepnite na toto tlačidlo, ktoré vám ukáže vaše 
uložené miesta.

My Routes
Klepnite na toto tlačidlo na zobrazenie 
uložených trás.

Parkovanie
Klepnite na toto tlačidlo na nájdenie 
parkoviska.

Čerpacia stanica
Klepnite na toto tlačidlo na nájdenie čerpacích 
staníc.
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Navigačné tlačidlá
Ak chcete otvoriť Hlavné menu, v pohľade na mapu alebo v pohľade 
na navádzanie klepnite na tlačidlo Hlavné menu.

V Hlavnom menu sú k dispozícii nasledovné navigačné tlačidlá:

Vyhľadávanie
Klepnite na toto tlačidlo na vyhľadávanie 
adresy, miesta alebo Bodu záujmu, potom 
naplánujte trasu do daného miesta.

Cesta domov Klepnite na toto tlačidlo na jazdu do miesta 
vášho domova. Ak sa toto tlačidlo nenachádza 
vo vašom Hlavnom menu, choďte na My 
Places a nastavte Miesto vášho domova.

Cesta do práce Klepnite na toto tlačidlo na jazdu do vášho 
miesta práce. Ak sa toto tlačidlo nenachádza 
vo vašom Hlavnom menu, choďte na My 
Places a nastavte vaše miesto práce.

Súčasná 
destinácia Klepnite na toto tlačidlo na otvorenie zoznamu 

vašich súčasných destinácií. Na naplánovanie 
trasy do danej destinácie klepnite na súčasnú 
destináciu.
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Toto tlačidlo ukazuje, že budete počuť hlasové 
pokyny. Klepnite na tlačidlo vtedy, keď chcete 
vypnúť hlasové pokyny. Potom nebudete počuť 
hovorené pokyny o trase, ale budete počuť 
iné informácie, ako napr. dopravné informácie 
a varovné zvukové signály.

Tip: Môžete si vybrať typy pokynov, ktoré 
chcete počuť. Zvoľte si Hlasy v Menu 
nastavení a zvoľte si pokyny, ktoré chcete 
počuť.

Toto tlačidlo ukazuje, že nebudete počuť 
hlasové pokyny. Toto tlačidlo klepnite na 
zapnutie hlasových pokynov.

Čo je na obrazovke
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Iné tlačidlá
Na mape alebo v pohľade na navádzanie, a otvorte Hlavné menu 
klepnite na tlačidlo Hlavné menu.

Nasledovné tlačidlá sú k dispozícii na obrazovke Hlavné menu, okrem 
navigačných tlačidiel:

Toto tlačidlo klepnite a otvorte menu nastavení.

Toto tlačidlo klepnite na otvorenie Help Menu. 
Help Menu obsahuje pomoc na použitie Úpravy 
hlasu, ak je podporované vaším zariadením, 
spoil s inými informáciami o vašej Navigačnej 
aplikácii TomTom, napr. verzia mapy, sériové 
číslo zariadenia a právne informácie.

Na premiestnenie tlačidiel v Hlavnom menu 
klepnite na toto tlačidlo.

Toto tlačidlo klepnite na návrat na 
predchádzajúcu obrazovku.

Toto tlačidlo klepnite na návrat na prehľad 
mapy alebo prehľad navádzania.
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Použitie gest
Vašimi gestami môžete kontrolovať vašu Navigačnú aplikáciu 
TomTom.

Táto Referenčná smernica vysvetľuje, aké gestá môžete používať 
počas navádzania, ale tu je uvedený úplný zoznam všetkých gest, 
ktoré môžete používať.

Dva dotyky Jedným prstom sa dotknite obrazovky rýchlo 
dvakrát za sebou.

Príklad, kedy to možno použiť: Približovanie 
(Zooming) na mape.

Potiahnite
Položte jeden prst na obrazovku a pohybujte 
ním cez obrazovku. Príklad, kedy to možno 
použiť: Rozvinutie mapy.

Listujte Listujte koncom jedného prsta cez obrazovku. 
Príklad, kedy to možno použiť: Rozvinutie 
veľkej vzdialenosti na mape.

Tip: Listovanie nie je k dispozícii na všetkých 
zariadeniach.

Stlačte  
a podržte Položte jeden prst na obrazovku na viac ako 

0,5 sekundy.

Príklad, kedy to možno použiť: Otvorenie pop-
up menu pre miesto na mape.

Čo je na obrazovke
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Ovládanie hlasitosti
Na mape alebo v pohľade na navádzanie klepnite na tlačidlo Hlavné 
menu a otvorte Hlavné menu.

Klepnite a posúvajte Ovládanie hlasitosti, čím zmeníte hlasitosť 
hlasových pokynov a varovaní. Aj keď sú hlasové pokyny vypnuté, 
ovládanie hlasitosti zmení hlasitosť varovaní.
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Čo je na obrazovke

3

Bezpečnostné opatrenia

rain or moisture. 

- Users should not directly disassemble the device for repair purposes.

close attention to upcoming road conditions and practice safe driving.

-  Parking under direct sunlight for prolonged periods of time can produce 

battery system.

vehicle is in parked state.

use only included components and accessories.

Bezpečnostné opatrenia 

Bezpečnostné opatrenia

Bezpečnostné varovania

Upozornenia pri používaní

Upozornenie! 

Varovanie!

Pri jazde 

Pri parkovaní 

Príkon Informácie 

3

Bezpečnostné opatrenia

rain or moisture. 

- Users should not directly disassemble the device for repair purposes.

close attention to upcoming road conditions and practice safe driving.

-  Parking under direct sunlight for prolonged periods of time can produce 

battery system.

vehicle is in parked state.

use only included components and accessories.

Bezpečnostné opatrenia 

Bezpečnostné opatrenia

Bezpečnostné varovania

Upozornenia pri používaní

Upozornenie! 

Varovanie!

Pri jazde 

Pri parkovaní 

Príkon Informácie 

Ťuknutie alebo 
výber

Ťuknite jedným prstom na obrazovku.

Príklad, kedy to možno použiť: Výber položky 
v Hlavnom menu.

Tip: Na otvorenie pop-up menu pre položku 
na mape si zvoľte a podržte položku, kým sa 
neotvorí menu.

Presun tlačidiel Hlavného menu
Na presun tlačidiel v Hlavnom menu, aby vyhovovali vašim 
preferenciám urobte nasledovné: 

1� Klepnite na tlačidlo Hlavné menu a otvorte Hlavné menu.

2� Stlačte a podržte tlačidlo, ktoré chcete posunúť, na dve sekundy. 
Tip: Alternatívne klepnite na tlačidlo Edit v Hlavnom menu.

Tlačidlo menu sa zobrazí s ľavou a pravou šípkou.

3�  Stlačte ľavú alebo pravú šípku na tlačidle menu, čím sa tlačidlo 
presunie na novú pozíciu v menu.

4� Klepnite a presuňte aj iné tlačidlá v želanom poradí.

5�  Klepnite na Urob.
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Pohľad na dopravu na mape
Dopravné nehody sú ukázané na mape. Ak sa prekrýva niekoľko 
dopravných nehôd naraz, zobrazí sa nehoda s najvyššou prioritou 
- napr. uzavretá cesta má vyššiu prioritu ako cestné práce alebo 
uzavretý pruh.

Tip: Zvoľte si nehodu na mape a ukážu sa vám podrobné informácie.

Doprava
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RDS-TMC
Kanál dopravných správ (Trafiic Message Channel - TMC), známy 
aj ako RDS-TMC, vysiela dopravné informácie ako rádiový signál 
a je k dispozícii bezplatne v mnohých krajinách.

TMC nie je službou TomTom, ale je k dispozícii, keď používate 
Navigačnú aplikáciu TomTom.

Poznámka: RDS-TMC nie je k dispozícii vo všetkých krajinách. 
TomTom nezodpovedá za dostupnosť tohto kanála ani za kvalitu 
dopravných informácií, ktoré vysiela Kanál dopravných správ.



  |  17
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1� Dopravné nehody, ktoré majú vplyv na vašu trasu vo vašom smere 
cesty.
Symbol alebo číslo na začiatku nehody ukazuje typ nehody alebo 
zdržanie v minútach, napr. 5 minút.

Farba nehody označuje rýchlosť dopravy, ktorá je relatívna 
k maximálnej povolenej rýchlosti na danom mieste, pričom červená 
je najpomalšia. Animované pruhy na dopravnej zápche ukazujú 
rýchlosť dopravy.
Úplný zoznam typov nehôd nájdete v časti Dopravné nehody.

2� Dopravná nehoda na vašej trase, ale v opačnom smere cesty.

3�  Dopravné nehody na cestách, ktoré nie sú viditeľné na vašom 
súčasnom obraze zoom.

Pohľad na dopravu na vašej trase
Informácie o dopravných nehodách na vašej trase sa zobrazia na 
lište trasy na pravej strane mapy.

Lišta trasy vám ukáže zdržania v doprave počas jazdy pomocou 
symbolov, ktoré uvádzajú, kde sa na vašej trase každá dopravná 
nehoda.

Poznámka: Aby bola lišta trasy prehľadnejšia, niektoré nehody 
sa nemusia zobraziť. Tieto nehody budú mať vždy malý význam 
a spôsobia len krátke zdržanie.

Ak chcete získať viac informácií o nehode, zvoľte si nehodu na lište 
trasy. Mapa sa otvorí a priblíži nehodu, zobrazí sa pop-up správa 
s podrobnými informácia mi o dopravnej nehode.

Zobrazené informácie môžu obsahovať nasledovné:
 ■ Typ dopravnej nehody - všeobecné, zrážka, práce na ceste, 
uzavretie pruhu alebo počasie ako napr. hustý dážď alebo sneh.

 ■ Závažnosť nehody – pomalá doprava, dlhý rad vozidiel alebo 
doprava stojí.

 ■ Čas zdržania.
 ■ Dĺžka nehody.

Úplný zoznam typov nehôd nájdete v časti Dopravné nehody. 

Ak chcete ísť späť na pohľad na navádzanie, klepnite na tlačidlo späť.
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Ľad alebo sneh

Vietor

Symbol alebo číslo na začiatku nehody označuje typ nehody alebo 
zdržanie v minútach, napr. 4 minúty.

Farba nehody označuje rýchlosť dopravy, ktorá je relatívna 
k maximálnej povolenej rýchlosti na danom mieste, pričom červená je 
najpomalšia. Animované pruhy na dopravnej zápche ukazujú rýchlosť 
dopravy.

Rýchlosť dopravy je od 0% do 20% povolenej 
rýchlosti

Rýchlosť dopravy je od 20% do 40% povolenej 
rýchlosti

Rýchlosť dopravy je od 40% do 100% 
povolenej rýchlosti

Rýchlosť dopravy je normálna

Cesta je uzavretá, žiadna doprava.

Doprava
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Dopravné nehody
V pohľade na mapu a v lište trasy sa používajú nasledovné symboly 
dopravných nehôd, ktoré označujú príčinu dopravnej zápchy:

Doprava

Nehoda

Nebezpečné podmienky

Práce na ceste

Uzavretý pruh

Uzavretá cesta

Dážď

Hmla
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Navádzanie na pruh 
Poznámka: Navádzanie na pruh nie je k dispozícii pre všetky 
križovatky alebo vo všetkých krajinách.

Navádzanie na pruh vám pomáha pripraviť sa na exity a križovatky 
na diaľnici, pretože ukazuje správny jazdný pruh na vašej plánovanej 
trase.

Keď sa blížite k exitu alebo križovatke, potrebný pruh sa zobrazí na 
obrazovke a na paneli s pokynmi.

Tip: Keď chcete zavrieť obraz pruhu, dotknite sa obrazovky na 
ktoromkoľvek mieste.

Keď chcete vypnúť obrazy pruhov, klepnite na tlačidlo Nastavenia v 
Hlavnom menu, potom stlačte Vzhľad. Vypnite  nastavenie Ukáž exity 
na diaľnici.

Obmedzenie rýchlosti podľa času 
Niektoré zmeny obmedzenia rýchlosti podľa denného času. 
Napr. môžete vidieť obmedzenie rýchlosti blízko  škôl na 40 km/h 
alebo 25 mph ráno od 08.00 - 09.00 hod. a poobede od  
15.00 – 16.00 hod. Ak je to možné, obmedzená rýchlosť na paneli 
rýchlosti sa zmení a ukazuje tieto zmeny v obmedzení rýchlosti.

Niektoré zmeny obmedzenia rýchlosti sa menia podľa jazdných 
podmienok. Napr. obmedzená rýchlosť sa zníži v prípade hustej 
dopravy alebo vtedy, keď sú zlé poveternostné podmienky. 
Tieto meniace sa obmedzenia rýchlosti sa na paneli rýchlosti 
nezobrazia. Rýchlosť zobrazená na paneli rýchlosti je maximálna 
obmedzená rýchlosť povolená v dobrých jazdných podmienkach.

Dôležité: Obmedzená rýchlosť zobrazená na paneli rýchlosti je 
len informatívna. Vy musíte vždy dodržiavať  skutočnú obmedzenú 
rýchlosť na ceste, po ktorej idete a podmienky za ktorých jazdíte.
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Plánovanie trasy do POI pomocou vyhľadávania 
Dôležité: V záujme bezpečnosti a aby ste sa vyhli stresu počas jazdy, 
mali by ste si vždy naplánovať trasu ešte pred začiatkom cesty.
Ak si chcete naplánovať trasu do typu POI alebo do konkrétneho POI 
pomocou vyhľadávania, urobte nasledovné:
1� Klepnite na tlačidlo Hlavné menu a otvorte Hlavné menu.

2� Klepnite na Vyhľadávanie.

Otvorí sa obrazovka vyhľadávani a zobrazí sa klávesnica.

3� Použite klávesnicu a napíšte názov miesta, kam si chcete 
naplánovať trasu.
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Vyhľadávanie 
LEN RÝCHLE VYHĽADÁVANIE

Vy môžete vyžiť funkciu vyhľadávania na to, aby ste našli široký 
rozsah miest a potom navigovať smerom k nim. Vy si môžete 
vyhľadať nasledovné:

 ■ Konkrétna adresa, napíšte napr. 123 Oxford Street, Londýn.
 ■ Čiastočná adresu, napíšte napr. Oxford st Lon.
 ■ Typ miesta, napíšte napr. čerpacia stanica alebo reštaurácia.
 ■ Miesto podľa názvu, napíšte napr. Starbucks.
 ■ PSČ, napr. napíšte napr. W1D 1LL pre Oxford Street, Londýn.

Tip: Ak chcete vyhľadať konkrétnu ulicu v Spojenom kráľovstve alebo 
v Holandsku, typ PSČ, vynechajte medzeru a potom napíšte číslo 
domu, napr. 1017CT 35. Pre iné krajiny sú poštové smerovacie čísla 
založené na jednotlivých oblastiach a uvedú vo výsledkoch vášho 
vyhľadávania zoznam príslušných miest a ulíc.

 ■ Mesto, kde možno navigovať do centra mesta, napíšte napr. 
Londýn.

 ■ POI (Bod záujmu) blízko vášho súčasného miesta, napíšte napr. 
reštaurácia blízko mňa.

 ■ Mapový kód, napíšte napr. WH6SL.TR10
 ■ Súradnice zemepisnej šírky a dĺžky, napíšte napr. N 51°30‘31“  
W 0°08‘34“.
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Vy si môžete vyhľadať typ POI (Bod záujmu), ako napr. reštauráciu 
alebo turistickú atrakciu.
Alternatívne si môžete vyhľadať konkrétny POI, napr. „Rosie‘s Pizzeria“.
Poznámka: Pri vyhľadávaní sa vyhľadáva celá mapa. Ak chcete 
zmeniť spôsob vyhľadávania, klepnite na tlačidlo na pravej 
strane kolónky vyhľadávania. Potom môžete zmeniť miesto, kde 
vyhľadávanie prebieha, napr. po trase alebo v meste.
4� Počas písania sa v stĺpcoch objavujú možnosti podľa toho, čo ste 

zadali. Vy môžete písať ďalej, alebo využite možnosti.

Tip: Ak chcete vidieť viac výsledkov, skryte klávesnicu, alebo 
potiahnite zoznam výsledkov smerom dole.

Tip: Vy môžete prepínať medzi zobrazením výsledkov na mape alebo 
v zozname použitím tlačidla zoznam/mapa:

5. Zvoľte si typ POI alebo individuálny POI. Ak si zvolíte typ POI, 
klepnite na POI. Miesto sa zobrazí na mape.
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Tip: Ak je vaše destinácia v inej časovej zóne, uvidíte znamienko 
plus (+) alebo mínus (-) a časový rozdiel v hodinách a polhodinách na 
paneli informácií o príchode. Predpokladaný čas príchodu je miestny 
čas vo vašej destinácii.

Tip: Vy môžete pridať zastávku na trase, ktorú ste si už naplánovali.

Tip: Vy si môžete trasu uložiť pomocou My Routes.
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6� Ak chcete vidieť viac informácií o POI, zvoľte si POI na mape 
a potom klepnite na tlačidlo pop-up menu. V pop-up menu si zvoľte 
Viac Informácií.

Uvidíte viac informácií o POI, ako napr. telefónne číslo, úplnú adresu 
a email. 

7� Ak si chcete naplánovať trasu do tejto destinácie, klepnite na 
tlačidlo jazda:

Trasa je naplánovaná a potom sa začne navádzanie do vašej 
destinácie. Pohľad na navádzanie sa zobrazí automaticky potom, 
ako začnete jazdu.
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Zadanie podmienok vyhľadávania 
Zvoľte si Vyhľadávanie v Hlavnom menu a začnite vyhľadávať adresy 
a POI. Otvorí sa obrazovka vyhľadávania a zobrazí sa klávesnica 
a nasledovné tlačidlá:

1� Tlačidlo späť.
Toto tlačidlo klepnite na prejdenie späť na predchádzajúcu 
obrazovku.

2� Kolónka vyhľadávania.
Tu zadajte podmienku vášho vyhľadávania. Počas písania 
sa ukazujú vyhovujúce adresy a POI.
Tip: Na úpravu textu si vyberte slovo, ktoré ste už napísali 
a umiestnite tam kurzor. Potom môžete vložiť alebo vymazať 
písmená.

3� Typ vyhľadávania.
Pri nastavení v závode sa vyhľadáva celá súčasná mapa. Keď ste 
už použili vyhľadávanie, používa sa posledný typ vyhľadávania, 
ktorý ste si zvolili. Klepnite na toto tlačidlo na zmenu type 
vyhľadávania ktoréhokoľvek z nasledovných:

Celá mapa
Použite túto možnosť na vyhľadávanie celej vašej súčasnej 
mapy bez obmedzenia okruhu vyhľadávania. Vaše súčasné 
miesto predstavuje stred vyhľadávania. Výsledky sú zoradené 
podľa toho, ako presne zodpovedajú zadaniu.

Blízko mňa
Použite túto možnosť na vyhľadávanie podľa vašej súčasnej 
lokácie GPS, ktoré bude predstavovať stred vyhľadávania. 
Výsledky budú zoradené podľa vzdialenosti.

V meste
Použite túto možnosť vtedy, ak chcete mať mesto ako stred 
vášho vyhľadávanie. Musíte zadať názov mesta pomocou 
klávesnice. Keď ste si vybrali mesto zo zoznamu výsledkov, 
môžete vyhľadať adresu alebo POI v danom meste.
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Na trase
Keď ste si naplánovali trasu, túto možnosť môžete použiť na 
vyhľadávanie konkrétneho typu miesta na vašej trase, napr. 
čerpacie stanice. Zadajte typ miesta a potom si ho vyhľadajte 
v pravom stĺpci.

Blízko destinácie 
Keď ste si naplánovali trasu, túto možnosť môžete použiť na 
zadanie vašej destinácie ako stredu vášho vyhľadávania.

Zemepisná šírka a dĺžka
túto možnosť môžete použiť na zadanie súradníc zemepisnej 
šírky a dĺžky.

4� Tlačidlo prehľadu.
Klepnite na toto tlačidlo vtedy, keď sa chcete vrátiť na pohľad na 
mapu alebo pohľad na navádzanie.

5� Tlačidlo zoznam/mapa.
Klepnite na toto tlačidlo na prepínanie medzi zobrazením výsledkov 
v zozname alebo zobrazením výsledkov na mape.
Tip: Stlačte tlačidlo Shift raz, ak chcete nasledujúce písmeno napísať 
veľkým písmenom. Stlačte tlačidlo Shift dvakrát, keď chcete použiť 
Caps-Lock, kde všetky písmená, ktoré napíšete, budú veľké. Ak už 
nechcete použiť Caps-Lock, stlačte tlačidlo Shift raz.
Tip: Keď chcete zrušiť vyhľadávanie, stlačte tlačidlo pohľad na mapu/
navádzanie v hornom pravom rohu obrazovky.

Práca s výsledkami vyhľadávania
Výsledky vášho vyhľadávania sú uvedené v dvoch stĺpcoch.
Vyhovujúce adresy a mestá sú zobrazené v ľavom stĺpci a POI, typy 
POI a Miesta sú zobrazené v pravom stĺpci. Vo výsledkoch vášho 
vyhľadávania sú uvedené aj súčasné destinácie a uložené miesta.
Tip: Ak chcete vidieť viac výsledkov, skryte klávesnicu, alebo 
potiahnite zoznam výsledkov smerom dole.
Tip: Vy môžete prepínať medzi výsledkami na mape alebo v zozname 
použitím tlačidla zoznam/mapa:
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Keď si zo zoznamu výsledkov vyhľadávania vyberiete adresu, 
môžete si zvoliť možnosť ukázať ju na mape, pridať križovatku alebo 
naplánovať trasu do daného zvoleného miesta. Ak chcete dostať 
presnú adresu, môžete zadať číslo domu.

Ak vidíte výsledok na mape, môžete použiť pop-up menu a pridať 
miesto do My Places. Ak je trasa už naplánovaná, môžete pridať 
miesto do vašej súčasnej trasy.

Poznámka: Na mape sú zobrazené najlepšie výsledky vyhľadávania. 
Keď si ich priblížite zoomom, postupne sa ukazujú nižšie zoradené 
výsledky vyhľadávania.
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Tento typ poštového smerovacieho čísla je aj tak veľmi užitočný, 
pretože redukuje počet výsledkov vyhľadávania. Napr. vyhľadávanie 
pre Neustadt v Nemecku vygeneruje dlhý zoznam možných 
výsledkov. Pridanie miesta, za ktorým nasleduje poštové smerovacie 
číslo oblasti zužuje výsledky pre Neustadt, ktoré hľadáte.

Iný príklad: ak chcete vyhľadávať v meste, zadajte poštové 
smerovacie číslo oblasti a zvoľte si z výsledkov centrum mesta, kde 
vykonávate vyhľadávanie.

Poštové smerovacie čísla 
Keď vyhľadávate pomocou poštového smerovacieho čísla, vaše 
výsledky budú závisieť od typu poštového smerovacieho čísla, ktoré 
sa používa v krajine, v ktorej vykonávate vyhľadávanie.

Používajú sa nasledovné typy poštového smerovacieho čísla:
 ■ Poštové smerovacie čísla, ktoré vás navigujú do ulice alebo časti 
ulice.

 ■ Poštové smerovacie čísla, ktoré vás navigujú do príslušnej oblasti, 
napr. jedno mesto, niekoľko dedín vo vidieckej oblasti alebo do 
obvodu vo veľkom meste.

Poštové smerovacie čísla ulíc
Krajiny ako je Holandsko a Spojené kráľovstvo používajú tento typ 
poštového smerovacieho čísla. Keď vyhľadáte pomocou tohto typu 
poštového smerovacieho čísla, zadajte poštové smerovacie číslo, 
potom vynechajte medzeru a zadajte číslo domu, napr. „1017CT 35“. 
Vaše zariadenie potom naplánuje trasu do konkrétneho domu alebo 
budovy na konkrétnej ulici.

Poštové smerovacie čísla oblastí

Krajiny ako je Nemecko, Francúzsko a Belgicko používajú tento typ 
poštového smerovacieho čísla. Ak vyhľadávate pomocou poštového 
smerovacieho čísla oblasti, výsledky budú obsahovať všetky ulice 
v obvode mesta, celé mesto alebo dediny v rámci daného poštového 
smerovacieho čísla.

Keď použijete rýchle vyhľadávanie a zadáte poštové smerovacie číslo 
oblasti, môžete dostať výsledky z mnohých krajín.

Poznámka: Ak vyhľadávate pomocou poštového smerovacieho čísla 
oblasti, vo vašich výsledkoch nebude konkrétna adresa.
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Kódy máp 
LEN RÝCHLE VYHĽADÁVANIE

V krajinách, kde cesty a domy nemajú žiadne názvy ani adresy, 
môžete namiesto toho použiť kód mapy. Kód mapy predstavuje 
miesto.
Každé miesto na Zemi, vrátane miest na mori ako sú ostrovy 
a naftové plošiny, možno označiť kódom mapy. Kódy máp sú krátke 
a ľahké na rozpoznanie, zapamätanie si a oznamovanie. Sú presné 
na niekoľko metrov, čo postačuje na každodenné používanie.
Choďte na mapcode.com, kde sú pokyny, ako nájsť kód mapy pre 
dané miesto.
Kódy máp sú presnejšie a flexibilnejšie ako adresa na obchodnej 
navštívenke. Vy si môžete vybrať miesto, ktoré chcete spojiť s vašou 
adresou, napr. hlavný vchod alebo vchod na parkovisko.

Zoznam ikon typu POI
Právne a finančné služby

Súd Bankový automat

Právne služby - 
advokát Finančná inštitúcia

Iné právne služby

Stravovacie služby

Obchod Fast food reštaurácia 

Reštaurácia Čínska reštaurácia 

Ubytovanie 

Hotel alebo motel Luxusný hotel

Kemping Hotel ekonomického 
reťazca
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Iné služby

Veľvyslanectvo Služby pre domáce 
zvieratá

Štátny úrad Telekomunikácie

Spoločnosť Komunálna služba

Poštový úrad Lekáreň

Nákupné centrum Kozmetický salón

Turistické  
informácie Obchod

Vzdelania

Škola alebo  
univerzita Škola

Knižnica Konferenčné  
centrum

Pohotovostné služby

Nemocnica alebo 
poliklinika Zubár

Policajná stanica Veterinár

Lekár Požiarna stanica

Služby pre automobilistov

Parkovanie vonku Čerpacia stanica

Parkovacia garáž Umývacia stanica

Predajca vozidiel Stanica technickej 
kontroly

Požičovňa áut Miesto elektrických 
nabíjačiek pre autá

Parkovanie 
požičovne áut

Servis na opravu 
vozidiel
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Voľný čas

Kasíno Vináreň

Divadlo Turistická atrakcia

Kino Zoo

Koncertná sieň Zábavný park

Múzeum Výstavná sieň

Opera Kultúrne centrum

Nočný život Centrum voľného 
času

Detská farma

Šport

Ihrisko Plaváreň

Vrchol kopca Vodné športy

Pláž Tenisový kurt

Park alebo 
rekreačná oblasť Klzisko

Prístav pre jachty 
alebo marína Športové centrum

Štadión Golfové ihrisko

Náboženstvo

Kostol Miesto uctievania
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Cestovanie

Železničná stanica Horský priesmyk

Letisko
Výhľad alebo 
panoramatický 
pohľad

Termál kompy

PSČ
Poznámka: 
Nepoužíva sa vo 
všetkých krajinách.

Hraničný prechod Obytná oblasť

Autobusová stanica Centrum mesta

Cestné mýto Stanice elektrických 
nabíjačiek pre autá

Odpočinková 
plocha

Zastávka pre ka-
mióny
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Plánovanie trasy na adresu pomocou vyhľadávania 
Dôležité: V záujme bezpečnosti a aby ste sa vyhli stresu počas jazdy, 
mali by ste si vždy naplánovať trasu ešte pred začiatkom cesty.
Ak si chcete naplánovať trasu na adresu pomocou vyhľadávania, 
urobte nasledovné: 
1. Klepnite na tlačidlo Hlavné menu a otvorte Hlavné menu.

2.  Klepnite na Vyhľadávanie.

Otvorí sa obrazovka vyhľadávania a zobrazí sa klávesnica. 
3. Použite klávesnicu na zadanie názvu miesta, do ktorého si chcete 
naplánovať trasu.

Vy môžete vyhľadať adresu, mesto, poštové smerovacie číslo alebo 
kód mapy.
Tip: Keď chcete vyhľadať konkrétnu ulicu v Spojenom kráľovstve 
alebo v Holandsku, napíšte poštové smerovacie číslo, potom 
vynechajte medzeru a napíšte číslo dom, napr. 1017CT 35. Pre 
iné krajiny sú poštové smerovacie čísla založené na oblasti a vo 
výsledkoch vášho vyhľadávania ukážu zoznam zodpovedajúcich 
miest a ulíc.
Poznámka: Pri vyhľadávaní sa vyhľadáva celá mapa. Ak chcete 
zmeniť spôsob vyhľadávania, klepnite na tlačidlo na pravej 
strane kolónky vyhľadávania. Potom môžete zmeniť miesto, kde 
vyhľadávanie prebieha, napr. po trase alebo v meste.
4.  Počas písania sa v stĺpcoch objavujú možnosti podľa toho, čo ste 
zadali. Vy môžete písať ďalej, alebo využite možnosti.
Tip: Ak chcete vidieť viac výsledkov, skryte klávesnicu alebo 
potiahnite zoznam výsledkov smerom dole.
Tip: Vy môžete prepínať medzi výsledkami na mape alebo 
v zozname použitím tlačidla zoznam/mapa:
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Tip: Ak zadáte číslo domu, ktoré sa nenájde, číslo sa zobrazí 
červenou farbou. Najbližšie číslo domu, ktorém sa našlo, sa zobrazí v 
tlačidle Drive. Vy môžete zadať nové číslo Drive, alebo môžete použiť 
Drive, čím sa dostanete k najbližšiemu číslu domu.

7.  Klepnite na Drive.

Trasa je na plánovaná a potom sa začne navádzanie do vašej 
destinácie. Pohľad na navádzanie sa zobrazí automaticky po začatí 
jazdy.

Tip: Ak je vaša destinácia v inej časovej zóne, uvidíte znamienko 
plus (+) alebo mínus (-) a časový rozdiel v hodinách a polhodinách na 
paneli informácií o príchode. Predpokladaný čas príchodu je miestny 
čas vo vašej destinácii.

Tip: Vy môžete pridať zastávka na trase, ktorá je už naplánovaná.

Tip: Vy môžete uložiť trasu pomocou My Routes.

5. Vyberte si návrh adresy.

6.  Zadajte číslo domu, ak ho máte a ak ste ho už nezadali.
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Plánovanie trasy do centra mesta 
Dôležité: V záujme bezpečnosti a aby ste sa vyhli stresu počas jazdy, 
vždy by ste mali naplánovať trasu pred začiatkom cesty.
Ak si chcete naplánovať trasu do centra mesta pomocou 
vyhľadávania, urobte nasledovné:
1. Klepnite na tlačidlo Hlavné menu a otvorte Hlavné menu.

2.  Klepnite na Vyhľadávanie.

Otvorí sa obrazovka vyhľadávania a zobrazí sa klávesnica. 
3. Použite klávesnicu na zadanie názvu mesta, do ktorého si chcete 
naplánovať trasu.

Vy si môžete vyhľadať mesto alebo poštové smerovacie číslo.

Tip: Ak si chcete vyhľadať konkrétne mesto, môžete použiť poštové 
smerovacie číslo mesto alebo krajinu. Napr. vyhľadávanie pre Essen 
zobrazí mnoho výsledkov. Ak vyhľadáte Essen 2910 alebo Essen 
Belgicko, potom bude dané mesto na vrchu výsledkov. Potom môžete 
vyhľadávať v meste.

Tip: Pri vyhľadávaní sa zobrazí celá mapa. Ak chcete zmeniť spôsob 
vyhľadávania, klepnite na tlačidlo typ vyhľadávania a potom si vyberte 
možnosť vyhľadávanie.

4. Počas písania sa v stĺpcoch objavujú možnosti podľa toho, čo ste 
zadali. Vy môžete písať ďalej, alebo využite možnosti.

Tip: Ak chcete vidieť viac výsledkov, skryte klávesnicu alebo 
potiahnite zoznam výsledkov smerom dole.

Tip: Vy môžete prepínať medzi zobrazením výsledkov na mape alebo 
v zozname použitím tlačidla zoznam/mapa:
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7.  Klepnite na Drive/Ride podľa toho, ktoré zariadenie používate.

Trasa je naplánovaná a potom sa začne navádzanie do vašej 
destinácie. Pohľad na navádzanie sa zobrazí automaticky po začiatku 
jazdy.

Tip: Ak je vaša destinácia v inej časovej zóne, uvidíte znamienko 
plus (+) alebo mínus (-) a časový rozdiel v hodinách a polhodinách na 
paneli informácií o príchode. Predpokladaný čas príchodu je miestny 
čas vo vašej destinácii.

Tip: Vy môžete pridať zastávku na trase, ktorú ste si už naplánovali.

Tip: Vy môžete uložiť trasu pomocou My Routes.

5. Zvoľte si mesto v ľavom stĺpci.
Názov mesta je zobrazený na pravej strane kolónky vyhľadávania 
a centrum mesta POI je zobrazený nižšie v pravom stĺpci.

6. Zvoľte si centrum mesta POI. 
Centrum mesta sa zobrazí na mape.
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Plánovanie trasy do POI pomocou vyhľadávania 
Dôležité: V záujme bezpečnosti a aby ste sa vyhli stresu počas jazdy, 
mali by ste si naplánovať trasu vždy pred začiatkom cesty.
Ak si chcete naplánovať trasu do typu POI alebo do konkrétneho POI 
pomocou vyhľadávania, urobte nasledovné: 
1. Klepnite na tlačidlo Hlavné menu a otvorte Hlavné menu.

2.  Klepnite na Vyhľadávanie.

Otvorí sa obrazovka vyhľadávania a zobrazí sa klávesnica. 
3. Použite klávesnicu na zadanie názvu miesta, do ktorého si chcete 
naplánovať trasu.

Vy si môžete vyhľadať typ POI (Bod záujmu), ako napr. reštauráciu 
alebo turistickú atrakciu. Alternatívne si môžete vyhľadať konkrétny 
POI, napr. „Rosie‘s Pizzeria“.

Poznámka: Pri vyhľadávaní sa zobrazí celá mapa. Ak chcete zmeniť 
spôsob vyhľadávania, klepnite na tlačidlo  na pravej strane kolónky 
vyhľadávania. Potom môžete zmeniť miesto, kde vyhľadávanie 
prebieha, napr. po trase alebo v meste.

4. Počas písania sa v stĺpcoch objavujú možnosti podľa toho, čo ste 
zadali. Vy môžete písať ďalej, alebo využite možnosti.

Tip: Ak chcete vidieť viac výsledkov, skryte klávesnica alebo 
potiahnite zoznam výsledkov smerom dole.
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7. Ak si chcete naplánovať trasu do tejto destinácie, klepnite na 
tlačidlo drive.

Trasa je naplánovaná a potom sa začne navádzanie do vašej 
destinácie. Pohľad na navádzanie sa zobrazí automaticky po začiatku 
jazdy.

Tip: Ak je vaša destinácia v inej časovej zóne, uvidíte znamienko 
plus (+) alebo mínus (-) a časový rozdiel v hodinách a polhodinách na 
paneli informácií o príchode. Predpokladaný čas príchodu je miestny 
čas vo vašej destinácii.

Tip: Vy môžete pridať zastávku na trase, ktorú ste si už naplánovali.

Tip: Vy si môžete uložiť trasu pomocou My Routes.

Tip: Vy môžete prepínať medzi výsledkami na mape alebo 
v zozname použitím tlačidla zoznam/mapa:

5. Klepnite na typ POI alebo individuálny POI. Ak si zvolíte typ POI, 
klepnite na POI. Miesto sa zobrazí na mape.

6. Ak chcete vidieť viac informácií o POI, klepnite na POI na mape 
a potom klepnite na tlačidlo pop-up menu. V pop-up menu si vyberte 
Viac informácií

Uvidíte viac informácií o POI, ako napr. telefónne číslo, úplnú adresu 
a email.
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Plánovanie trasy pomocou mapy 
Dôležité: V záujme bezpečnosti a aby ste sa vyhli stresu počas jazdy, 
mali by ste si naplánovať trasu vždy pred začiatkom cesty.
Ak si chcete naplánovať trasu pomocou mapy, urobte nasledovné:
1. Posúvajte mapu a približujte ju dovtedy, kým neuvidíte destináciu, 
do ktorej chcete navigovať.

Tip: Na otvorenie pop-up menu môžete klepnite na aj symbol mapy, 
potom klepnite na tlačidlo Drive/Ride na naplánovanie trasy na dané 
miesto.

2.  Keď ste na mape našli vašu destináciu, zvoľte si ju stlačením 
podržaním obrazovky asi na jednu sekundu.

Pop-up menu ukazuje najbližšiu adresu.
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3. Ak si chcete naplánovať trasu do tejto destinácie, klepnite na Drive/
Ride podľa toho, aké zariadenie používate.

Trasa je naplánovaná a potom sa začne navádzanie do vašej 
destinácie. Pohľad na navádzanie sa zobrazí automaticky po začiatku 
jazdy.

Tip: Miesto, ktoré ste si vybrali, môžete použiť aj iným spôsobom, 
napr. pridať ho do My Places, použitím tlačidla pop-up menu.

Tip: Ak je vaša destinácia v inej časovej zóne, uvidíte znamienko 
plus (+) alebo mínus (-) a časový rozdiel v hodinách a polhodinách na 
paneli informácií o príchode. Predpokladaný čas príchodu je miestny 
čas vo vašej destinácii.

Tip: Vy môžete pridať zastávku na trase, ktorú ste si už naplánovali.

Tip: Vy si môžete uložiť trasu pomocou My Routes.
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Plánovanie trasy pomocou My Places 
Na navigovanie do jedného miesta v My Places z vášho súčasného 
miesta, urobte nasledovné:

1. Klepnite na tlačidlo Hlavné menu a otvorte Hlavné menu.

2. Klepnite na My Places.

Otvorí sa zoznam všetkých vašich Miest.

3. Vyberte si miesto, do ktorého chcete navigovať, napr. Domov.
    Vaše zvolené Miesto sa zobrazí na mape s pop-up menu.

4. Ak si chcete naplánovať trasu do tejto destinácie, klepnite na Drive/
Ride podľa toho, aké zariadenie používate.

Trasa je naplánovaná a potom sa začne navádzanie do vašej 
destinácie. Pohľad na navádzanie sa zobrazí automaticky po začiatku 
jazdy.

Tip: Ak je vaša destinácia v inej časovej zóne, uvidíte znamienko 
plus (+) alebo mínus (-) a časový rozdiel v hodinách a polhodinách na 
paneli informácií o príchode. Predpokladaný čas príchodu je miestny 
čas vo vašej destinácii.

Tip: Vy môžete pridať zastávku na trase, ktorú ste si už naplánovali. 

Tip: Vy si môžete uložiť trasu pomocou My Routes.

2

E
nglish

Základné údaje 

Fungovanie módu AV

Obsah

Menu základného ovládania

Prílohy 

2

E
nglish

Základné údaje 

Fungovanie módu AV

Obsah

Menu základného ovládania

Prílohy 



40  |  

Plánovanie trasy pomocou rýchleho vyhľadávania

2

E
nglish

Základné údaje 

Fungovanie módu AV

Obsah

Menu základného ovládania

Prílohy 

2

E
nglish

Základné údaje 

Fungovanie módu AV

Obsah

Menu základného ovládania

Prílohy 

Tip: Pri desatinných číslach nemusíte použiť na určenie zemepisnej šírky 
a dĺžky písmeno. Pre miesta na západ od nultého poludníka a miesta na 
juh od rovníka použite pred súradnicou znamienko mínus (-).

 ■ Stupne, minúty a sekundy, napr.: N 51°30‘31“   W 0°08‘34“
 ■ Štandard súradnice GPS, napr.: N 51 30.525    W 0 08.569

Poznámka: Lišta pod súradnicami bude mať červenú farbu, ak 
zadáte súradnice, ktoré vaša Navigačná aplikácia TomTom nevie 
rozpoznať.

6. Počas písania súradníc sa zobrazia možnosti podľa toho, čo ste 
zadali. Vy môžete pokračovať v písaní alebo využiť možnosti.

Tip: Ak chcete vidieť viac výsledkov, skryte klávesnicu, alebo potiah-
nite zoznam výsledkov smerom dole. 

Tip: Vy môžete prepínať medzi zobrazením výsledkov na mape alebo 
v zozname použitím tlačidla zoznam/mapa

7. Klepnite na možnosť pre vašu destináciu. 
Miesto sa zobrazí na mape.

8. Ak si chcete naplánovať trasu do tejto destinácie, klepnite na Drive/
Ride podľa toho, aké zariadenie používate.

Trasa je naplánovaná a potom sa začne navádzanie do vašej destinácie. 
Pohľad na navádzanie sa zobrazí automaticky po začiatku jazdy.

Tip: Ak je vaša destinácia v inej časovej zóne, uvidíte znamienko 
plus (+) alebo mínus (-) a časový rozdiel v hodinách a polhodinách na 
paneli informácií o príchode. Predpokladaný čas príchodu je miestny 
čas vo vašej destinácii.

Tip: Vy môžete pridať zastávku na trase, ktorú ste si už naplánovali.

Tip: Vy si môžete uložiť trasu pomocou My Routes.

Plánovanie trasy pomocou súradníc 
RÝCHLE VYHĽADÁVANIE

Dôležité: V záujme bezpečnosti a aby ste sa vyhli stresu počas jazdy, 
mali by ste si naplánovať trasu vždy pred začiatkom cesty.

Ak si chcete naplánovať trasu pomocou páru súradníc, urobte nasle-
dovné:

1.  Klepnite na tlačidlo Hlavné menu a otvorte Hlavné menu.

2. Klepnite na Vyhšadávanie.

Otvorí sa obrazovka vyhľadávania a zobrazí sa klávesnica.

3. Vyberte si typ tlačidla vyhľadávania na pravej strane kolónky 
vyhľadávania.

4.  Vyberte si Zemepisnú šírku a dĺžku. 

Tip: Súradnice na obrazovke zobrazujú vašu súčasnú zemepisnú 
šírku a dĺžku.

5. Napíšte vaše súradnice. Môžete zadať ktorýkoľvek z nasledovných 
typov súradníc:

 ■ Desatinné čísla, napr.: N 51.51000   W 0.13454
                                            51�51000  -0�13454
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Plánovanie trasy pomocou kódu mapy  
RÝCHLE VYHĽADÁVANIE

Dôležité: V záujme bezpečnosti a aby ste sa vyhli stresu počas jazdy, 
mali by ste si naplánovať trasu vždy pred začiatkom cesty.

Ak si chcete naplánovať trasu pomocou páru súradníc, urobte nasle-
dovné:

1.  Klepnite na tlačidlo Hlavné menu a otvorte Hlavné menu.

2. Klepnite na Vyhľadávanie.

Otvorí sa obrazovka vyhľadávania a zobrazí sa klávesnica.

3. Napíšte váš kód mapy. Môžete zadať ktorýkoľvek z nasledovných 
typov kódov mapy:

 ■ Medzinárodný, napr. WH6SL.TR10.
 ■ Krajina-konkrétny, napr. GBR 8MH.51.
 ■ Alternatívne konkrétny pre danú krajinu, napr. GBR 28.Y6VH 
alebo GBR LDGZ.VXR.

Tip: Všetky kódy máp v tomto príklade sú uvedené pre rovnaké 
miesto - Edinburgh Castle v UK. 

Viď Kódy máp pre informácie o tom, ako získať kód mapy pre dané 
miesto.

4. Keď bol zadaný úplný kód mapy, miesto sa zobrazí v stĺpci Adresy.
Mestá a cesty sú zobrazené vľavo, POI sú zobrazené vpravo.
Tip: Ak chcete vidieť viac výsledkov, skryte klávesnica alebo potiahni-
te zoznam výsledkov smerom dole.

Tip: Vy môžete prepínať medzi výsledkami na mape alebo v zozna-
me použitím tlačidla zoznam/mapa:

5. Klepnite na možnosť pre vašu destináciu.

6. Ak si chcete naplánovať trasu do tejto destinácie, klepnite na Drive/
Ride podľa zariadenia, ktoré používate.

Trasa je naplánovaná a potom sa začne navádzanie do vašej des-
tinácie. Pohľad na navádzanie sa zobrazí automaticky po začiatku 
jazdy.

Tip: Ak je vaša destinácia v inej časovej zóne, uvidíte znamienko 
plus (+) alebo mínus (-) a časový rozdiel v hodinách a polhodinách na 
paneli informácií o príchode. Predpokladaný čas príchodu je miestny 
čas vo vašej destinácii.

Tip: Vy môžete pridať zastávku na trase, ktorú ste si už naplánovali. 

Tip: Vy si môžete uložiť trasu pomocou My Routes.
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5. Vyberte si vami zvolenú trasu klepnutím na časový balónik.

Začne sa navádzanie do vašej destinácie. Pohľad na navádzanie sa 
zobrazí automaticky po začiatku jazdy.

Poznámka: Existujú dva iné spôsoby vyhľadania alternatívnej trasy:
1. Zvoľte si Súčasná trasa v Hlavnom menu, potom Nájdi alternatívu.
2. Ak vaše zariadenie vie prijímať hlasové pokyny, povedzte „Nájdi 
alternatívu“.

Vyhľadanie alternatívnej trasy 
Dôležité: V záujme bezpečnosti a aby ste sa vyhli stresu počas jazdy, 
mali by ste si naplánovať trasu vždy pred začiatkom cesty.

Ak chcete nájsť alternatívnu trasu, urobte nasledovné:

1. Naplánujte si trasu ako obvykle.

2. V pohľade na mapu si zvoľte samotnú trasu.

3. A otvorte menu klepnite na tlačidlo pop-up menu.

4. Klepnite na Alternatívna trasa a potom klepnite na Nájdi alternatívu.

V pohľade na mapu sú zobrazené najviac tri alternatívne trasy. 
Každá alternatívna trasa ukazuje rozdiel v cestovnom čase v baló-
niku. Vy si môžete vybrať aj tlačidlo km/mi, ktoré ukáže rozdiel ako 
vzdialenosť.

Tip: Na výpočet alternatívnej trasy sa využívajú informácie z Tom-
Tom Doprava. Akákoľvek trasa, ktorá je z časového hľadiska dlhšia 
o 50% ako pôvodná trasa, sa nezobrazí.
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Plánovanie trasy vopred  
Vy si môžete trasu naplánovať vopred ešte pred jazdou. Vy si môžete 
uložiť trasu ako súčasť vášho zoznamu My Routes.

Ak si chcete naplánovať trasu vopred, urobte nasledovné

1. Klepnite na tlačidlo Hlavného menu a otvorte Hlavné menu.

2. Klepnite na Vyhľadávanie.

Otvorí sa obrazovka vyhľadávania a zobrazí sa klávesnica.

3. Použite klávesnicu a zadajte názov miesta, ktoré chcete použiť ako 
bod štartu.

4. Klepnite na adresu alebo možnosť POI.

5. Klepnite na Ukáž na mape.

6. Klepnite na tlačidlo pop-up menu.
Pop-up menu ukazuje zoznam možností.

7. Zadajte Použite ako bod štartu. 

8. Opakujte kroky vyhľadávania a zvoľte si vašu destináciu, potom 
klepnite na tlačidlo drive v pop-up menu.

Vaša trasa je naplánovaná pomocou vami zvoleného bodu štartu 
a destinácie. Predpokladaný čas príchodu sa zobrazí na vrchu lišty 
trasy.

Tip: Ak nechcete použiť na voľbu vášho bodu štartu a destinácie 
vyhľadávanie, choďte na pohľad na mapu a stlačte a podržte, čím 
zvolíte miesto.

Tip: Všetky zastávky, POI, Miesta a destinácie môžu byť zvolené ako 
body štartu pomocou ich pop-up menu.
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Zmena bodu štartu na zastávku
1. Zvoľte si bod štartu na trase v pohľade na mapu.
2. Klepnite na tlačidlo pop-up menu. 

Pop-up menu ukazuje zoznam možností.

3. Zadajte Zmeň na zastávku.
Vaša trasa sa preplánuje a bod štartu sa zmení na zastávku.

Zmena bodu štartu na vaše súčasné miesto
1. Zvoľte si bod štartu na trase v pohľade na mapu. 
2. Klepnite na tlačidlo pop-up menu.

Pop-up menu ukazuje zoznam možností.

3. Zadajte Odstráň bod štartu.
    Vaša trasa sa preplánuje a vaše súčasné miesto bude bod štartu.
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Vyhľadanie parkoviska 
Dôležité: V záujme bezpečnosti a aby ste sa vyhli stresu počas jazdy, 
mali by ste si naplánovať trasu vždy pred začiatkom cesty.

Ak chcete nájsť parkovisko, urobte nasledovné:

1. Klepnite na tlačidlo Hlavného menu a otvorte Hlavné menu.

2. Zadajte Parkovanie.

Otvorí sa mapa a ukáže parkoviská.

Ak je trasa naplánovaná, mapa ukazuje parkoviská blízko vašej des-
tinácie. Ak trasa nie je naplánovaná, mapa ukazuje parkoviská blízko 
vášho súčasného miesta.

Obrazovku môžete zmeniť tak, aby ukazovala zoznam parkovísk 
klepnutím na toto tlačidlo: 

Vy si môžete vybrať parkovisko zo zoznamu a nájsť ho na mape.

Tip: Vy si môžete listovať zoznam výsledkov pomocou potiahnutia 
lišty na pravej strane obrazovky.
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4. Klepnite na Drive/Ride podľa zariadenia, ktoré používate.

Trasa je naplánovaná a potom sa začne navádzanie do vašej des-
tinácie. Pohľad na navádzanie sa zobrazí automaticky potom, ako 
začnete jazdu.

Tip: Parkovisko môžete pridať ako zastávku na vašej trase pomocou 
pop-up menu.

Ak chcete zmeniť spôsob vyhľadávania, klepnite na tlačidlo na pravej 
strane kolónky vyhľadávania. Potom môžete zmeniť miesto, kde vyhľa-
dávanie prebieha, napr. vyhľadávať blízko vás alebo na celej mape.

3. Klepnite na parkovisko z mapy alebo zoznamu.
   Na mape sa otvorí pop-up menu a ukáže názov parkoviska.
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Vyhľadanie čerpacej stanice 
Dôležité: V záujme bezpečnosti a aby ste sa vyhli stresu počas jazdy, 
mali by ste si naplánovať trasu vždy pred začiatkom cesty.

Ak chcete vyhľadať čerpaciu stanice, urobte nasledovné:

1. Klepnite na tlačidlo Hlavného menu a otvorte Hlavné menu.

2. Zadajte Parkovanie.

Otvorí sa mapa a ukáže miesta čerpacích staníc.

Ak je trasa naplánovaná, mapa ukazuje čerpacie stanice na vašej 
trase. Ak trasa nie je naplánovaná, mapa ukazuje čerpacie stanice 
blízko vášho súčasného miesta.

Obrazovku môžete zmeniť tak, aby ukazovala zoznam čerpacích 
staníc klepnutím na toto tlačidlo: 

Vy si môžete vybrať čerpaciu stanicu zo zoznamu a nájsť ju na mape.

Tip: Vy si môžete listovať zoznam výsledkov potiahnutím lišty na 
pravej strane obrazovky.
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4. Klepnite na Drive/Ride podľa zariadenia, ktoré používate

Trasa je naplánovaná a potom sa začne navádzanie do vašej des-
tinácie. Pohľad na navádzanie sa zobrazí automaticky potom, ako 
začnete jazdu.

Tip: Čerpaciu stanicu môžete pridať ako zastávku na vašej trase 
pomocou pop-up menu. Čerpacia stanica, ktorá je zastávkou na vašej 
trase, je označená modrou ikonou.

Ak chcete zmeniť spôsob vyhľadávania, klepnite na tlačidlo na pravej 
strane kolónky vyhľadávania. Potom môžete zmeniť miesto, kde vyhľa-
dávanie prebieha, napr. vyhľadávať blízko vás alebo na celej mape.

3. Klepnite na čerpaciu stanicu z mapy alebo zoznamu.
    Otvorí sa mapa a ukáže názov čerpacej stanice.
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Menu súčasnej trasy 
Keď ste si naplánovali trasu, klepnite na tlačidlo Súčasná trasa 
v Hlavnom menu a otvorte menu súčasnej trasy.

Nasledovné tlačidlá are k dispozícii v menu:

Vymazať trasu Klepnite na toto tlačidlo, keď chcete vymazať 
súčasnú naplánovanú trasu.
Menu súčasnej trasy sa zavrie a vy sa vrátite na 
Pohľad na mapu.

Preskočiť nasledovnú 
zastávku

Klepnite na toto tlačidlo keď chcete preskočiť 
nasledovnú zastávku na vašej trase.

Nájsť alternatívu
Toto tlačidlo uvidíte vtedy, keď ste si naplánovali 
trasu. Klepnite na toto tlačidlo, keď chcete v 
pohľade na mapu ukázať tri alternatívne trasy .

Vyhnúť sa zabloko-
vanej ceste Klepnite na toto tlačidlo vtedy, keď sa chcete 

vyhnúť nečakanej prekážke, ktorá blokuje cestu 
na vašej trase.

Vyhnúť sa časti trasy
Klepnite na toto tlačidlo vtedy, keď sa chcete 
vyhnúť časti trasy.

Vyhnúť sa cestám 
s mýtom a viac Klepnite na toto tlačidlo vtedy, keď sa chcete 

vyhnúť niektorým druhom trás, ktoré sú na vašej 
súčasnej plánovanej trase. Toto sú napr. prevozy, 
cesty s mýtom a nevydláždené cesty.

Ukázať pokyny Klepnite na toto tlačidlo vtedy, keď chcete 
vidieť zoznam textových pokynov pre jednotlivé 
zabočenia na vašej plánovanej trase.
Pokyny obsahujú nasledovné:
• Názov ulice.
• Dve čísla cesty uvedené na cestnej značke 

kdekoľvek sú k dispozícii. 
• Inštrukčná šípka.
• Popis pokynu.
• Dve čísla cesty uvedené na cestnej značke 

kdekoľvek sú k dispozícii. 
• Inštrukčná šípka.
• Vzdialenosť medzi dvoma za sebou nasledu-

júcimi pokynmi.
• Číslo exitu.
Tip: Klepnite na pokyn a uvidíte prehľad danej 
časti trasy v pohľade na mapu.
• Vy si môžete zvoliť panel s pokynmi v pohľade 

navádzania a uvidíte textové  pokyny pre 
jednotlivé zabočenia. 

Pridať zastávku  
na trase Klepnite na toto tlačidlo a pridajte zastávku na 

vašej súčasnej plánovanej trase. Vy môžete aj 
pridať zastávku na vašej trase priamo z mapy.
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Vyhnutie sa zablokovanej ceste
Ak je na vašej trase zablokovaná cesta, môžete zmeniť vašu trasu 
tak, aby ste sa jej vyhli.

1� V pohľade navádzania klepnite na symbol súčasného miesta alebo 
na panel rýchlosti. 

Tip: Panel rýchlosti sa zobrazí až po začiatku jazdy na vašej trase.

2� Klepnite na Vyhnite sa zablokovanej ceste.

Našla sa nová trasa, ktorá sa vyhne zablokovanej ceste. Vy uvidíte 
možno dve alternatívy v závislosti od cestnej siete medzi vami 
a vašou destináciou.

Nová trasa sa zobrazí v pohľade na mapu s rozdielmi v cestovnom 
čase v balóniku.

Poznámka: Možno nebude možné nájsť alternatívnu trasu okolo 
zablokovanej cesty, ak takáto trasa neexistuje.

3� Vyberte si novú trasu poklepnutím na časový balónik.

Navádzanie do vašej destinácie bude pokračovať tak, že sa vyhne 
zablokovanej ceste. Pohľad navádzania sa zobrazí automaticky po 
začiatku jazdy.

Pridať do My Routes Ak ste si naplánovali novú trasu, ktorá ešte nie 
je uložená, uvidíte toto tlačidlo. Klepnite na toto 
tlačidlo a uložte túto trasu do vášho zoznamu My 
Routes.

Uložiť zmenu na trase
Ak urobíte zmenu v My Routes, uvidíte toto 
tlačidlo. Ak chcete uložiť zmenu, klepnite na toto 
tlačidlo.

Zmeniť typ trasy Klepnite na toto tlačidlo, keď chcete zmeniť typ 
trasy, ktorá sa použila na naplánovanie vašej tra-
sy. Vaša trasa bude opäť vypočítaná s použitím 
nového typu trasy.

Prehodiť zastávky Klepnite na toto tlačidlo a uvidíte zoznam 
zastávok na vašej súčasnej trase. Vy môžete 
zmeniť poradie zastávok na vašej trase. 
Pre trasu bez zastávok môžete poklepať na toto 
tlačidlo, čím sa vaša trasa obráti. 

Jazda ku trase
Klepnite na toto tlačidlo, keď chcete naplánovať 
trasu z vášho súčasného miesta do bodu štartu 
My Routes. Bod štartu sa premení na zastávku.

Prehrať prehľad trasy
Klepnite na toto tlačidlo, keď si chcete prezrieť 
vašu naplánovanú trasu.

Zastaviť prehľad trasy
Klepnite na toto tlačidlo, keď chcete zastaviť 
prezeranie vašej naplánovanej trasy.
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Vyhnutie sa časti trasy 
Ak je časť cesty zablokovaná, alebo ak sa chcete vyhnúť časti trasy, 
môžete si vybrať konkrétnu časť trasy, ktorej sa chcete vyhnúť.

1. Klepnite na tlačidlo Hlavného menu a otvorte Hlavné menu.

2. Klepnite na Súčasná trasa. 

3. Klepnite na Vyhni sa časti trasy. 

Otvorí sa obrazovka a ukáže zoznam častí, ktoré obsahujú vašu 
súčasnú trasu.

4. Klepnite na časť trasy, ktorej sa chcete vyhnúť.
Prehľad ukazuje časť, ktorú ste si vybrali na mape.

5. Klepnite na Vyhnite sa.
Našla sa nová trasa, ktorá sa vyhne vami zvolenej časti trasy. Nová 
trasa sa zobrazí v pohľade na mapu.

Poznámka: Možno nebude možné nájsť alternatívnu trasu okolo 
časti trasy, ak takáto trasa neexistuje.

Navádzanie do vašej destinácie bude pokračovať tak, že sa vyhne 
vami zvolenej časti trasy. Pohľad navádzania sa zobrazí automatic-
ky po začiatku jazdy.

Typy trás 
Klepnite na Zmeňte typ trasy, ak chcete zmeniť typ trasy na pláno-
vanej do vašej súčasnej destinácie. Vaša trasa sa prepočíta podľa 
nového typu trasy.

Vy si môžete zvoliť nasledovné typy trás:
 ■ Najrýchlejšia trasa – najrýchlejšia trasa do vašej destinácie. Vaše 
trasa sa stále sleduje, pričom berie do úvahy dopravné podmienky. 

 ■ Najkratšia trasa – najkratšia trasa do vašej destinácie. Táto môže 
trvať oveľa dlhšie ako najrýchlejšia trasa. 

 ■ Najekonomickejšia trasa – trasa s najekonomickejšou spotrebou 
paliva.

 ■ Vyhni sa diaľniciam - tento typ trasy sa vyhne všetkým diaľniciam.

Vy si môžete zvoliť typ trasy v Menu Nastavení. 
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Pridanie zastávky na vašej trase z menu súčasnej 
trasy
1� V Hlavnom menu klepnite na Súčasná trasa.
2� Klepnite na Pridať zastávku na trase.

Zobrazí sa pohľad na mapu.
3� Ak si chcete vybrať zastávku, urobte jeden z nasledovných krokov:

 ■ Zväčšite pohľad na mape, potom stlačte a podržte miesto. V pop-
up menu klepnite na Pridať.

 ■ Klepnite na Vyhľadávanie a nájdite miesto. Keď ste miesto našli, 
klepnite na Pridať.

Vaša trasa sa prepočíta tak, aby obsahovala vašu zastávku.

Určité druhy trás
Vy si môžete zvoliť možnosť vyhnúť sa niektorým druhom trás, ktoré 
sú na vašej súčasnej plánovanej trase. Vy sa môžete vyhnúť nasle-
dovným druhom trás:

 ■ Cesty s mýtom
 ■ Prevozy a vlaky na prevoz áut 
 ■ Cesty s viacerými jazdnými pruhmi  
 ■ Nevydláždené cesty

Poznámka: Cesty s viacerými jazdnými pruhmi sú niekedy označené 
ako High Occupancy Vehicle Lanes (pruhy HOV) a nenachádzajú sa 
v každej krajine. Keď chcete ísť na týchto pruhoch, budete možno 
musieť mať v aute viacero osôb, alebo auto musí používať environ-
mentally-friendly palivo.

Ak sa chcete vyhnúť takémuto druhu trasy, naplánuje sa nová trasa.

V Plánovaní trasy v Menu Nastavení si môžete nastaviť spôsob, 
akým sa bude každá trasa evidovať, keď sa naplánuje nová trasa.
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Pridanie zastávky na vašej trase pomocou mapy
1. Stlačte tlačidlo prepnutia pohľadu, čím sa ukáže mapa. 

Na mape sa zobrazí vaša úplná trasa.
2. Zväčšite pohľad na mape, potom stlačte a podržte miesto.
3. Klepnite na tlačidlo pop-up menu.
4. Klepnite na Použite na trase.
5. Klepnite na Pridať do súčasnej trasy.

Vaša trasa sa prepočíta tak, aby obsahovala vašu zastávku.

Vymazanie zastávky z vašej trasy
1. Na lište trasy stlačte zastávku, ktorú chcete vymazať.

Mapa sa priblíži na zastávku a zobrazí pop-up menu.
Tip: Ak ste si vybrali nesprávnu zastávku, stlačte tlačidlo späť 
a vrátite sa na mapu.

2. Klepnite na Vymaž túto zastávku.
Zastávka sa vymaže a vaša trasa sa prepočíta.

Preskočenie nasledujúcej zastávky na vašej trase
1. V Hlavnom menu klepnite na Súčasná trasa.
2. Klepnite na Preskoč nasledujúcu zastávku.

Zobrazí sa pohľad na mapu. Nasledujúca zastávka na vašej trase 
sa vymaže a vaša trasa sa prepočíta.

Prehodenie zastávok na trase
1. V Hlavnom menu klepnite na Súčasná trasa.
2. Klepnite na Prehoď zastávky.

Zobrazí sa pohľad na mapu. Zobrazí sa bod štartu, destinácia 
a všetky zastávky.

3. Klepnite na jednotlivé zastávky v poradí, v akom chcete k nim prísť.
Symboly sa zmenia na zastávku, keď poklepete na každú za-
stávku. Posledná zastávka, na ktorú poklepete, sa stane vašou 
destináciou.
Vaša trasa sa prepočíta so zastávkami v zmenenom poradí.
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Uloženie trasy
1� Naplánujte si trasu pomocou krokov opísaných v Plánovaní trasy.

Tip: Ak nevidíte v pohľade na mapu vašu plánovanú trasu, klepnite 
na tlačidlo späť, čím sa zobrazí vaša trasa.

2� Klepnite na trasu.
3� Klepnite na tlačidlo pop-up menu a otvorte menu.

4� Klepnite na Spracuj trasu, potom Pridaj do My Routes.
Názov trasy sa zobrazí na obrazovke editácie.

5� Upravte názov trasy tak, aby ste ju ľahko rozpoznali.
6� Uložte vašu trasu do zoznamu My Routes.

Tip: Vy môžete uložiť trasu klepnutím na tlačidlo Pridať do 
My Routes v Menu súčasnej trasy.

My Routes
My Routes vám poskytujú ľahký spôsob, ako uložiť a vybrať trasy 
a dráhy. 

My Routes môžete použiť v jednej alebo viacerých nasledovných 
situáciách:

 ■ Počas práce – Vaša práca zahŕňa aj každodennú jazdu na niekoľ-
kých trasách s mnohými zastávkami. Vaše trasy sa môžu meniť 
a vy musíte byť flexibilný a schopný zmeniť poradie vašich zastá-
vok alebo zmeniť naplánovanú trasu.

 ■ Počas dovolenky – Idete na dovolenku a chcete si naplánovať 
a uložiť trasu. Vaša trasa obsahuje cesty s pekným výhľadom, 
zastávky v rôznych hoteloch a iné miesta, ako napr. turistické 
atrakcie.

 ■ Počas cesty – Vy chcete ísť na cestu, ktorú ste si stiahli z internetu, 
alebo ísť po trase, ktorú s vami zdieľal iný užívateľ. 

 ■ Počas jazdy do práce – Vy chcete pridať jednu alebo dve pravidel-
né zastávky medzi domom a prácou. Vaša trasa späť domov večer 
je v opačnom poradí ako vaša trasa do práce ráno.

Trasy možno vytvoriť a uložiť do vašej Navigačnej aplikácie TomTom.
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Navigácia pomocou uloženej trasy
Ak chcete navigovať pomocou predtým uloženej trasy, urobte nasle-
dovné:

1. V Hlavnom menu klepnite na My Routes.

2. Klepnite na trasu z vášho zoznamu.
V pohľade na mapu sa zobrazí trasa.

3. Ak chcete navigovať na začiatok uloženej trasy, klepnite na Drive/
Ride podľa zariadenia, ktoré používate.

Bod štartu uloženej trasy sa premení na vašu prvú zastávku a potom 
sa naplánuje trasa. Navádzanie do vašej destinácie sa začne z vášho 
súčasného miesta. Pohľad navádzanie sa zobrazí automaticky po 
začiatku jazdy.

Tip: Existujú dva iné spôsoby, ako navigovať pomocou uloženej trasy:

Klepnite na bod štartu na trase. Keď sa otvorí pop-up menu, klepnite 
na Zmeň zastávku. 

Alternatívne, klepnite na Jazda ku trase alebo Smer ku trase v Menu 
súčasnej trasy.
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7. Klepnite na tlačidlo Pridať zastávku a pridajte toto miesto ako zastávku.
Vaša trasa sa prepočíta tak, aby zahŕňala vašu zastávku.

Tip: Ak chcete aktualizovať uloženú trasu vo vašom zozname My 
Routes so zmenami, klepnite na trasu na mape, potom klepnite na 
Uložte zmeny na trase v pop-up menu.

Vymazanie trasy z My Routes
1. V Hlavnom menu klepnite na My Routes.

2. Klepnite na Uprav zoznam.

3. Klepnite na trasy, ktoré chcete vymazať.

4. Klepnite na Vymazať.

Pridanie zastávky do uloženej trasy pomocou mapy
Poznámka: Vy môžete aj stlačiť a podržať miesto na mape a pokle-
pať na Pridať do súčasnej trasy z pop-up menu.

1. Stlačte tlačidlo prepnutia pohľadu, čím sa zobrazí mapa. 
Na mape sa zobrazí vaša úplná trasa.

2. Klepnite na trasu.

3. Klepnite na tlačidlo pop-menu a otvorte menu.

4. Klepnite na Spracuj zastávky.

5. Klepnite na Pridať zastávku na trase.

6. Klepnite na vašu novú zastávku na mape.
Tip: Ak poznáte názov vašej novej zastávky, na výber vašej novej 
zastávky môžete použiť Vyhľadávanie namiesto použitia mapy.
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Kamery na meranie rýchlosti
Služba Kamery na meranie rýchlosti vás varuje pred nasledovnými 
miestami, kde sú kamery:

 ■ Miesta pevných kamier na meranie rýchlosti.
 ■ Miesta mobilných kamier na meranie rýchlosti.
 ■ Časté miesta mobilných kamier na meranie rýchlosti.
 ■ Miesta kamier na meranie priemernej rýchlosti.
 ■ Zóny na kontrolu rýchlosti.
 ■ Miesta kamier kontroly prechodu na červenú.
 ■ Kamery na sledovanie obmedzenej dopravy.

Služba Kamery na meranie rýchlosti vás varuje aj pred nasledovnými 
nebezpečiami:

 ■ Čierne miesta nehody.

Aby ste mohli prijímať služby TomTom na vašej Navigačnej aplikácii 
TomTom, musíte byť pripojený k službám TomTom a nalogovaný na 
účet TomTom.

Poznámka: Služby TomTom nie sú k dispozícii na všetkých zariade-
niach Navigačnej aplikácie TomTom. 

Poznámka: Niektoré služby TomTom nemusia byť k dispozícii vo va-
šom súčasnom mieste.

Prechod do inej oblasti alebo krajiny
Keď idete do oblasti alebo krajiny, ktorá nepovoľuje použiť varovanie 
pred kamerami na meranie rýchlosti, vaša Navigačná aplikácia TomTom 
vypne službu kamery na meranie rýchlosti. V tejto oblasti alebo krajine 
nebudete dostávať varovanie pred kamerami na meranie rýchlosti.

Niektoré oblasti alebo krajiny povoľujú obmedzené varovanie pred 
kamerami na meranie rýchlosti, napr. len varovanie pred pevnými ka-
merami, alebo varovanie pre rizikové zóny. Vaša Navigačná aplikácia 
TomTom automaticky prepne na obmedzené varovania vtedy, keď 
prekročíte hranicu do takejto oblasti alebo krajiny.

Varovanie pred kamerami na meranie rýchlosti 
Varovanie dostanete vtedy, keď sa blížite ku kamere na meranie 
rýchlosti. Varovanie dostanete niekoľkými spôsobmi:

 ■ Na lište trasy a na vašej trase na mape sa zobrazí symbol.
 ■ Na lište trasy sa zobrazí vaša vzdialenosť do kamery na meranie rýchlosti.
 ■ Na lište trasy sa zobrazí obmedzená rýchlosť v mieste kamery.
 ■ Keď sa priblížite ku kamere, budete počuť varovný zvukový signál.
 ■ Keď sa približujete ku kamere, alebo keď idete v oblasti kontroly 
priemernej rýchlosti, vaša rýchlosť sa monitoruje. Ak idete viac ako 
5 km/h alebo 3 mph nad obmedzenú rýchlosť, lišta trasy bude svie-
tiť červeným svetlom. Ak idete menej ako 5 km/h alebo 3 mph nad 
obmedzenú rýchlosť, lišta trasy bude svietiť oranžovým svetlom.

Tip: V pohľade na mapu alebo v pohľade navádzania môžete pokle-
pať na symbol kamery na meranie rýchlosti na lište trasy a uvidíte 
typ kamery, maximálnu rýchlosť a dĺžku oblasti kontroly priemernej 
rýchlosti. V pohľade na mapu si môžete vybrať aj kameru na meranie 
rýchlosti, ktorá sa zobrazí na vašej trase.
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Kamera kontroly prechodu na červenú - tento 
typ kamery kontroluje vozidlá, ktoré porušujú 
dopravné predpisy na semafóroch. Existujú 
dva typy kamier kontroly semafórov – tie, 
ktoré kontrolujú, či idete na červenú a tie, 
ktoré kontrolujú prechod na červenú aj 
rýchlosť.

Obmedzenie dopravy - tento typ varovania 
vás varuje pred cestami s obmedzenou 
dopravou.

Čierne miesta nehody - tento typ varovania 
sa zobrazí pre miesto, kde sa v minulosti 
stávali časté dopravné nehody. 

Vy dostanete varovanie na začiatku a na kon-
ci čiernych miest nehody. Počas jazdy čierne 
miesta nehody sa zobrazí vaša súčasná 
rýchlosť a na lište trasy sa zobrazí vizuálne 
varovanie.

Symbol 
zobrazený 
na mape

Symbol 
zobrazený 

na lište trasy
Popis

Pevná kamera na meranie rýchlosti - tento 
typ kamery kontroluje rýchlosť prechádza-
júcich vozidiel a je upevnený na jednom 
mieste. 

Mobilná kamera na meranie rýchlosti - tento 
typ kamery kontroluje rýchlosť prechádza-
júcich vozidiel a môže sa premiestniť do 
rôznych miest. 

Časté miesta mobilnej kamery na meranie 
rýchlosti - tento typ varovania ukazuje miesta, 
kde sa často používajú mobilné kamery.

Kamery na meranie priemernej rýchlosti 
- tieto typy kamier merajú vašu priemernú 
rýchlosť medzi dvoma bodmi. Vy dostanete 
varovanie na začiatku a na konci oblasti na 
meranie priemernej rýchlosti. 

Keď idete v oblasti na meranie priemernej 
rýchlosti, zobrazí sa vaša priemerná rýchlosť, 
namiesto vašej súčasnej rýchlosti. Na lište 
trasy sa zobrazí vzdialenosť do konca oblasti.

Zóny na kontrolu rýchlosti - tieto zóny môžu 
obsahovať viaceré kamery na meranie 
rýchlosti.

Vy dostanete varovanie na začiatku a na 
konci zóny kontroly rýchlosti. Počas jazdy 
v zóne kontroly rýchlosti sa na lište trasy 
zobrazí vaša súčasná rýchlosť a na lište trasy 
sa zobrazí vizuálne varovanie.
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Zmena spôsobu varovania
Ak chcete zmeniť spôsob varovania pred kamerami na meranie rých-
losti, klepnite na Zvukové signály a Varovania v menu Nastavení.

Vy si potom môžete nastaviť spôsob, ako chcete byť varovaný pred 
rôznymi typmi kamier a nebezpečiami. Vy si môžete vybrať možnosť 
byť varovaný, byť varovaný len pred prekročením rýchlosti, alebo 
nikdy nebyť varovaný.
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TomTom a iní užívatelia stále aktualizujú informácie o miestach zón, 
ktoré sa často posielajú do vašej Navigačnej aplikácie TomTom, takže 
vy máte vždy najnovšie informácie. Aj vy môžete prispievať oznamo-
vaním nových miest rizikových zón.

Aby ste získali službu TomTom na vašej Navigačnej aplikácii Tom-
Tom, musíte byť pripojený k službám TomTom a prihlásený (nalogo-
vaný) na účet TomTom.

Poznámka: Vy môžete odstrániť nebezpečnú zónu alebo rizikovú 
zónu.

Poznámka: Služby TomTom nie sú k dispozícii na všetkých zariade-
niach Navigačnej aplikácia TomTom.

Poznámka: Niektoré služby TomTom nemusia byť k dispozícii na 
vašom súčasnom mieste.

Nebezpečné zóny a rizikové zóny
Služba Nebezpečné zóny vás varuje pred nebezpečnými zónami 
a rizikovými zónami na vašej trase, keď ste vo Francúzsku.

Od 3. januára 2012 je nelegálne dostávať varovania pred pozíciou 
pevných alebo mobilných kamier na meranie rýchlosti, keď jazdíte 
vo Francúzsku. Aby sme dodržali túto zmenu vo francúzskom zákone, 
miesta kamier na meranie rýchlosti sa už neoznamujú, ale namiesto 
toho sa oznamujú oblasti označené ako nebezpečné zóny a rizikové 
zóny.

Dôležité: Mimo Francúzska budete dostávať varovanie pred kame-
rami na meranie rýchlosti. Vo Francúzsku budete dostávať varovanie 
pred nebezpečnými zónami a rizikovými zónami. Keď prekročíte 
hranicu, typ varovania sa zmení.

Nebezpečná zóna je zóna špecifikovaná francúzskym zákonom. Rizi-
ková zóna je dočasne nebezpečná zóna, ktorú oznamujú užívatelia. 
Služba Nebezpečné zóny vás varuje pred nebezpečnými zónami aj 
rizikovými zónami rovnakým spôsobom.

Nebezpečné zóny a rizikové zóny môžu, ale nemusia obsahovať 
jednu alebo viaceré kamery na meranie rýchlosti alebo škálu iných 
nebezpečenstiev pre jazdu:

 ■ Konkrétne miesta nie sú k dispozícii a keď sa budete približovať 
k danej zóne, namiesto toho sa zobrazí ikona nebezpečnej zóny.

 ■ Minimálna dĺžka zóny závisí od typu cesty a je 300 m pre cesty 
v zastavaných oblastiach, 2000 m (2 km) pre cesty druhej triedy 
a 4000 m (4 km) pre diaľnice.

 ■ Miesto jednej alebo viacerých kamier na meranie rýchlosti, ak exis-
tujú, môže byť v ktoromkoľvek bode v rámci danej zóny.

 ■ Ak sú dve nebezpečné zóny blízko seba, varovania môžu splynúť 
do jednej dlhšej zóny.
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Prechod do inej oblasti alebo krajiny
Keď idete do oblasti alebo krajiny, ktorá nepovoľuje použiť varovanie 
pred kamerami na meranie rýchlosti, vaša Navigačná aplikácia Tom-
Tom vypne službu kamery na meranie rýchlosti. V tejto oblasti alebo 
krajine nebudete dostávať varovanie pred kamerami na meranie 
rýchlosti.

Niektoré oblasti alebo krajiny povoľujú obmedzené varovanie pred 
kamerami na meranie rýchlosti, napr. len varovanie pred pevnými ka-
merami, alebo varovanie pre rizikové zóny. Vaša Navigačná aplikácia 
TomTom automaticky prepne na obmedzené varovania vtedy, keď 
prekročíte hranicu do takejto oblasti alebo krajiny.

Varovanie pred nebezpečnou zónou a rizikovou 
zónou  
Varovania prichádzajú 10 sekúnd predtým, než dosiahnete nebez-
pečnú zónu alebo rizikovú zónu. Vy dostanete varovanie niekoľkými 
spôsobmi:

 ■ Na lište trasy a na vašej trase na mape sa zobrazí symbol. 
 ■ Na lište trasy sa zobrazí vaša vzdialenosť. 
 ■ Na lište trasy sa zobrazí obmedzená rýchlosť v zóne.
 ■ Keď sa budete približovať k začiatku zóny, budete počuť varovný 
zvukový signál.

 ■ Keď sa približujete k zóne, alebo keď idete v zóne, vaša rýchlosť 
sa monitoruje. Ak idete rýchlosťou viac ako 5 km/h alebo 3 mph 
nad obmedzenú rýchlosť, lišta trasy začne svietiť červenou farbou. 
Ak idete rýchlosťou menej ako 5 km/h alebo 3 mph nad obmedze-
nú rýchlosť, lišta trasy začne svietiť oranžovou farbou. 

 ■ Počas jazdy v zóne sa na lište trasy zobrazí vaša vzdialenosť do 
konca zóny. 
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Zmena spôsobu varovania
Ak chcete zmeniť spôsob varovania pred nebezpečnými zónami, 
klepnite na Zvukové signály a varovania v menu Nastavení.

Potom si môžete nastaviť spôsob, ako chcete byť varovaný pred 
rôznymi typmi zón. Vy si môžete vybrať možnosť byť varovaný, byť 
varovaný len pred prekročením rýchlosti, alebo nikdy nebyť varovaný.

Ak chcete vypnúť všetky varovania, vypnite Kamery na meranie 
rýchlosti a nebezpečia. 

Varovné zvukové signály budú znieť pre nasledovné typy zón:

Symbol 
zobrazený 
na mape

Symbol 
zobrazený 

na lište trasy
Popis

Nebezpečná zóna - tento typ varovania sa 
dáva len vo Francúzsku.
Vy dostanete varovanie na začiatku a na 
konci nebezpečnej zóny. 

Riziková zóna - tento typ varovania sa dáva 
len vo Francúzsku.
Vy dostanete varovanie na začiatku a na 
konci rizikovej zóny. 

Môžete zmeniť spôsob varovania pred nebezpečenstvom a rizikovými 
zónami.
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My Places poskytuje ľahký spôsob, ako si vybrať miesto bez toho, 
aby ste toto miesto museli zakaždým vyhľadať. My Places môžete 
použiť na vytvorenie užitočných alebo obľúbených adries.

Tip: Termíny „obľúbené“ a „miesto“ znamenajú to isté – obľúbené 
miesta sú tie miesta, do ktorých chodíte často.

Nasledovné položky sú vždy v My Places:
 ■ Domov - Miesto vášho domova môže byť vaša domáca adresa ale-
bo miesto, ktoré často navštevujete. Táto funkcia poskytuje ľahký 
spôsob, ako sa tam dostať.

 ■ Práca - Vaše miesto práce môže byť adresa vášho pracovného 
miesta alebo miesto, ktoré často navštevujete. Táto funkcia posky-
tuje ľahký spôsob, ako sa tam dostať.

 ■ Súčasné destinácie - Klepnite na toto tlačidlo a vyberte si vašu 
destináciu zo zoznamu miest, ktoré momentálne používate ako 
destinácie. Tieto obsahujú aj vaše zastávky.

 ■ Označené miesta – Môžete si označiť nejaké miesto a dočasne ho 
pridať do My Places.

Miesto môžete pridať do My Places aj priamo v My Places, klepnutím 
na miesto z mapy, vyhľadaním miesta alebo označením miesta.

Vy si môžete stiahnuť zoznamy komunálnych POI pomocou TomTom 
MyDrive a vybrať si možnosť zobraziť miesta POI na mape.

Miesto vášho domova, miesto práca, označené miesta a miesta, 
ktoré ste pridali, so objavia na zozname v My Places a zobrazia sa so 
značkou na mape.

2

E
nglish

Základné údaje 

Fungovanie módu AV

Obsah

Menu základného ovládania

Prílohy 

2

E
nglish

Základné údaje 

Fungovanie módu AV

Obsah

Menu základného ovládania

Prílohy 



64  |  

My Places

2

E
nglish

Základné údaje 

Fungovanie módu AV

Obsah

Menu základného ovládania

Prílohy 

2

E
nglish

Základné údaje 

Fungovanie módu AV

Obsah

Menu základného ovládania

Prílohy 

Zmena miesta domu
Vy môžete zmeniť miesto vášho domova nasledovným spôsobom.

Zmena miesta domu pomocou My Places
1. V Hlavnom menu klepnite na My Places.
2. Klepnite na Domov. Miesto vášho domova sa zobrazí na mape, 
s pop-up menu.

3. Klepnite na Upravte miesto.

4. Keď si chcete vybrať nové miesto domova, urobte jedno z nasledovného:
 ■ Priblížte si na mape miesto, ktoré si chcete vybrať. Stlačte a podrž-
te dané miesto, potom klepnite na symbol miesta domova.

 ■ Klepnite na tlačidlo Vyhľadávanie a vyhľadajte dané miesto. Vy-
berte si miesto, ktoré si nastavíte ako domov. Klepnite na Nastaviť 
miesto domova.

Nastavenie miesta vášho domova alebo práce
Vy si môžete nastaviť miesta vášho domova alebo práce nasledov-
ným spôsobom:

Nastavenie miesta vášho domova alebo práce pomocou 
My Places 

1. V Hlavnom menu klepnite na My Places.

2. Klepnite na Pridať domov alebo Pridať prácu. 
Tip: Keď si chcete nastaviť Miesto vášho domova, môžete aj klep-
núť na Pridať domov z Hlavného menu.

3. Ak si chcete vybrať miesto pre domov alebo prácu, urobte jedno 
z nasledovného:

 ■ Priblížte si na mape miesto, ktoré si chcete vybrať. Stlačte a podrž-
te dané miesto, potom klepnite na Nastaviť.

 ■ Klepnite na tlačidlo Vyhľadávanie a vyhľadajte dané miesto. Vyber-
te si miesto, ktoré chcete nastaviť ako domov alebo prácu, potom 
klepnite na Nastaviť.

Nastavenie miesta vášho domova alebo práce pomocou mapy

1. V Pohľade na mapu pohybujte mapou a zväčšujte ju, pokiaľ neuvi-
díte miesto vášho domova alebo práce.

2. Stlačte a podržte dané miesto. Pop-up menu ukáže najbližšiu adresu.
1. Otvorte pop-up menu a klepnite na Pridať do My Places.

2. V lište názvu zadajte názov „Domov“ alebo „Práca“.
Poznámka: „Domov“ sa musí napísať veľkým písmenom H  
a „Práca“ sa musí napísať veľkým písmenom W.

3. Uložte miesto.
Miesto vášho domova alebo práce sa zobrazí na mape.



  |  65

My Places

3

Bezpečnostné opatrenia

rain or moisture. 

- Users should not directly disassemble the device for repair purposes.

close attention to upcoming road conditions and practice safe driving.

-  Parking under direct sunlight for prolonged periods of time can produce 

battery system.

vehicle is in parked state.

use only included components and accessories.

Bezpečnostné opatrenia 

Bezpečnostné opatrenia

Bezpečnostné varovania

Upozornenia pri používaní

Upozornenie! 

Varovanie!

Pri jazde 

Pri parkovaní 

Príkon Informácie 

3

Bezpečnostné opatrenia

rain or moisture. 

- Users should not directly disassemble the device for repair purposes.

close attention to upcoming road conditions and practice safe driving.

-  Parking under direct sunlight for prolonged periods of time can produce 

battery system.

vehicle is in parked state.

use only included components and accessories.

Bezpečnostné opatrenia 

Bezpečnostné opatrenia

Bezpečnostné varovania

Upozornenia pri používaní

Upozornenie! 

Varovanie!

Pri jazde 

Pri parkovaní 

Príkon Informácie 

Zmena miesta domova pomocou mapy

1. V pohľade na mapu pohybujte mapou a zväčšujte ju, pokiaľ neuvi-
díte nové miesto vášho domova.

2. Vyberte si dané miesto a stlačte a podržte obrazovku asi na jednu 
sekundu. Pop-up menu ukáže najbližšiu adresu.

3. Otvorte pop-up menu a klepnite na Pridať do My Places. 

4. V lište názvu zadajte názov „Domov“.
Poznámka: „Domov“ sa musí napísať veľkým písmenom H.

5. Klepnite na Pridať.
Miesto vášho domova sa zmení na nové miesto.

Pridanie miesta z My Places
1. V Hlavnom menu klepnite na My Places.

2. Klepnite na Pridať nové miesto.

3. Keď si chcete vybrať miesto, urobte jedno z nasledovného:
 ■ Zväčšite si na mape miesto, ktoré si chcete vybrať. Stlačte a podrž-
te dané miesto, potom klepnite na symbol pridať miesto. 

 ■ Vyhľadajte miesto. Klepnite na Ukáž na mape, potom klepnite na 
symbol pridať miesto.

Názov miesta sa zobrazí na obrazovke editácie.

4. Upravte názov miesta, aby ste ho mohli ľahko rozpoznať.

5. Klepnite na Vykonaj a uložte vaše miesto do zoznamu My Places.
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Pridanie miesta do My Places pomocou vyhľadávania
1. Vyhľadajte miesto.

2. Klepnite na miesto, potom klepnite na Ukáž na mape. 

3. Keď pohľad na mapu ukazuje miesto, klepnite na tlačidlo pop-up menu.

4. Klepnite na Pridať do My Places.
Názov miesta sa zobrazí na obrazovke editácie.

5. Upravte názov miesta, aby ste ho mohli ľahko rozpoznať.

6. Klepnite na Vykonaj a uložte vaše miesto do zoznamu My Places.

Pridať miesto do My Places z mapy
1. Pohybujte mapou a zväčšujte ju, pokiaľ neuvidíte destináciu, do 
ktorej sa chcete dostať. 

2. Stlačte a podržte dané miesto.

3. Klepnite na tlačidlo pop-up menu.

4. Klepnite na Pridať do My Places.
Názov miesta sa zobrazí na obrazovke editácie.

5. Upravte názov miesta, aby ste ho mohli ľahko rozpoznať.

6. Klepnite na Vykonaj a uložte vaše miesto do zoznamu My Places. 
Miesto, ktoré ste pridali, sa zobrazí na mape so značkou.
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Pridanie miesto do My Places označením
Keď chcete označiť miesto a dočasne ho pridať do My Places, urobte 
nasledovné:

1. Ubezpečte sa, že vaše súčasné miesto je miesto, ktoré chcete 
označiť.

2. Klepnite na symbol súčasného miesta alebo na panel rýchlosti 
v pohľade navádzania a otvorte rýchle menu.

3. Klepnite na Označiť miesto.

4. Keď je miesto označené, uloží sa do My Places v zozname Ozna-
čené miesta.

Ak chcete uložiť označené miesto natrvalo, pridajte ho do My Places 
nasledovne:

1. V Hlavnom menu klepnite na My Places.

2. Klepnite na Označené miesta a vyberte si vaše miesto zo zoznamu. 
Označené miesto sa zobrazí na mape.

3. Klepnite na Pridať do My Places z pop-up menu. 
Názov miesta sa zobrazí na obrazovke editácie.

4. Upravte názov miesta, aby ste ho mohli ľahko rozpoznať.

5. Klepnite na Pridať.

Vymazanie súčasnej destinácie z My Places
1. V Hlavnom menu klepnite na My Places.

2. Klepnite na Súčasné destinácie.

3. Klepnite na Uprav zoznam.

4. Klepnite na destinácie, ktoré chcete vymazať.

5. Klepnite na Vymaž.

Vymazanie miesta z My Places
1. V Hlavnom menu klepnite na My Places.

2. Klepnite na Uprav zoznam.

3. Klepnite na miesta, ktoré chcete vymazať. 

4. Klepnite na Vymaž. 
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nastaveniami okolností. Ďalej napr. že vaša Navigačná aplikácia 
TomTom ukazuje pohľad navádzania vtedy, keď naštartujete a pridáte 
rýchlosť. Klepnite na toto nastavenie, ak chcete vypnúť automatickú 
zmenu medzi pohľadom navádzania a pohľadom na mapu.

 ■ Prehľad diaľničných exitov
Klepnite na Prehľad diaľničných exitov a zmeňte spôsob pohľadu 
na diaľničné exity alebo križovatky na vašej trase.

Vzhľad
Klepnite na Nastavenia v Hlavnom menu, potom klepnite na Vzhľad.

Na tejto obrazovke môžete zmeniť tieto nastavenia:

 ■ Display
Klepnite na Display a zmeňte vzhľad displaya.

 ■ Lišta trasy
Klepnite na Lištu trasy a zmeňte informácie, ktoré na nej vidíte.

 ■ Pohľad navádzania
Klepnite na Pohľad navádzania a zmeňte informácie, ktoré na ňom 
vidíte.

 ■ Automatický zoom
Klepnite na Automatický zoom a zmeňte váš pohľad na križovatku 
počas jazdy.

 ■ Ukáž zoznamy POI na mape
Klepnite na Ukáž zoznamy POI na mape a vyberte si, ktoré zoz-
namy POI chcete ukázať na mape.

Poznámka: Funkcia Ukáž zoznamy POI na mape nie je k dispozícii 
vo všetkých navigačných zariadeniach alebo aplikáciách TomTom.

 ■ Prepnutie automatického pohľadu na mapu
Zo závodu je nastavená automatická zmena pohľadu. To znamená, 
že napr. vaša Navigačná aplikácia TomTom ukazuje Pohľad na mapu 
vtedy, keď je navrhnutá alternatívna trasa, spolu s niekoľkými inými 



  |  69

Nastavenia

3

Bezpečnostné opatrenia

rain or moisture. 

- Users should not directly disassemble the device for repair purposes.

close attention to upcoming road conditions and practice safe driving.

-  Parking under direct sunlight for prolonged periods of time can produce 

battery system.

vehicle is in parked state.

use only included components and accessories.

Bezpečnostné opatrenia 

Bezpečnostné opatrenia

Bezpečnostné varovania

Upozornenia pri používaní

Upozornenie! 

Varovanie!

Pri jazde 

Pri parkovaní 

Príkon Informácie 

3

Bezpečnostné opatrenia

rain or moisture. 

- Users should not directly disassemble the device for repair purposes.

close attention to upcoming road conditions and practice safe driving.

-  Parking under direct sunlight for prolonged periods of time can produce 

battery system.

vehicle is in parked state.

use only included components and accessories.

Bezpečnostné opatrenia 

Bezpečnostné opatrenia

Bezpečnostné varovania

Upozornenia pri používaní

Upozornenie! 

Varovanie!

Pri jazde 

Pri parkovaní 

Príkon Informácie 

Display
Klepnite na Nastavenia v Hlavnom menu, potom klepnite na Vzhľad.

Farba obrazu
Klepnite na Farba obrazu a zmeňte farbu, ktorá sa používa v menu, 
na tlačidlách a ikonách.

Lišta trasy
Klepnite na Nastavenia v Hlavnom menu, potom klepnite na Vzhľad.

Klepnite na Informácie o príchode a zmeňte informácie o príchode, 
ktoré vidíte na lište trasy. Klepnite na Informácie o trase a zmeňte 
informácie o trase, ktoré vidíte na lište trasy.

Ukáž súčasný čas

Klepnite na toto nastavenie a v pohľade navádzania sa ukáže súčasný 
čas. Po zapnutí sa súčasný čas zobrazí na spodnej strane lišty trasy.

Ukáž širokú lištu trasy, ak je to možné

Široká lišta trasy nie je nastavená zo závodu. Vy môžete klepnúť na 
toto nastavenie a prepnúť na širokú lištu trasy v pohľade navádzania.

Poznámka: Širokú lištu trasy možno zobraziť len v prípade, ak je 
obrazovka dostatočne široká.

Keď sa zobrazí široká lišta trasy, uvidíte viac informácií o vašej trase.
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Informácie o trase
Vy si môžete zvoliť možnosť vidieť na lište trasy čokoľvek z nasledov-
ného:

 ■ Parkovanie
Klepnite na toto nastavenie, ak chcete vidieť parkoviská a parko-
vanie.

 ■ Čerpacie stanice
Klepnite na toto nastavenie, ak chcete vidieť čerpacie stanice na 
vašej trase.

 ■ Zastávky
Klepnite na toto nastavenie, ak chcete vidieť zastávky na vašej 
trase.

 ■ Odpočinkové miesta
Klepnite na toto nastavenie, ak chcete vidieť odpočinkové miesta 
na vašej trase.

Informácie o príchode
Klepnite na Informácie o príchode a zmeňte nasledovné nastavenia:

 ■ Ukáž zostávajúcu vzdialenosť
Klepnite na toto nastavenie a počas navigácie sa na paneli infor-
mácií o príchode ukáže vzdialenosť, ktorú ešte musíte prejsť.

 ■ Ukáž zostávajúcu čas
Klepnite na toto nastavenie a počas navigácie sa ukáže na paneli 
informácií o príchode zostávajúci čas, ktorý ešte musíte prejsť.

 ■ Automatické prepnutie medzi vzdialenosťou a časom
Klepnite na toto nastavenie vtedy, keď chcete na paneli informácií 
o príchode kontrolovať automatické prepnutie medzi zostávajúcou 
vzdialenosťou a zostávajúcim časom.

 ■ Ukáž informácie o príchode
Klepnite na toto nastavenie vtedy, keď chcete kontrolovať, či chcete 
na paneli informácií o príchode vidieť informácie o destinácii alebo 
o ďalšej zastávke.

Tip: Ak chcete zistiť, či sú jednotlivé panely v pohľade navádzanie 
alebo v pohľade na mapu, pozrite si Čo je na obrazovke.
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Pohľad navádzania
Klepnite na Nastavenia v Hlavnom menu, potom klepnite na Vzhľad.

 ■ Ukáž názov súčasnej ulice
Toto nastavenie zobrazí názov ulice, po ktorej idete.

 ■ Štýl pohľadu navádzania
Klepnite na toto nastavenie a zvoľte si 3D alebo 2D verziu pohľadu 
navádzania. Oba pohľady navádzania 2D aj 3D sa budú pohybovať 
v smere vašej jazdy.

Automatický zoom
Klepnite na Nastavenia v Hlavnom menu, potom klepnite na Vzhľad.

Klepnite na Automatický zoom a zmeňte v Pohľade navádzania na-
stavenia pre automatický zoom, keď sa približujete k odbočke alebo 
ku križovatke. Keď si odbočku alebo križovatku priblížite, bude sa 
vám ľahšie jazdiť.

 ■ Zväčšenie ďalšej odbočky
Všetky odbočky a križovatky na vašej trase sú zobrazené v maxi-
málnom zväčšení.

 ■ Podľa typu cesty
Odbočky a križovatky na vašej trase sú zobrazené v štandardnom 
zväčšení pre daný typ cesty, po ktorej idete.

 ■ Žiadne
Žiadne odbočky a križovatky na vašej trase nie sú zväčšené.

Hlasy
Klepnite na Nastavenia v Hlavnom menu, potom klepnite na Hlasy.

Vyber si hlas
Klepnite na Vyber si hlas a zmeňte hlas, ktorý oznamuje hovorený 
smer a iné pokyny pre trasu.

Je k dispozícii široká škála hlasov. Sú to záznamy hlasov, ktoré 
nahovorili herci.

Nastavenie pokynov
 ■ Prečítaj nahlas včasné pokyny

Napr. ak prepnete na toto nastavenie, budete počuť včasné pokyny, 
ako napr. “Po 2 km odbočte vpravo” alebo “Vpredu odbočte vľavo”.
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Zapnite a dostanete návrhy destinácií, alebo vypnite túto funkciu, 
ak nechcete žiadne návrhy destinácii.

Keď je k dispozícii rýchlejšia trasa
Ak sa počas jazdy nájde rýchlejšia trasa, TomTom HD Traffic vie 
preplánovať vašu cestu tak, aby využila rýchlejšiu trasu. Vyberte si 
z nasledovných možností:

 ■ Vždy vyber najrýchlejšiu trasu – zariadenie vám vždy vyberie 
najrýchlejšiu trasu.

 ■ Spýtaj sa ma, aby som mohol vybrať - zariadenie sa vás spýta, či 
chcete zvoliť rýchlejšiu trasu. Vy si môžete manuálne vybrať rýchle-
jšiu trasu, alebo si môžete vybrať trasu riadením smerom k nej.

 ■ Nepýtaj sa ma - vaše zariadenie vám nenájde rýchlejšie trasy.

Vždy naplánuj tento typ trasy
Typy trasy, ktoré si môžete vybrať, sú nasledovné:

 ■ Najrýchlejšia trasa – trasa, ktorá bude potrebovať najkratší čas.
 ■ Najkratšia trasa - najkratšia vzdialenosť medzi miestami, ktoré 
označíte. Toto nemusí byť najrýchlejšia trasa, najmä ak najkratšia 
trasa vedie cez mesto.

 ■ Najekonomickejšia trasa – trasa, ktorá je najekonomickejšou pre 
spotrebu paliva na vašej ceste.

 ■ Vyhni sa diaľniciam - tento typ trasy sa vyhne všetkým diaľniciam.
 ■ Pešia trasa – trasa, ktorá je navrhnutá pre pešiu cestu.
 ■ Bicyklová trasa – trasa, ktorá je navrhnutá pre cestu na bicykli.

Mapy
Klepnite na Nastavenia v Hlavnom menu, potom klepnite na Mapy.

Zmena mapy
Klepnite na Zmeň mapu a zmeňte mapu, ktorú používate.

Môžete si vybrať z máp uložených buď v internej pamäti alebo na 
pamäťových kartách, ak má vaša Navigačná aplikácia TomTom otvor 
pre pamäťovú kartu.

Poznámka: Hoci si vo vašej Navigačnej aplikácii TomTom môžete 
uložiť niekoľko máp, v čase plánovania a navigácie môžete používať 
len jednu mapu.

Plánovanie trasy
Klepnite na Nastavenia v Hlavnom menu, potom klepnite na Plánova-
nie trasy.

Návrhy destinácií

Keď nie je naplánovaná žiadna trasa, vaše zariadenie sa môže naučiť 
vaše každodenné zvyky a uložiť obľúbené Miesta a tiež predpokladať 
destinácie, keď spustíte zariadenie zo spiaceho módu, napr. cesta do 
Práce ráno.
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Vyhni sa na každej trase 
Vy si môžete zvoliť možnosť vyhnúť sa prevozom a vlakom na pre-
pravu vozidiel, cestám s mýtom, cestám s viacerými jazdnými pruhmi 
a nevydláždeným cestám. Nastavte si spôsobom, ako by mala vaša 
Navigačná aplikácia TomTom pri výpočte trasy spracovať každú 
z týchto ciest.

Cesty s viacerými jazdnými pruhmi sú niekedy označené ako High 
Occupancy Vehicle Lanes (pruhy HOV) a nenachádzajú sa v každej 
krajine. Keď chcete ísť na týchto pruhoch, budete možno musieť mať 
v aute viacero osôb, alebo auto musí používať environmentally-friend-
ly palivo.

Zvuky a varovania
Klepnite na Nastavenia v Hlavnom menu, potom klepnite na Zvukové 
signály a Varovania.

Na tejto obrazovke môžete zmeniť nastavenia zvuku a varovaní.

Typ varovania
Vy si môžete vybrať spôsob, ako chcete byť varovaný o nebezpečen-
stve na vašej trase:

 ■ Prečítaj nahlas varovania
Budete počuť hovorené varovania a varovné zvukové signály.

 ■ Varovné zvukové signály
Budete počuť len varovné zvukové signály.

 ■ Len vizuálne
Nebudete počuť žiadne varovné zvukové signály.

Varovania pred kamerami na meranie rýchlosti 
Klepnite na Nastavenia v Hlavnom menu, potom klepnite na Zvukové 
signály a Varovania.

Klepnite na Varovania pred kamerami na meranie rýchlosti. Potom si 
môžete nastaviť spôsob, ako chcete byť varovaný pred rôznymi typmi 
kamier. Môžete si vybrať možnosť, či chcete byť varovaný, nech-
cete byť nikdy varovaný, alebo chcete byť varovaný len v prípade 
prekročenia rýchlosti.
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Jazyk a jednotky
Klepnite na Nastavenia v Hlavnom menu, potom klepnite na Jednotky.

Klepnite na toto nastavenie vtedy, keď si chcete vybrať jednotky po-
užívané vo vašom zariadení pre funkcie ako napr. Plánovanie trasy. 
Ak chcete, aby vám jednotky nastavilo GPS, klepnite na Automatic.

Systém
Klepnite na Nastavenia v Hlavnom menu, potom klepnite na Systém.

Na tejto obrazovke, môžete zmeniť toto nastavenie: 

 ■ Reset
Klepnite na toto nastavenie a vymažte všetky vaše uložené miesta 
a nastavenia a vráťte sa späť na štandardné nastavenia zo závodu, 
ktoré sú vo vašej Navigačnej aplikácii TomTom. Toto zahŕňa jazyk, 
hlasové nastavenia, nastavenia varovaní a zobrazenie. 

Toto nie je aktualizácia softvéru a nebude mať vplyv na verziu sof-
tvérovej aplikácie, ktorá je inštalovaná vo vašej Navigačnej aplikácii 
TomTom.

Bezpečnostné varovania
Klepnite na Nastavenia v Hlavnom menu, potom klepnite na Zvukové 
signály a Varovania.

Klepnite na Bezpečnostné varovania. Potom si môžete nastaviť 
spôsob, ako chcete byť varovaný pred rôznymi typmi nebezpečných 
zón a nebezpečenstva. Môžete si vybrať možnosť, či chcete byť varo-
vaný, nechcete byť nikdy varovaný, alebo chcete byť varovaný len v 
prípade prekročenia rýchlosti.

 ■ Nebezpečné zóny
Tento typ varovania sa dáva len vo Francúzsku, kde ste varovaný 
len pred nebezpečnými zónami.

 ■ Čierne miesta nehôd 
Tento typ varovania sa dáva pre miesto, kde sa v minulosti často 
stávali dopravné nehody.

 ■ Rizikové zóny
Tento typ varovania sa dáva len vo Francúzsku, kde ste varovaný 
len pred nebezpečnými zónami.

 ■ Prekročenie rýchlosti 
Toto varovanie sa dáva vtedy, keď prekročíte obmedzenú rýchlosť 
o viac ako 5 km/h alebo 3 mph. Keď prekročíte rýchlosť, panel 
rýchlosti bude v pohľade navádzania svietiť červenou farbou.
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Pomoc
Klepnite na Pomoc v Hlavnom menu.

Ďalšia pomoc
Vy môžete dostať ďalšiu pomoc z adresy tomtom.com/support.
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trasy a nebude zodpovedať za pokuty v prípade, ak nedodržíte platné 
zákony a predpisy.

Oznámenie pre vozidlá nadmernej veľkosti/komerčné vozidlá

Navigačné zariadenia bez inštalovanej mapy pre kamióny nebude 
poskytovať vhodné trasy pre vozidlá nadmernej veľkosti/komerčné 
vozidlá. Ak vaše vozidlo podlieha obmedzeniam hmotnosti, rozmerov, 
rýchlosti, trasy alebo iným obmedzeniam na verejnej ceste, musíte 
použiť len taký navigačný produkt, ktorý má inštalovanú mapu pre ka-
mióny. Špecifikácie vášho vozidla musia byť v navigačnom zariadení 
zadané presne. Použite toto navigačné zariadenie len ako pomoc pri 
navigácii. Nedodržujte také navigačné pokyny, ktoré môžu priviesť vás 
alebo iných užívateľov cesty do nebezpečenstva. TomTom neprijíma 
žiadnu zodpovednosť za škody spôsobené nedodržaním tohto ozná-
menia.

Lietadlá a nemocnice

Použitie zariadení s anténou je zakázané vo väčšine lietadiel, v mno-
hých nemocniciach a na mnohých iných miestach. Toto zariadenie sa 
v tamto prostredí nesmie použiť.

Bezpečnostné správy

Prečítajte si prosím a zapamätajte si nasledovné dôležité bezpečnost-
né rady:

 ■ Pravidelne kontrolujte tlak v pneumatikách.
 ■ Pravidelne vykonávajte servis na vašom vozidle.
 ■ Lieky môžu ovplyvniť šoférovanie alebo schopnosť jazdy.
 ■ Vždy používajte bezpečnostné pásy, ak sú k dispozícii.
 ■ Počas jazdy nepite.
 ■ Väčšina nehôd sa stane menej ako 5 km / 3 míle od domova.

Dôležité bezpečnostné oznámenia a varovania
Global Positioning System (GPS) a Global Navigation Satellite System 
(GLONASS)

Systémy Global Positioning System (GPS) a Global Navigation Satelli-
te System (GLONASS) sú satelitné systémy, ktoré poskytujú informá-
cie o mieste a čase na celom svete. GPS prevádzkuje a riadi Vláda 
Spojených štátov amerických, ktorá jediná zodpovedá za dostupnosť 
a presnosť systému. GLONASS prevádzkuje a riadi Vláda Ruska, 
ktorá jediná zodpovedá za dostupnosť a presnosť systému. Zmeny 
v dostupnosti a presnosti GPS alebo GLONASS alebo v environmen-
tálnych podmienkach môžu mať vplyv na prevádzku tohto zariadenia. 
TomTom nepreberá žiadnu zodpovednosť za dostupnosť a presnosť of 
GPS alebo GLONASS.

Bezpečnostné správy 

Používajte opatrne

Pri používaní tohto navigačného zariadenia je uplatnenie najlepšieho 
úsudku, riadnej starostlivosti a pozornosti vašou zodpovednosťou. 
Nepracujte s týmto zariadením počas jazdy, pretože to odvedie vašu 
pozornosť. Minimalizujte čas strávený pri pohľade na obrazovku počas 
jazdy. Vy zodpovedáte za dodržiavanie zákonov, ktoré obmedzujú 
alebo zakazujú používanie mobilných telefónov alebo iných elektro-
nických zariadení, napr. požiadavka používať hands-free telefón pre 
hovory počas jazdy. Vždy dodržiavajte platné zákony a dopravné 
značky, najmä tie, ktoré platia pre rozmery, hmotnosť a typ platby za 
náklad vášho vozidla. TomTom nezaručuje  bezchybnú prevádzku 
tohto navigačného zariadenia, ani presnosť poskytnutých návrhov 
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 ■ Vždy dodržiavajte pravidlá cestnej premávky.
 ■ Vždy používajte ukazovatele smeru.
 ■ Každé 2 hodiny si urobte prestávku najmenej na 10 minút.
 ■ Nechajte si zapnuté vaše bezpečnostné pásy.
 ■ Dodržiavajte bezpečnú vzdialenosť za vozidlom vpredu.
 ■ Pred odchodom na motorke si správne upevnite helmu.
 ■ Keď idete na motorke, vždy noste ochranný odev a zariadenia.
 ■ Keď idete na motorke, dávajte mimoriadny pozor a jazdite vždy 
defenzívne.

Rating: DC5V, 1.2A Ako TomTom využíva vaše údaje

Informácie o využívaní osobných údajov nájdete na adrese: tomtom.
com/privacy.

Označenie CE
Toto zariadenie spĺňa požiadavky označenia CE, keď sa požíva v 
obytnom, komerčnom, vozovom prostredí alebo v prostredí ľahké-
ho priemyslu a dodržiava všetky príslušné ustanovenia relevantnej 
legislatívy v EÚ.

Zariadenia, ktoré majú modul GPRS, sú označené značkou:

Čísla modelu:
Zariadenia. ktoré nemajú modul GPRS, sú označené značkou:

 

Čísla modelu:

Smernica R&TTE 

TomTom týmto vyhlasuje, že produkty a príslušenstvo TomTom je v 
zhode so základnými požiadavkami a inými príslušnými ustanoveniami 
Smernice EÚ 1999/5/ES. Vyhlásenie o zhode je na adrese: tomtom.
com/legal.

Smernica WEEE

Symbol prečiarknutej smetnej nádoby na produkte alebo na jeho 
balení znamená, že tento produkt sa nepovažuje za domový odpad. 
V súlade so Smernicou EÚ 2012/19/EU o odpade z elektrických a 
elektronických zariadení (WEEE) sa tento elektrický produkt nesmie 
považovať za netriedený komunálny odpad. Tento produkt vráťte do 
predajného miesta alebo do vášho miestneho zberu komunálneho 
odpadu na recyklovanie. Ak tak urobíte, pomôžete ochrane životného 
prostredia.

 

Triman logo
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tkaniva končatín – ruky, zápästia, členky a nohy). Testy SAR sa robia 
podľa štandardných prevádzkových pozícií špecifikovaných Radou EÚ 
so zariadením vysielajúcim na najvyššej certifikovanej energetickej 
úrovni vo všetkých testovaných frekvenčných pásmach.

Limity vystavenia sa

Toto zariadenie spĺňa limity vystavenia sa radiácii stanovené pre 
nekontrolované prostredie. Aby sa vyhlo možnosti prekročenia limitov 
vystavenia sa rádiovej frekvencii, človek by nemal byť k anténe bližšie 
ako 20 cm (8 palcov) počas bežnej prevádzky.

Tento produkt je označený značkou Regulatory Compliance Mark 
(RCM), ktorá preukazuje, že je v súlade s príslušnými austrálskymi 
predpismi.

Certifikácia pre Austráliu

Kontakt zákazníckej podpory (Austrália a Nový Zéland) 
Austrália: 1300 135 604 
Nový Zéland: 0800 450 973

Certifikácia pre Nový Zéland

Tento produkt je označený značkou R-NZ, ktorá preukazuje, že je v 
súlade s príslušnými predpismi Nového Zélandu.

Varovanie pre Austráliu

Užívateľ musí vypnúť zariadenie v prípade, keď je v oblasti s poten-
ciálne výbušným prostredím, ako napr. čerpacie stanice, sklady chemi-
kálií a výbušné prevádzky.

Pacemakers

Výrobcovia pacemakerov odporúčajú, aby sa dodržalo minimálne 
15 cm/6 palcov medzi bezdrôtovým zariadením, ktoré máte v ruke 
a pacemakerom, aby ste zabránili potenciálnej interferencii s pace-
makerom. Tieto odporúčania sú v súlade s nezávislým výskumom a 
odporúčaniami Výskumu bezdrôtovej technológie.

Smernice pre ľudí s pacemakerom
 ■ Vy by ste VŽDY mali mať zariadenie viac ako 15 cm/6 palcov od 
vášho pacemakera.

 ■ Zariadenie by ste nemali nosiť vo vrecku na hrudi.

Iné medicínske zariadenia

Poraďte sa prosím s vaším lekárom alebo s výrobcom medicínskeho 
zariadenia, aby ste zistili, či prevádzka vášho bezdrôtového produktu 
nebude rušiť medicínske zariadenie.

Pripojené siete

Zariadenia, ktoré majú modul GPRS, sú určené na pripojenie nasle-
dovných sietí: GSM/GPRS 900/1800

Dodržania Specific Absorption Rate (SAR) EÚ

TENTO MODEL BEZDRÔTOVÉHO ZARIADENIA SPĹŇA VLÁDNE 
POŽIADAVKY PRE VYSTAVENIE SA RÁDIOVÝM VLNÁM, KEĎ SA 
POUŽÍVA TAK, AKO JE TO OVEDENÉ V TEJTO ČASTI.

Tento Navigačný systém GPS je rádiový vysielač a prijímač. Je navrh-
nutý a vyrobený tak, aby nepresahoval emisné limity pre vystavenie sa 
energii rádiovej frekvencie (RF), stanovené Radou Európskej únie.

Limit SAR odporúčaný Radou Európskej únie je 2,0 W/kg ako priemer 
na 10 gramov telesného tkaniva (4,0 W/kg ako priemer na 10 gramov 
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Kontakt zákazníckej podpory (Ázia)
Malajzia 1800815318 
Singapúr 8006162269 
Thajsko 0018006121008
Indonézia  0018030612011

Tento dokument

Príprave tohto dokumentu sa venovala veľká pozornosť. Stály vývoj 
produktu môže znamenať, že niektoré informácie už nebudú celkom 
aktuálne. Informácie v tomto dokumente môžu byť zmenené bez 
oznámenia.

TomTom nebude zodpovedať za technické alebo redakčné chyby 
alebo vynechávky v tomto dokumente, ani za náhodné alebo následné 
škody, ktoré vzniknú pri uplatnení alebo použití tohto dokumentu. 
Tento dokument obsahuje informácie, ktoré sú chránené autorským 
právom. Žiadna časť tohto dokumentu sa nesmie kopírovať ani repro-
dukovať v žiadnej forme bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
spoločnosti TomTom N.V.
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Code-Point® Open data:

Obsahuje údaje Royal Mail © Royal Mail copyright and database right 
2017�

Obsahuje údaje National Statistics © Crown copyright and database 
right 2017.

„Monotyp“ je ochranná známka spoločnosti Monotyp Imaging Inc. 
registrovaná na úrade U.S. Patent & Trademark Office a môže byť 
registrovaná v niektorých jurisdikciách. Sirichana je ochranná známka 
spoločnosti Monotyp GmbH a môže byť registrovaná v niektorých ju-
risdikciách. Frutiger je ochranná známka spoločnosti Monotyp GmbH 
registrovaná na úrade U.S. Patent & Trademark Office a môže byť 
registrovaná v niektorých jurisdikciách.

SoundClear™ software

© 2006-2017 TomTom. všetky práva vyhradené. Tento materiál je 
vlastníctvom a podlieha ochrane autorského práva, ochrane práva na 
databázu a iným právam duševného vlastníctva, ktoré vlastní TomTom 
alebo jeho dodávatelia. Použitie tohto materiálu podlieha podmienkami 
licenčnej zmluvy. Akékoľvek neoprávnené kopírovania alebo poskyt-
nutie tohto materiálu bude viesť k trestno-právnej a občiansko-právnej 
zodpovednosti.

Zdroj údajov © 2017 TomTom na základe:

© BEV, GZ 1368/20172

© DAV, porušenie týchto autorských práv bude viesť k právnemu 
konaniu. 

Údaje Michelin © Michelin 2017. GeoBasis-DE/Geobasis NRW 2017.

© FICHIER DE BASE DES ADRESSES GEOCODEES : ADM. DU 
CADASTRE ET DE LA TOPOGRAPHIE (2017)“ [© Súbor prevzatý 
z databázy geokódovaných adries: Land Registry and Topography 
Administration (2017)“].

Tento produkt obsahuje údaje z Mapping Unit, Malta Environment and 
Planning Authority a je licencovaný v ich mene“ alebo „© Mapping 
Unit, Malta Environment and Planning Authority.

Ordnance Survey Severného Írska.

© ROSREESTR

© Swisstopo.

Topografische onderground Copyright © dienst voor het kadaster en 
de openbare registers, Apeldoorn 2017.

Obsahuje údaje Ordnance Survey © Crown copyright and database 
right 2017. 
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English

Gomb Megnevezés

Elölnézet 

RADIO

SETUP (Beállítás)
1. Bármelyik üzemmódban tartsa lenyomva a Beállítások képernyő meg-
 jelenítéséhez.
2.  Rádió/Audio/Videó/Bluetooth telefon üzemmódban nyomja meg a gom-

bot a megfelelő beállítási képernyő megjelenítéséhez.

A részegységek nevei és funkciói
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Bekapcsoló- és hangerő gomb
1. A készülék be- és kikapcsolásához, valamint a hangerő szabályozásához használatos. 
2. Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot (több mint 1,5 másodpercig) a készülék kikapcsolásához. 
3. Nyomja meg röviden az AV be- és kikapcsolásához. 
4. Forgassa a gombot balra / jobbra a hangerő szabályozásához. (a hangerő-szabályozási tartomány 
 0 – 45)

1. A rádió üzemmód használata. 
2. -  A gomb minden egyes megnyomása megváltoztatja az üzemmódot az 

alábbi sorrendben: FM1→FM2→AM→DAB (csak EU esetén) üzemmód. 

MODE
1. Ugrás a fő üzemmód képernyőre.
2.  A fő üzemmód képernyőn nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot 

(több mint 1,5 másodpercig) a legutóbbi AV üzemmód működtetéséhez.

PHONE
1. Bármely üzemmódból bármikor beléphet a Bluetooth módba.
2.  Bluetooth telefon üzemmódban nyomja meg röviden a gombot a híváselőzmények 

megjelenítéséhez. Nyomja meg újra a gombot a legutóbb tárcsázott szám hívásához.
3. Hívás közben röviden nyomja meg a gombot a kihangosító és a privát üzemmódok 
 közötti átváltáshoz.
4. Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot a legutóbb tárcsázott szám hívásához.
5.   Bejövő hívás esetén nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot a hívás elutasításához.
    A hívás alatt nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot a hívás befejezéséhez.
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Gomb Megnevezés

Elölnézet 

Bekapcsoló- és hangerő gomb1
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1. A készülék be- és kikapcsolásához, valamint a hangerő szabályozásához használatos.
2. Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot (több mint 1,5 másodpercig) a készülék 
 kikapcsolásához.
3. Nyomja meg röviden az AV be- és kikapcsolásához.
4. Forgassa a gombot balra / jobbra a hangerő szabályozásához. (a hangerő-szabályozá-
 si tartomány 0 – 45)

HOME (Kezdőképernyő)
1. Ugrás a kezdőképernyőre (PIP, Kép a képben).
2. Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot (több mint 1,5 másod-
 percig), hogy belépjen a Könyvjelző üzemmódba.

MODE (Üzemmód)
1. Ugrás a fő üzemmód képernyőre.
2.  Navigáció üzemmódban nyomja meg és tartsa lenyomva a gom-

bot (több mint 1,5 másodpercig) a legutóbbi AV üzemmód működ-
tetéséhez, amit a Navigációs üzemmódba váltás előtt használt.

NAVI (Navigáció)
1.  Belép a Navigációs üzemmódba és megjeleníti a jármű aktuális helyze-

tét, függetlenül attól, hogy az AV állapota bekapcsolt vagy kikapcsolt.
2.  Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot (több mint 1,5 másodper-

cig), hogy átlépjen arra a képernyőre, ahol beállíthatja az úticélját.

SETUP (Beállítás)
Bármelyik üzemmódban tartsa lenyomva a Beállítások képernyő 
megjelenítéséhez.
Rádió/Audio/Videó/Navigáció/Bluetooth telefon üzemmódban
nyomja meg a gombot a megfelelő beállítási képernyő megjeleníté-
séhez.

A részegységek nevei és funkciói 

Y400_AVN_170901_CS6_171113_szurke_hu.indd   6 2017.11.13.   18:46:11

PB Car Audio RADIO, USB/iPod, AUX, Bluetooth, BT Audio

���������������� ���������  

  |  1 1

E
ng

lis
h

UŽIVATELSKÝ MANUÁL 

SMART AUDIO SYSTÉM VOZIDLA

Před zapnutím zařízení si pozorně přečtěte tento manuál a uschovejte jej pro budoucí použití. 
Dizajny a specifikace se mohou změnit bez předchozího oznámení. 

Podrobné informace o Smart Audio systému vozidla naleznete na web stránce Ssangyong Motor. 
- Web stránka ke stažení manuálu Smart Audio: http://www.smotor.com 

Ver. 1.0

NAVIGAČNÍ APLIKACE

Podrobné informace o Navigační aplikaci vozidla naleznete na web stránce Ssangyong Motor: http://www.smotor.com 

NAVIGAČNÍ APLIKACE
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